Marţi 26 Sentembrie. 1939 


anzonetă; Sarasate: Tarantelă; Sibe- 

lius: Termanyi-plăci dk 19.30: Berlin, 
emisiunea Reichului 4 20; Comunicate 
sportive xæ 20.05: Trans. Berlin. 


325,4 m, BRNO 32 kw, 922 kHz. 


16.30: Emisiune germană x 1650: Pra- 
ga x 18: Emisiune germană xw 19: E- 
misiune pentru tineret x 1920: Discuri 
* 19.30: Emisiune pentru lucrători xr 
19.40: Inf. locale x 19.45: Inf. in germa- 
nă x 20: Praga * 20.15: Concert de oreh, 
É 20.30: Cântece si  marsuri d 20.45: 

raga w 21: Concert de orch. wa: 
Causerie wW 23; Praga d 23.15: Discuri 
A 23.20: Ştiri politice în germană 
23.35; Inf. în germană w 28.45: Emisiu- 
ne germană, 

852,9 m. SOFIA 100 kw. 

12: Muzică populară A 12.30: Causerie 
* 12.45: Concert de amiază ^k 13.25: 
nf. X 13.95: Continuarea concertului 
13.50; Solo vocal si instrumental 14.25: 
Muzică uşoară si de dans x 18: Ora fa- 
miliei æ 19: Muzică uşoară * 19.45: Cau- 
serie xk 20: Muzică populară x 20.30: 
Inf. X 21: Quartet în re de C. Franck * 
91.45: Romanfe rusești X 22.15: Inf. X 
99.25: Muzie& uşoară * 22.35: Muzică 
uşoară d 22.50: Evenimentele săptămâ- 
nii, în germană x 23: Muzică uşoară si 
de dans. 

369 m. MILANO 70 kw. 814 kHz. 

20: Plăci vw 20.20: Met. d 20.25: Inf. 
* 20.33: Muzică A 21: Semnal orar, co- 
municate, jurnalul radio d 21.30: Plăci 
şi cântece d 22: „Turneu nocturn” de 
Malipiero. „Il deserto tentato" de Case- 
la. Intermezzo, inf. Jurnalul radio, Mu- 
zică de dans. 
$82.2 m. LIPSCA 120 kw. 785 kHz. 

17: Concert de orh. 4 18: Inf. 4 19: 
Conf, d 19.15: Orh, mandoline şi ghitare 
% 20.30: Inf. * 21: Actualităţi si noutăți 
în sunet si cuvinte w 23: Inf. X 23.30: 
Muzică nocturnă din Stuttgart * 1-4: 
Muzică nocturnă din Frankfurt, 


470.2 m. PRAGA 120 kw, 638 kHz. 


16.25: Praga x 16.30: Din filme A 16.45: 
Plăci d 16.50: Ştiri de presă, bul. met, 
bursa w 17: Opere cehe, orh, Radio, cor. 
A 18: Pentru copii *x 18.20: Plăei xy 18.30: 
Causerie d 18.45: Plăci 4 19 Bursa * 
19.10: Plăci A 19.15: Pentru luerátori, ac- 
tualitáti d 19.25: Conf. yr 19.30: Plăci * 
19.40; Curs de gzermaniá*20: Semnal o- 
var, știri de presă, bul. met. 4 20.15: 
Jurnalul vorbit x 20.25: Brno, concert de 
orh. X22. Semn rar*23: Ştiri de pre- 
să, cronică, spox 2315: Plăci * 24-1: 
Muzicá cehá. Cántece pentru orh, solo. 


405,4 m. MUNCHEN 1989 kw. 


16: Ora copiilor A 16.25: Cântece de 
mame d 16.40: Pauză ** 17: Liber pen: 
tru transmisiune A 18: Ora, met. 4% 
18.10; Orch. Radio si titerá A 19.40: Ce 
nu trebue să uităm d 19.50: Cărţi noui 
x 20: Varietăţi 4 21: Inf, met. d 21.15: 
„Pip auf Timalia" bucată populară de 
Gottwald x 922.20: Varietáti-pláci 4 23: 
Inf. met, sport * 2330-1: Concert dis- 
tractiv. 

4213 m. ROMA 50 kw, 713 kHz. 

20: Inf. franceză si engleză 4 20.10: 
Càntece vechi d 20.25: Inf. d 20.35: Mu- 
zieá veselă A 21: Semnal oram comuni- 
cate, jurnalul radio A 21.30: Oreh. ritmi- 
»ă si de dans x 22: Trans, teatrală A 
230: Concert violoneel. Vitali-Silva: 


ipancezá și engleză d 23.40: Plăci, 
Jurnalul radio ** 
15-1: Muzică de dans * 1: Inf, france- 
ă x 1.10: Inf. engleză 
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cele mai super oare baterii pentru aliment area 
janodcă a eparatelor de radio. 


492 m. FLORENȚA 20 Kw. 


19.55; Comunicate 4 20: Muzică va- 
riatá X 20.30; Concert coral d ?1: Sem: 
nal orar, comunicate, jurnalul radio 
21.30: Selectiuni din operete X 22.30; 
Orh. ritmică şi de dans A 22.55: Trans. 
Lucerna, concert dat de tenorul B. Gigli 
* 23.10: Muzică de dans «X 23.20 Muzi- 
că variată si de dans. In pauză la 24: 
Jurnalul radio. 


508.8 m. VIENA 120 kw. 592 kHz. 


16: Schit& radiofonică * 16.20: Concert 
plăci x 16.40: Oră variată * 17: Mu- 
zică de după amiază (retransm.) % 18; 
Inf. X 18.10: Muzică (continuare) * 19: 
Conf. filantropicá x 19.15: Intermezzo 
muzieal-plăci 4 19.30: Trans. Berlin * 
20: Muzică populară (Kolar, Hasenóhrl, 
Fritseh, Herrmann) * 20.30: Inf. x 21: 
Coneert vocal şi instrumental.  Swee- 
linek: Variaţiuni pe un cântec; Bach: 
Arie; Buxtehude; Sonate pentru vioară 
şi violă: Ph. Em. Bach: Două cân- 
tece religioase: Händel: Arie; Muf- 
fat: Suita 3-a din Componimenti muzi- 
eali per il cevalo w 22: Coneert seral, 
(Iwanoff-Ippolitow, Kreutzer Amadei. 
Kletsch, Fibieh, Bórsehel, Sehuhlenburg, 
Blume) A 23: Inf. * 23.30: Coneert seral, 

523 m. S'FHUT*TGART 109 kw, 

17: Concert de după am `ï. In pauză 
la 18: Inf. Xx 19: Uverturi :::2mMe-pláci 
de 19.45: Din timp si viată X 20: Melo- 
dii pentru sfârşitul verii d 20.30: Inf. x 
20.45; Reportaj A 21: Tablouri radiofo. 
niee * 21.45: Programul Reichului A 23: 
Inf, met, sport xv 23.30: Muzică noe- 
turni X 1-3: Programul Reichului. 


540 m. BERÓMUNSTER 100 kw. 
20: Plăci d 20.10: Conf. d 20.25: Co- 
municate d 20.30: Inf. 4 20.45: Cloepote 
X 20.50: Conf. X 21220: ,Die  diebische 
Elster" kg 23: Inf. X 23.10: Plăci. 


549 m, BUDAPESTA 120 kw, 


13.10: Recital pian A 13.50: Recital vo- 
eal * 1430: Concert orch. militară X 
15.30: Inf. 17.10: Pentru doamne w» 
17.45: Inf. 18; Inf. slovacă si ruteană 
* 18.40; Arii vechi ungare. Canto, acom- 
paniat de orch, de țigani * 19.45: ,Ex- 
poziţiile italiene”, conf. d 20.15: nf. x 
20.25: Orch. de salon * 2110: Cont. * 
32: Trans. studio: „Turneu nocturn" ope- 
ră întrun act de Malipiero si ,Desertul 
încercat” de Casella. In pauză, inf. 
0.10: Inf. germană, italiană, engleză si 
franceză x 0.30: Orh. de ţigani Lovaszi 


1571 m, DEUTSCHLANDS 150K w. 


16; Trans, Frankfurt A 18: Inf. X 18.10: 
Concert distractiv (Orh., solisti). In pau- 
ză la 19.30: Intámplárile timpului 
20.15: Conf, d 2030: Reportaj x 24: Inf. 
A 21.20: Concert Filarmonica din Berlin 
A 22.20: Reportaj d 22.30: Farmecul vo- 
cii X 23: Inf. X 23.20: Melodie x 23.40: 
Reportaj A 24: Concert de orh, X 1-4: 
Muzicá nocturná. 


1648 m. ANKARA 7 Kw. 


12.30: Programul yr 12.35: Muzică cehă 
A 13: Semnal orar, inf, bul met. * 
13.15-14: Muzică variată-plăci yv 19.05: 
Muzică usoará-pláci x 19.20: Muzică 
turcă d 20.15: Causerie 4 20.30: Semnal 
orar, inf, bul. met, inf. met, ^ 20.50: 
Muzică tureá A 21.30: Causerie * 21.45: 
Muzică plăci, *22:: Concert de orh. Bee- 
thoven: Uv. din ,Prometeu"; Pierné: 
suită din ,Ramuntcho": R. Strauss: vals 
din „Cavalerul rozelor”; Smetana: Poen 
simfonie; Rossini: Uv. la „Wilhelm Tell" 
* 23: Inf, bursa A 23.20: Muzică jazg- 
păci X 23.55-24: Programul următor, 
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1875 m. RADIO-ROMÂNIA 150 kw. 
160 kHz. 
364,5 m. BUCUREŞTI 12 kw. 
823 kHz. 
RADIO ROMÂNIA 

12.00: Ora; Cota Dunărei şi a  barel 
Sulina. 

12.03: Concert de prânz. Orchestra 
Costică Tandin: Săbărelul, Hora lui Băloi 
şi O sârbă; Potpuriu de valsuri ruseşti 
de Walter Borchert; Am o mică melo- 
die-tango de Dinu Șerbănescu si Nu ştiu 
ce-ţi doresc-blues de Walter Vogel; Te- 
am iertat-vals boston de  Stiplosek şi 
Hai noroctango de Vasilescu; Nu mai 
plânge inimioară de Nicuşor Predescu şi 
Te-am așteptat de Tudorel Serbánescu; 
Să nu-ți pară rău-tango de Mişu 
Constantinescu si Ca rotogoalele de fum- 
slow de Vasilescu; Ti-am trimis trei 
babe'n petit-càntec popular de Tudorel 
Serbünescu: Cântece si jocuri ca pe Olt. 
RADIO ROMÂNIA, RADIO BUCUREŞTI 

13.00: Ora; Sport. 

13.05: Continuarea concertului Orche- 
strei Costică Tandin: Să nu pleci fără 
mine-tango de Mircea Alexe şi Rumba- 
sol de Mary; Cântecel de dor si of de Va- 
silescu; Te-ai dus din cuibul nostru drag- 
tango de Nel Martini: Solo țambal: Mie- 
lu Vişan; Tango de Villnou; N'am să 
mai plâng-tango de Manzatti; Hora şi 
Sârba ca la Craiova. 

13.40: Muzică variată (discuri): An- 
tract din „1001 nopţi” de J. Strauss, Pol- 
ca pizzicato de Strauss si Scene de bal 
de Hellmesberger; Selectiuni din „Pa- 
ganini" de Lehar, 

14.00: SPECTACOLE; Ştiri artistice. 

14.10: Radio-jurnal. 

14.30: Continuarea concertului de mu- 
zică variată (discuri): Moment muzical 
de Nucci şi Aur de toamná-melodie de 
Brusso; Selectiuni de melodii de  Ger- 
man; Arie din „Carmen” de Bizet si Arie 
din „Eugen  Oneghin” de  Ceaikowsky 
(voce: Peter Anders); Dans slav No. 10 
de Dvorak; La feria-suită spaniolă de 
Lacóme, 

15.10: Actualități, 

RADIO ROMÂNIA 

19.00: Ora, Mersul vremii. 

19.02: Cronica artistică. 

19.17: Poeme simfonice (discuri): Ru- 
sia poem simfonic de Balakireff (Orch. 
filarm. din Londra, dirij. de Hamilton 
Harty); Legendă-poem de Sibelius (New 
symphonie, orch. dirij de Eugen Goo- 


RADIO 


ssens); Phaeton-poem de Saint-Saëns 

(Orch. Conservatorului din Paris, dirij. 

de Piero Coppola); Insula Garden-poem 

simfonic de Certani (Orch. simf. din Mi- 

lano, dirij. de Lorenzo Molajoli). 

RADIO ROMÂNIA, RADIO BUCURESTI 
20.00: Vánatul nostru, de N. Săulescu. 
20.15: Petre Munteanu (voce); Roman- 

fe de Nello Manzatti: Frumoase mâini; 

Veni din nou o altă primăvară; In ochii 

ei intunecati; Cántec de foburg; Barca- 

rolá; Murea un vis. 

20.40: Concert de seară. Orchestra Ra- 
dio, dirij. de Th. Rogalski; voce: D-na 
Felicia Volánescu-Ionescu: Uverturá la 
„Anakreon” de Cherubini; (voce: D-na 
Felicia Volánescu-IOnescu);  Suită de 
Rust; Arie din „Rigoletto” de  Ver- 
di (voce: D-na Felicia Volánescu-Io- 
nescu); Fantezie pe motive din „Bur- 
ghezul gentilom" de Richard Strauss; 
Vals trist de Nedbal; Rapsodie maură de 
Rust; Arie din ,, Mignon" de A. Thomas 
(voce: D-na Felicia Volánescu-Ionescu); 
Scherzo de Brunetti; Dans slav No. 10 de 
Dvorak; Gopak de Mussorgsky. 

22.00: Radio-jurnal (1); Sport. 

22.25: Muzică de dans (discuri): Tango 
bolero de Llossas; Quickstep de  Good- 
win; Magnola-rumba de Boldur (voce: 
Ion Luican). 

22.35: Concert de  pian-D-ra Rodica 
Soutzo: 9  variatiuni de Beethoven; 
Scherzo de Mansi Barberis-Plácinteanu; 
Mephisto-vals de Liszt. 

23.00: Radio-jurnal (II). 

23.15: Concert de noapte al Orchestrei 
Ionel Giurgea-transmis dela restauran- 
tul ,, Modern". 

23.55: Jurnal peniru  stráinütate in 
limba franceză, germană si italiană. 
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269,5 m. MELNIXK 100 Kw. 


kowsky: Bullerian, d'Albert, Grieg, Sup- 
pé, Heuberger, Ziehrer, Strauss) d 19: 
Conf. X* 19.15: Muzică pentru flaut si 
pian x 19.30: Din întâmplările timpu- 
lui * 20: Oră cehă x 20.30: Inf. x 21: 
Concert distractiv d 22.15: Conf. * 23: 
Inf. X 23.20-1: Concert, 


291 m. KOENIGSBERG 100 Xw 

16.30: Conf. pf 16.40: Mama lui Schil- 
ler X 17: Concert retransmis. In pauză 
la 18: si 18.30: Inf. poloneză d 19: Conf. 
* 19.15: Plăci A 19.55: Emisiune teatra- 
lá * 20.15: Actualităţi 4 20.20: Inf. X21: 
Concert Orh. Radio. In pauză la 22.30: 
Inf. poloneză d 23: Retransmisiune. In 
pauză la 12.50: Inf. poloneză. 


208.8 m. BRATISLAVA 13,5 kw. 

17.30: Foileton radiofonic d 17.45: Con- 
cert X 18.30: Conf. d 1845: Intermezzo 
muzical * 18.50: Inf. ungară x 19: Emi- 
siune germană * 19.45: Inf, germană % 
20: Inf. A 20.15: Curs de germană * 
20.35: Melodii populare 4 21: Concert 
popular X 22.10: Conf. d 2225: Concert 
* 2245: Inf. si noutăți d 23: Inf. ita- 
liană, engleză si franceză d 23.15: Mu- 
zică de ţigani d 23.45-24: Inf. germană, 
ungară si poloneză d 24-0.10: Inf, în ru- 
teană. 


316 m. BRESLAU 100 kw 


15: Ora, met. bursa. Plăci X 16: Pau- 
ză * 17: Muzică de după amiază. Lor- 
tzing: Melodie la „Der  Wildschütz"; 
Wiese: Melodie; Blume: uv. la „Urcio- 
rul spart”: Amadei: Cântec; Brahms: 
Vals: Krome: Muzică; Schubert: Uv.: 
Bund: Cântec: Strauss: Melodie din „O 
noapte în Veneţia: Dostal: Cântec din 
„Monia”: Blume: Mars. In pauză inf. * 
19: Serenadü X 19.40: Melodii frvmoase 
plăci A 20: Piesă radiofonică 20.30: 
Inf. 3 21: Concert orch., cor, solişti X 


Miercuri 27 Septembrie 1939 


Mi Inf. A 23.30: Continuarea  concertu- 
ui, 
331,9 m. HAMBURG 100 kw. 

16: Concert de după amiază * 17: 
Varietăţi X 17.30: Concert distractiv X 
18: Trans. Lipsca d 18.40:  ,Cunoasteti 
vocea dv.?" causerie cu exemple muzi- 
cale x 19: Muzică violoncel de Sammar- 
tini, Breval, Ceaikowsky d 19.30: Ber- 
lin, emisiunea Reichului x% 20: Comu- 
nicate sportive x 20.05: Trans, Berlin. 
325.4 m. BRNO 32 kw. 922 kHz. 

16.30: Emisiune germană + 16.50: Pra- 
ga d 17.45: Emisiune germană d 18.45: 
Praga * 20: Inf. în germană x 20.15: 
Praga d 21: Discuri A 21.15: Emisiune 
germană X 23: Praga A 23.15: Discuri 

352,9 m, SOFIA 100 kw 

12: Din operete X 12.30; Causerie * 
12.45: Concert de amiază * 13.15: Inf. * 
13.35: Continuarea concertului d 13.50: 
Concert d 1425: Muzică uşoară X% 15: 
Muzică popu'arí d 18: Ora copiilor * 
19: Muzică variată A 19.45: Muzică usoa- 
ră x 20: Concert instrumental * 20.30: 
Inf. A 21: „Paillasse” operă de Leonca- 
vallo * 22.15: Inf. X 2225: Muzică usoa- 
ră x 22.35: Mazică uşoară * 22.50: Cau- 
serie in esperanto x 23: Muzică uşoară 
şi de dans x 23.30: Muzică populară. 
369 m. PT!T,^ NO 70 kw. 814 kHz. 

20: Plăci * 2020: Met. X 20.25: Plăci, 
muzică simfonică x 21: Semnal orar, co- 
municate, jurnalul radio x 21.30: Plăci, 
melodii şi romanțe * 22: Concert pian. 
Scarlatti-Tausig: Pastorală și Capriccio; 
Beethoven: Sonatá re-major op, 28 (Pas- 
torali); Respighi:  Nocturnă; Guarino: 
Dans * 22.30: Muzică de: Mancinelli, 
Morlacchi, Mozart, C bti urn 
Saens 23: Orh. ` 3.30: Orh. 
pre tă * 24: S I radio * 0.15-1:. 
Muzicá de dans. 


285.2 m. LIPSCA 120 kw. 785 kHz. 


17: Concert filarmonicá, (Mozart, Ceai- * 


17: Trans, concert x 18: Inf. X 19: 
Conf. d 19.20: Muzică de suflători * 
20.30: Inf. x 21: „Sus cortina!" x 21.45: 
Scene din clasicii germani w 23: Inf. * 
23.30: Trans. din Breslau X 1-4: Muzică 
nocturnă, 
179.2 m. PRAGA 120 kw. 638 kH>. 
16.25: Comunicate 16.30: Conf. *106.40: 
Plăci d 16.50: Stiri de presă. bul. met. 
bursa d 17: Concert orh. Radio (Scas- 
solla, Blume, Rixner, Nedbal, Lehar) * 
18: Inf. economice dr 19.05: Muzică de ca- 
meră d 18.35: Pentru lucrători * 18.45: 
Emisiune religioasă d 20; Semnal orar, 
știri de presă. bul. met X 20.15: Jurnalul 
vorbit d 20.25: Plăci 0.30: Revistă d 
21: Program variat dif Mor. Ostrava * 
21:.40: Conf. X 22: Semnal orar, concert 
orch. radio si solişti, cor 23: Semnal 
orar, ştiri de presă,eronică, sport * 23.15: 
Plăci x 24-1: Muzică cehă, orch. radio, 
dir. Parik si soliști. (Foerster, Novak, 
Vojacek). 
405.4 m. MÜNCHEN 100 kw. 

16: Pentru tineret x 17: Liber pentru 
transmisiune d 18: Met. inf. Xx 18.10: 
Serată festivă X 19.40: Reportaj ^X 20: 
Concert distractiv de 20.30: Conf. x 21: 
Inf, met. X 2115: Concert din Berlin * 
29. Scená cu muzică * 23: Ora, met. 
sport d 23.30-1: Muzică distractivă şi 
de dans. 

420.8 m. ROMA 50 kw. 713 kHz. 

20: Inf. franceză si engleză X 20.10: 
Cântece vechi X 20.25: Plăci X 21: Sem- 
nal orar, comunicate, jurnalul radio * 
21.30: Cântece italiane d 21.45: Inf. * 
21.30: Jurnalul radio in arabă x 22: 
Cântece și ritm Orch. Cetra X 22.50: 
Voci din lume d 23: Muzică uşoară w» 
24: Jurnalul radio d 0.15-1: Muzică de 
dans * 1: Inf. franceză d 1.16: Inf. en- 
glezá. 
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492 m. FLORENTA 20 kw. 
10.55: Comunicate AX 20: Plăci şi mu- 
zică din filme d 20.30: Orh. A 21; Sem- 
nal orar, comunicate, jurnalul radio W 
21.30: Trans. unei opere. In pauză, jur- 
nalul radio. 
508.8 m, VIENA 120 kw. 592 kHz. 

16.30: Conf. X 17: Concert de după a» 
miază din Graz x 18: Inf, * 18.10: Con: 
tinuarea concertului din Graz * 19; 
Actualităţi literare * 19.15: Plăci 419.30; 
Trans. Berlin, actualități d 20: Repor- 
taj "X 20.30: Inf. X 21: Concert simfonie. 
Glazounow: Simfonia 8-a fa-major; Schu- 
bert: Simfonia 2-a si-major; Wolf: Mu- 
zicantul d 23; Inf. x 23.30: Concert se- 
ral Weber, Verdi, Sandauer, Grieg, 
Wagner, Rossini, Lortzing, Smetana)* 
1: Muzicá nocturná. 

523 m. STUTTGART 100 kw. 

15; Inf, X* 15.15: Muzică la plăci d 16: 
Pauză *X* 17: Programul Reichului, mi 
la 18: Inf, d 19: Muzică distractivă-plăei 
A 1945; Reportaj * 20: Voci frumoase- 
plăci X 20.90: Inf. 3c 2045: Varietăţi Xe 
21.15: Concert seral x 22: Conf. come- 
morativă X 22.30: Muzică de cameră * 
23: Inf, met, sport X 2330-31 Progra- 
mul Reichului. 

540 m, BERÓMUNSTER 100 kw. 

19.30: Recital pian d 20; Conf, x 20.30; 
Met., inf. 4 20.45: Clopote X 20.47; Curs 
de italián& X 21.15: Concert X 23: Inf, * 
23.10: Muzică americană. Causerie cu 
plăci x 23.35; Programul următor, 

549 m. BUDAPESTA 120 kw, 

13.10; Orch. ţigani Lakatos "X 14.30 


RADIO 


Plăci x 15.30: Inf. * 17.15: Pentru * stu- 
denti X 17.45: Inf, A 18; Inf. slovacă şi 
ruteană "4 18.15: Causerie dk 18.40: .Con- 
cert simfonie ye 20.15: Inf, d 20.25; Reci- 
tal pian x 20.55; Conf, * 21.25: Orch, de; 
salon X 22,40: Inf, 23: R, Strauss: 
„Viaţa unui erou” poem simfonic, dir. 
Mengelberg-pláei *« 2340: Inf. germană, 
italiană, engleză si franceză X 24: Orch. 
țigani Sandor, Bursa 105: Inf. 


epor- 

21.45; 
20: Me- 
24; Orch, din 
Muzică noe- 


f; d 7 E T 
Ai An dur * Yos: 
Muzică turcá-plüci «y 13: Semnal orar, 
inf., bul, met. * 13.15: Muzică, Blon: 
Mars; Becueci: als; Gounod: Uv.; Schu- 
bert: suită din ,Rosamunda" e 19.05: 
Muzicá«pláci x 19.30: Muzică turcă x 
20.15: Causerie d 20.30; Semnal orar, 
inf, bul, met. X 20.50: Muzică turcă 
21.30: Cutia cu scrisori dk 21.45; Melodii, 
Plăci t 22: Orh, Radio. Wiga-Gabriel; 
Mars Dominical; Sidney Jones: ,Gei- 
sha"; Müller: Serenadá; Walter: Concert 
vioară; Leopold: Pe bordul Nilului; Bu- 


calossi: Variatiuni; Ganglsberger; Cân- 
tec; Stolz: „Nopțile Made EA fru- 


turnă. 


13502 gr 


| moase” 'e 23; Inf, bursa * 23.20: Muzică 


de jazz-plăci. 
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1875 m, RADIO-ROMANIA 150 kw, 
.160 kHz, 
3045 m, BUCURESTI 12 kw, 
823 kHz. 
RADIO ROMANIA 
MP Ora, Cota Dunárii $1 a Barei Su- 
a, 


12.03: Muzică variată (discuri): Tango 
şi Paso doble de Mohr; Potpuriu de val- 
suri de Flessburg (voce; Gretl Slezak si 
Alexandru Flessburg); Mărturisire de 
Thome şi Cântec de primăvară de Men- 
delssohn; Mi-am güsit fericirea de Po- 
terat si Pe malurile Seni de Sande- 
mont (voce; Lys Gauty); Potpuriu de 


NIWAT. 


LI 


melodii de Plessow; Foxtrot de Friend; 
Intr'o zi de Broks şi Caravana de E- 
lington; Melodie de Clewing si Humo- 
resc de Dvorak; Fantezie rusă de Be- 


nedict, -- - 
RADIO ROMANIA, RADIO BUCUREȘTI 

13,00; Ora; Sport, 

13.05: Orchestra de salon Radio, dirij. 
de Ion Ghiga: Uvertura la „Briganzii” 
de Offenbach; Fantezie din opereta 
„Fiica tamburului major" de Offenbach; 
Fantezie din ,Pericola" de. Offenbach; 
Selecţiuni din „Dragonii lui Villars” de 
Maillart; Antract şi Dans oriental din 
opereta ,Domnisoara Modistá" de Vic- 
tor Herbert; Mars din Boccaccio" 
Suppé. 

1400: SPECTACOLE; Ştiri artistice, 

14.10: Radio jurnal. 

14.30; Continuarea concertului Orche» 
strei de salon Radio: Potpuriu din „Mas- 
cota” de Audran; Potpuriu din opereta 
„Fata D-nei Angot” de Lecocg; Potpuriu 
din „Clopotele din Corneville" de Plan- 
quette. 

15.10: Actualităţi, 

RADIO ROMÂNIA 

19.00; Ora, Mersul vremii, 

19.02: Actualităţi culturale, 

19,17; Cántüreji francezi (discuri): Ro- 
mania Margaretei din „Damnaţiunea lui 
Faust” de Berlioz (voce; Yyonne Gall); 
Arie din „Walkyria” de Wagner şi „Wer- 
ther" de Massenet (voce George Thill); 

Arie din ,Lakmé" de Delibes (voce: 
Germaine Feraldy); Cântec normand de 
Wekerlin si Caníatille de Lancel (voce: 
Vanni Marcoux); Duet din „Thais” de 
Massenet (voce: Fanny Heldy si Marcel 
Journet); Baladă de Francois Villon, mu- 
zică de Debussy (voce: Panzera); Duet 
din ,Manon" de Massenet (voce: Me. 
Cormic şi Georges Thill). 

RADIO ROMANIA, RADIO BUCURESTI 

20.00: Marile expoziţii plastice ale se- 
zonului internaţional, de Prof. G. Opres- 
cu, 
20.15: Georg Stefánesou (voco): Cánte- 
ce româneşti: Se tànguesc tálángi pe cái 


de * 


Nu 


de Theo Dron; Fata mamii dragă de 
Teodorescu, Grozea de Dima; Duce m âş 
şi tot m'as duce de ndn ; 

20,35: Concert simfonic RICHARD 
STRAUSS (discuri); Intermezzo, actul II 
din „Burghezul gentilom" (Orch, operii 
din.Berlin, dirij, de Leo .Blech); Deştep» 
tarea Elenei din opera „Elena egiptean- 
cà" (Orch. “simf: din” Berlin. dirij. „de 
Fritz Busch); Dedicatie şi Inviţaţie se 
cretá-lieduri (voce: Karl Sehmidtt Wal- 
ter);  Dimineata-lied .(voce: Heinrich 
Schlusnus); Dansul din ,,Salameea" (orch, 
simf. din Filadelfia, dirij. de Leopold 
Stokowsky); Scena de dragoste din 
,Feuersnot". (Orch. filarm, „din Viena, 
dirij, de Robert Heger); Duet din „Ara- 
belja" act. I (voca:: Viorigg Ursuleac şi 
Margit Bokor) si Duet.din „Arabela” aet. 
II (voce: Viorica Ursuleae si Alfred Jepe 
ger); Final. din Arabella?’ (voce: Viorica 
Ursuleac $i Alfred Jerger. Astfel vorbit-a 
Zarathustra-poem simfonia :(Oreh. simf. 
din Boston, dirij. de Serge Kussevitsky). 

22,09: Radio-jurnal (Di Sport. ] 

22.25; Muzică de dans (discuri); Su- 
râs andaluz-paso “doble "de "Valsien $i 
Vals musette de Jenner; Fox de Jerome 
si Fox de Riley; Două tangouri argen. 
tiniene dé Codevilla; Vals de Friend și 
Vals de Coslow; Slowfox de. Towers; 
Rumba de Grenet şi Rumba de Black. 

23,00: Radio-.jurnal | i : 

23.15: Muzică variată (discuri): Ultima 
primăvară $i Durere-melodii de Grieg 
(Orch, filarm, din Berlin, dirij, de Isser- 
stedt); Goyeseas No, 4.de Granados şi 
Sevillana No. 3 de Albeniz (pian: Jasé 
Iturbi); Fantezie din „Manon, Lescaut” 
de Puccini (orch, simt, din Milano, dirij, 
de Molajoli); Lied de Schumann si Lied 
- v (corul invütütorilor dim Bers 


i 
2345: Jurnal pentru  străi i 
limba franceză EUM "pn lid 


269,5 m. MELNIK 100 Ew. 
17: Concert de după, amiază 19: 
* 19.20: d, în 


Soona xădiotenieg 
muzică. Concert vocal şi pian. (Beetho- 
ven, Sehubert) * 19.30: Din ud" 
le timpului x 20: Oră cehă X 20.30; Inf. 
g: Concert Filarmonică, X 23: Inf, 
23.90: Opere pentru pian de Schubert w 
23.40; Concert nocturn. In pauză, inf, 
291 m. KOENIGSBERG 100 Ew, 
16.30: Conf, 4 16.45: Causerie * 17: 
Concert. Ia pauzá la 18 si 18.50: Inf, po- 
lonezá d 19: Reportaj cu cántocex1030: 
Conf, *. 19.45: Balade nordice d 20.15: 
Actualităţi * 20,30; Inf. 21» Muzică milis 
tară, In pauză la 23.30: Inf. poloneză wk 
23: Retransmisiune, In pauză: la 12.50: 
Inf. poloneză. : 
298.8 m. BRATISLAVA 13,5 kw. 
17.80: Ora militarilor x 18:^ Cântece 
slovace dk 18.25: Pentru tineret * 18.50; 
Inf. în ungară 19: Emisiune! germană 
* 19.45: Inf. în germană x 20:15: Actua- 
litáti de 20.25: Cont, 4r 22; Concert seral 
w 22.45; Inf. si noutăți ye 23: Inf, itae 
liană, engleză si franceză e 23.15; Fol. 
klor slovac x 23.45-24; Inf. germană, uns 
gară si poloneză, d rne 
316 m. BRESLAU 100 kw 
15: Muzică la plăci d 16: Pauză % 
16.30; Feerie radiofonică d 17; Progra- 
mul Reichului. In pauză, inf, apoi inf, 
în polonă 4 19: Tablouri radiofonice de 
Schubert * 19,40: Muzică instrumentală” 
plăci x 20.30; Inf. A 21: Programul Rei- 
chului * 23: Inf. 23.30: Trans. Berlin, 
331,9 m. HAMBURG 100 kw. 
16; Muzică de după amiază, orh, 804 
pran * 18; Trans, Berlin Xx 18.43: Mugia ` 


22 


că de cameră Dittersdorf: Sonatá mi be- 
.mol-major pentru contrabas si pian; Bee- 
thoven: Adelaide Donizetti: Finală din 
Quartet de coarde re-major (plăci) % 
19.10: Reportaj X 19.30: Berlin, emisiu- 
nea Reichului A 20: Comunicate sporti- 
ve x% 20.05: Trans. Berlin. 

325,4 m. BRNO 32 kw. 922 kHz. 

16.30: Praga "X 18; Emisiune germană 
* 19.15: Muzică populară A 19.45: Emi- 
siune germană * 20: Praga x 23.15; Dis- 
curi d 23.20: Inf. in germană ** 29.30: 
Emisiune germană X0.15: Praga. 


^ 352,9 m. SOFIA 100 kw. 
-12: Din filme sonore y 12.30: Cause- 
rie ' 12.45: Concert de amiază d 13.12: 
Poşta Radio-Sofia A 13.15: Inf, X 13.35: 
continuarea concertului d 13.50: Solo 
vocal si instrumental d 14.25: Muzică si 
le dans d 18.80: Muzică uşoară şi de 
dans d 19.15: Muzică populară d 19.45: 
Causerie 4 20: Orh. Radio d 20.30: Inf. 
x 20.50: Muzică uşoară A 21: Concert 
simfonic * 22: Solo vocal A 22.15: Inf. 
- 22.25: Muzică ușoară x 22.50: Causerie 
în engleză * 23: Muzică uşoară şi de 
dans. 
209 m. MILANO 70 kw. 814 kHz. 
20: Plăci X 20.20: Met. dk 20.25: Plăci, 
comunicate, jurnalul radio x 21.30: 
Plăci, muzică variată * 22: Trans. tea- 
trală % 23.20: Plăci si cântece napoli- 
tane * 24: Jurnalul radio A 0.15-1; Mu- 
zică de dans. 


9.2 m. LIPSCA 120 kw. 785 kHz. 

17: Concert simfonic din Lipsca X 18: 
Inf. X 19: Conf. x 19.15: Muzică distrac- 
iivă (balalaică si tenor) x 20.30: Inf. X 
?1: Concert orh, simfonicá, bariton, vio- 
'oncel. (Donaudy, Bossi, Lalo, Dohnanyi, 
Mozart, Grieg, Saint-Saens, Massenet, 
'oewe, Bruch, Reznicek) * 23: Inf. * 
5120: Concert solişti X 23.40: Muzică 
populară si distractivă A 1-4: Muzică 
nocturnă din Koenigsberg. 


:70.2 m. PRAGA 120 kw. 638 kHz. 

16.30: Reportaj * 17.30: Concert popu- 
lar > 18: Causerie ' 18.15: Continuarea 
oncertului popular A 18.45: Reportaj in- 
-tructiv x% 19: Program recreativ * 19.55: 
;omunicate '% 20: Semnal orar, ştiri de 
'resă bul. met, X 20.15: Jurnalul vorbit 
-x 20.25: Plăci d 20.30: Trans. religioasă 
-+ 21-.23: Cantatá pentru solo, cor $i orh. 
^p. 140 de Foerster 4c 22: Semnal orar X 
33: Stiri de presă, cronică, sport * 23.15: 
Program variat x 0.15-1: Muzică de dans- 
plăci. 

405.4 m. MUNCHEN 100 kw. 

16: Ora copiilor «€ 16: Pauză X 17: 
Trans. din... X 17.40: Oră comemorativă 
* 18: Ora, met, A 18.10: Plăci AX 19.40: 
Dialog 4 20: Muzică populară (sopran, 
vioară, pian) A 21: Inf, met. * 21.15: 
„Die Nacht vorher” operetă în 3 acte de 
irtur Wagner, muzică de Petzl 4 23: 
'nf, met, sport x 23.20: Intermezzo "X 
23.80: Concert italian-german (tenor, 
pian) 

420.8 m. ROMA 50 kw. 713 kHz. 

20: Inf. franceză si engleză ^X 20.20: 
Met. X 20.25: Plăci A 21: Semnal orar, 
comunicate, jurnalul radio x 21.20: Con- 
cert sopran. Cimara: ,Focca la neve"; 
Grieg: Cântec spaniol; Puccini: „Manon 
Lescaut” X 21.25: Inf. X 21.30: Jurnalul 
"adio in arabă X 22: „Wilhelm Ratclif" 
tragedie liricá de Mascagni. Inf. fran- 
ceză, jurnalul radio. Muzică de dans % 
1; Inf. franceză x 1.15: Inf. engleză. 

.492 m. FLORENTA 20 Kw. 

19.55: Comunicate x 20: Concert, mu- 
zică de Sartori, Biasi, Bitelli, Manni, 
Deiro) X 20.30: Plăci si muzică din ope- 
rete ' 21: Semnal orar, comunicate, 
jurnalul radio d 21.30: Concert instru. 


n 


' RADIO 


NOU! PALPITANT! A apărui 


VE: 


d n BI AA ; 
Oe ACTIUNE si PASIUNE ` 


FT a quem "HA a că 
Din animale o nouă specie de su. 
pra-oameni? 
Iată visul îndrăzneţ si fantastic al 
unui savant, 


8 LEI, La chioscari, librari şi în gárj 
EAI a ARSE 4232403 ACRI OG. RSR S 


mental d 22.10: Scenetá x 22.30: Muzică 
uşoară, orh. X 23.10: Muzică de dans * 
0.30: Muzică variată şi de dans. In pau- 
zá jurnalul radio. 


506.8 m. VIENA 120 kw. 592 kHz. 
16.20: Reportaj literar X 17: Muzică de 
după amiază, orh. x 18: Inf, AX 18.10: 
Continuarea muzicei de după amiază * 
17: Muzică de Weber si Pfitzner x 19.30: 
Actualităţi din Berlin x 20: Conf. * 
20.30: Inf. AX 21: Beethoven, piesă radio- 
fonică A 23: Inf. A 23.30-1; Muzică noc- 
turná. 
523 m. STUTTGART 100 kw. 
15.15: Muzică la plăci Xx 16: Pauză X 
17: Concert de după amiază. In pauză la 
18: Inf. X 19: Melodii renumite-plăci X 
19.45: Din timp si viaţă x 20: Pentru ti- 
neret X 20.30: Inf. X 20.45: Reportaj * 
21: Programul Reichului * 23: Inf., met., 
sport x 23.30: Muzică populară şi dis- 
tractivă A 1-3: Programul Reichului. 
540 m. BEROMUNSTER 100 kw. 
19: Plăci X 19.30: Causerie x% 20: Plăci 
* 20.20: Actualităţi X 20.30: Inf. 20.45: 
Clopote x 20.47: Conf. x 21.15: Lied-uri 
A 22.35: Concert de orh. X 23: Inf. * 
23.10: Continuarea concertului d 23.30: 
Programul următor. 
549 m. BUDAPESTA 120 kw. 
13.10: Orch. de salon * 14.30: Orch. 
simfonică A 15.30: Inf. X 17.15: Pentru 
doamne d 17.45: Inf. A 18: Inf. slovacă 
şi ruteană x 18.15: Recital vocal X 18.40: 
Reportaj 4 19.10: Qrch. de ţigani * 
20.15: Inf. X 2025: Pentru agricultori X 
20.40: Piesă radiofonică x 22.40: Inf. X 
23: Orh. de ţigani Simi Kurina A 23.40: 
Inf. în germană, engleză, franceză si es- 
Joranto * 0.05: Orch. de salon * 1.05: 
nf. 
1571 m. DEUTSCHLANDS 150Kw. 
15: Inf. X 15.15: Trans. Lipsca æ 16: 
Trans. Hamburg w. 18: Inf. X 18.10: Con- 


Vineri 29 Septembrie 1939 


cert de fanfară militară d 19: Concert 
distractiv, orh. solişti. In pauză la 19.30: 
Din întâmplările timpului x 20.15: Conf. 
* 20.30: Reportaj x 21: Inf. x 21.20: 
Plăci. Cântă Gigli X« 21.45: Concert dis- 
tractiy A 23: Inf. A 23.20: Muzică pentru 
instrumente de suflat A 23.40: Reportaj 
de pe front X 24: Otto Dobrindt cântă * 
1-4: Muzică nocturnă. 

1648 m. ANKARA 7 Kw. 

12.30: Programul următor A 12.35: Mu- 
zică turcă A 13: Semnal orar, inf, bul, 
met. A 13.15: Muzică variată-plăci X 19: 
Programul următor '% 19.05: Muzică sim- 
fonicá-pláci A 19.30: Muzică turcă 
20.15: Causerie agricolă d 20.30: Semnal 
orar, inf. bul. met. A 20.50; Muzică tur- 
că x 21.30: Causerie d 21.45: Selectiuni 
din operete X 22: Muzică, orh. Radio. 
Strauss: Vals; Lautenschlager: Serenadá 
argentineană; Frederiksen: Balet; Ro- 
brecht: Potpouri; Brahms: Dans ungar; 
Armandola: „Clar de lună”; Strauss: 
Cântec xr 23: Inf., bursa * 23.20: Muzică 
jazz-plăci A 23.55-24: Programul urmă- 
tor, 


S 


VN 
NAN 
N 
1875 m. RADIO-ROMÁNIA 150 kw. 
160 kHz. 
364,5 m, BUCUREŞTI 12 kw. 
823 kHz 
RADIO ROMÂNIA 

12.00: Ora, Cota Dunării şi a barel 
Sulina, 

12.03: Muzicá variatá (discuri): Prelu- 
diu şi antract din ,Carmen" de Bizet 
(orch. simf, din Filadelfia, dirij. de Sto- 
kowsky); Mazurca din „Copelia” de De- 
libes (Orch. simf. din Londra dirij de 
Eug. Goossens); Melodie de Brahms si 
Melodie de Dvorak (violoncel: Lauri Ke- 
nnedy); Serenadá $i Lied de Schubert 
(voce: Heinrich Schlusnus); Fantezie 
din „Paiaţe” de Leoncavallo (Orch, fi- 
larm. din Berlin); Zi de nuntá de Grieg 
si Murmur de primávará de  Sinding; 
Melodie de Coates (voce: Mc. Cormack); 
Scene pitorești de Massenet. 

RADIO ROMÂNIA, RADIO BUCUREŞTI 

13.00: ORA; SPORT. 

13.05: Continuarea concertului de mu- 
zică variată (discuri): Dans spaniol: No. 
1 si 2 si Bolero de Moszkowswy (orch. 
simf. din Viena); Suvenir dela Capri de 
Becce şi Visul de d'Ambrosio; Selectiuni 
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din „Saltimbancii” de Ganne (voce: Mar- 
the Coiffier si Le Clezio), 

13.30: Orchestra Fraţii Stănescu; voce: 
Ion Luican); Dela mine la  Ploesti 
Fetele Vienei-vals de Ziehrer; Au inflo- 
rit trandafirii-tang> de Vasilescu (voce: 
Ion Luican); Dela mine la Ploesti- 
cântec românesc de Constantinescu (vo- 
ce: Ion Luican); Vals bluette de Drigo; 
N'am sí mai plâng-tango de Manzatti 
(voce: Ion Luican). 

14.00: Spectacole; Ştiri artistice, 

1410: Radio-jurnal, 

14.30: Continuarea concertului Orche- 
strei Fraţii Stănescu: Potpuriu de val- 
suri de Robrecht; Să nu pleci fără mine- 
tango de Mircea Alexe; Bolero de Nicu 
Stănescu; Eşti prima mea iubire şi Hora 
dela Văleni; Idolatrizata de Corfescu, pe 
versuri de Popescu-Muscel (voce: Ion 
Luican); Vânt de seară-romanţă de Nello 
Manta (voce: Ion Luican); Arii romá- 
nesti. 

15.10: Actualităţi. 

RADIO ROMÂNIA 

19.00: Ora, Mersul vremii. 

19.02: Concert de după amiază — Or- 
chestra Radio, dirij. de Th. Rogalski: 
„Frumoasa Rotraut” uvertură de Lau- 
tenschlaeger; Două dansuri în stil ve- 
chiu de Rust; Vals de Gruenfeld; Can- 
zoneta indiană $i Humoresca de Dvo- 
rak; Fantezie din „Dama de pică” de 
Ceaikowsky; Melodie de Rubinstein; 
Habanera de Chabrier; Serenadá de Kep- 
per, 

RADIO ROMÂNIA, RADIO BUCUREŞTI 

20.00: Ionel Teodoreanu, 

20.15: Continuarea concertului Orche- 
strei Radio: Suita „Cockney” de Ketel- 
bey; Două arabescuri de Debussy; Rus- 
ticanella de Cortopassi. 

20.45: Diseuri şi diseuse (discuri): Me- 
lodie de Lotar si Ultimul cuvânt de Ber- 
nauer (voce: Mimi Thoma); Tang» de 
Schmidseder (voce: Eric Helgar); Douá 
melodii de Berlin (voce: Cotmie Boswel); 
Mă duce dorul iar spre tine-tango si Te 
rog să má ierţi-blues de Dendrin» (voce: 
Ion Luican); Te iubesc-málodie de Gre- 
ver Si Carioca de Serrano (voce: Rosita 
Serrano). 

21.15: SEARĂ DE OPERĂ: ,TRAVIA- 
TA" operá in 3 acte de Verdi (discuri): 

DISTRIBUTIA 


Violetta Anna Rozs 

2 a 
Alfreds Alessandro Ziliani 
Germont Luigi Borgonovo 


Fiere a Orch. Operei Scala, dirij. de 
d. bene I (21.45—22.10): Radio jurnal 
EA a I-a (23.00—23.15): Radio-jur- 
apre id or arta "reni np 
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m ben m. MELNIK 100 Kw. 
: Concert de dupá amiazá. In 
la 18 Inf. X 19: Concert dalasi 
19.30: Din întâmplările timpului d 20: 
Oră TRA * 20.30: Inf 'k 21: Concert se- 
: 23: Inf. 23.20-1: Muzic i - 
tivă. In pauză la 0.30: Inf. [E ML 
291 m. KOENIGSBERG 100 Ew. 
16.30: Scene radiofonice d 17: Con- 
cert orh. Radio. In pauză la 18: Stiri x 
18.30: Inf. poloneză x 19.15: Concert so- 
listi A 20: Conf. X 20: Conf. * 20.15: 
Actualităţi A 20.30: Inf. w 21: Plăci * 
21.30: Piesă radiofonică x 22.30: Inf. po- 
loneză * 22.45: Muzică de cameră * 
23.15: Retransmisiune. Ia pauzá la 2.50: 


,DE D. PROFESOR 


y i WEPPER 


Un volum cuprinzând 750 de 

gini in care se redá pe 
) pronun cuvintelor 
după sistemul fonetic 
„expresiile și idiomurile uzuale 


EDITURA AUTORILOR ASOCIATI 


P 
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Inf. polonezá. : 
208.8 m. BRATISLAVA 13,5 kw. 


17.30: Reportaj * 18: Intermezzo mu- 
zical X 18.05: Emisiune ungară X 18.50: 
Inf. ungară x 19: Emisiune germană xX 
19.45: Inf. germană * 20: Inf. şi noutăţi 
* 2045: Curs de germană * 20.35; Me- 
lodii slovace * 21.30: Conf. "X 21.40: Con- 
cert X 22: Conf. X 22.25: Arii si cântece 
A 22.45: Inf. şi noutăţi A 23: Inf. itália- 
nă, engleză şi franceză * 23.15: Sonată 
mi-minor op. 97 pentru vioară si pian * 
23.45-94. Inf. în germană, ungară $i po- 
lonezá *« 24-0.10: Inf. în ruteaná. 

316 m. BRESLAU 100 kw 

15: Met, bursa. Apoi, muzică la pláci 
* 16: Pauză x 17: Muzică de după a- 
miază. Thomas: uv. la op. ,Raymond"; 
Strauss: Vals din ,Cavalerul rozelor”; 
Popy: Suită de balet; Graener: Interme- 
zzo; Ortleb: Suitá; Lortzing: dans din 
„Țar si dulgher”; Suppé: Uv.; Lanner: 
Vals; Ketelbey; Cântec; Ailbout: Humo- 
rescá; Heykens: Serenadá; Weninger: 
Mars. In pauză, inf. X 19: Conf. A 19.15: 
Conf. X 19.25: Plăci x 20: Conf. * 20.30: 
Inf. X 21: Concert Verdi-Puccini * 23: 
Inf. X 23.30: Muzică distractivă, orh. 

331,9 m. HAMBURG 100 kw. 

16: Led-uri germane noui si vechi 
17: Conf. X 17.15: Muzică de după amia- 
ză X 18: Trans. Berlin X 18.45. Lumea 
copilului * 19: Muzică norvegianá, pian 
A 19.30: Trans. Berlin, emisiunea  Rei- 
chului x 20: Comunicate sprtive*20.05: 
Trans. Berlin. 

325,4 m. BRNO 32 kw. 922 kHz. 

16.30: Emisiune germană x 10.50: Pra- 
ga * 17: Concert de orch. X 18: Emi- 
siune germană x 19: Causerie * 19.10: 
Concert de pian x 19.30: Radio pentru 
lucrători x 1940: Inf, locale * 19.45: 
Inf. în germană x 20: Praga X 21: Cau- 
serie X 21.15: Emisiune germană *23: 
Praga x 23.15: Ştiri sportive * 2330: 
Inf. în germană x 23.30: Praga. 

352,9 m. SOFIA 100 kw. 

12: Muzică populară ' 12.30: Causerie 
A 12.45: Concert de amiază * 13.15: Inf. 
* 13.35: Continuarea concertului X 13.50: 
Concert X 1425: Muzică uşoară şi de 


* 506.8 m. 


dans X 18: Ora familiei xx 19: Muzică 
uşoară si de dans 19.4: Causerie X 
20: „Mefistofele” operă de Boito (Prolog: 
* 20.30: Inf. A 20.50: Actul I, II şi II) 
din operă x 23: Dans. 
369 m. MILANO 70 kw. 814 kH*. 
20: Plăci 20.20: Met. x 20:25: Muzici 
variată x 21: Semnal orar, comunicati 
jurnalul radio x 21.30: Muzicá din ope 
rete X 22: Varietăţi, orh. Radio * 23 
Conf. X 23.10; Selectiuni din operett 
orch. X 24: Jurnalul radio X 0.15; Mu 
zică de dans. 


382.2 m. LIPSCA 120 kw. 785 kHz. 

17: Concert de orh. X 18: Inf. * 19: 
Conf. X 19.20: Concert solisti. (Dvorak. 
Lenter, Roth, Haydn, Brahms, Blume 
Schumann, Strecke, Niemann, Ruecau. 
Abt, Dvorak) x 20.30: Inf. X 21: Trans 
concert * 23: Inf. X 23.30: Muzicá dis 
tractivá (sopran)* 1-4: Muzică nocturnă. 


638 kB: 


că): 
q met., bursa * 17: 
1810: oncert, muzi- 

de 9: Radio agricol, bur- 
sa * 19.10: Plăci * 19.20: Conf, x mo. 
Plăci * Curs de engleză %. 20: 
Semnal orar, ştiri de presă, bul. met, * 
20.15: Jurnalul vorbit x 2025: Concer: 
X 20.45: Conf. * 21; Cântece 

ulare, orh. Radio, = de copii % e 
Piesă radiofonică * 22: i 
23: Ştiri de presă, Faw: sport *X 23.15: 
Revistă sportivă 20: | 
Muzică cehă, orh. Radio (Bendl, Vendler. 


Zamrzla). . ie 
MÜNCHEN 100 kw. 


405.4 m. . 
16.40: Pentru tineret X 17: Trans. din.. 


Jv 18: Ora. met. X 18.10: Muzică festivi 
|f radio x 19.40: Conf. Xx 20: Scen: 
cu plăci * 21: Inf., met. ' 21.15: Muzic. 
din Dresda * 23: Inf, met, sport 

2320: Intermezzo X 230-1: Trans. din... 


420.5 m. ROMA 50 kw. 
20: Inf. francezá $i engleză * 20.10 
Orh. arabă x 20.20: Met. x 20.25: Pláci Li 
21: Semnal orar, comunicate, jure 
radio X 21.30: Concert variat * 21.30 
Jurnalul radio în arabă x 22: „Mssa îi 
sol-major” de Schubert. (Orh. cor). EL 
continuare, muzicá de cameră — Inf. 
franceză si engleză. — Jurnalul radi». — 
Muzică de dans X 1: Inf franceză X 
1.10: Inf. engleză. i 
492 m. FLORENȚA 20 Kw. 

19.55: Comunicate x 20: Muzică de ca: 
meri x 20.30: Plăci, muzică de camer: 
+ 21: Semnal orar, comunicate, jurnalu 
radio x% 21.30: Trans. teatralá. In cont: 
nuare, muzicá de dans * 23.30: Muzici 
variată şi de dans, In pauză la 24: Jur 
nalul radio. 
VIENA 120 kw. 592 kE? 

16.45: Conf. X 17: Concert de după a 
miază X 18: Inf. X 18.10: Continuare: 
concertului * 18.50: Actualităţi politic 
A 19: Causerie x 19.10: Cantate vesel 
* 19.30: Actualităţi din Berlin * 26 
Conf. x 20.30: Inf. X 21: Muzică germa 
nă şi ungară x 21.40; Concert seră 
(Lürmann, R. Strauss, Wieschnik, Res 
pighi, Corelli, Reger, Uray, Weber) * 
23: Inf. X 23.30: Concert nocturn, 

523 STUTTGART 100 kw. 

17: Muzică de după amiază. In pauză 
la 18: Inf. ' 19: Orch. Schrammel cântă 
* 19.45: Din timp $i viaţă x 20: Cause- 
rie cu plăci * 20.30: Inf. X 20.45; Repor 
taj xæ 21: Scenă radiofonică x 21.45: 
Concert din operete 4 23: Inf, met. 
sport ' 23.30: Muzică nocturnă * 1-3: 
Programul Reichului. 

540 m. BEROMUNSTER 100 kv. 

19: Ora copiilor *« 19.35: Conf. 20: 


stru comercial 
resá, bul., 
nf. A 


olendarul lucrătorilor X 2045: Cunf. X 
30: int., met, *k 20.45; Clopote * 20:47: 
Réportaj * 2t: Muzică de dans % 21.45: 
arivari X 23: Inf. X 23.10: Muzică X 
30: Programul urinător. 
549 m. BUDAPESTA 120 kw. 


1310: Concert oreh. militară yẹ 14.30: x 


feeital vocal A 15.90: Inf. ' 17.15: Pen- 
tru studenţi * 17.45: Inf. X 18: Inf. slo- 
E" şi rüteart x 18440: Orh. salon 'ra- 
io * 19.10: Inf. sportive X 19.40: Re- 
portaj * 2015: Inf. A 20325: Plăci x 
1.05: Conf. politică * 2120: Concert 


Orch. Berlioz: „Regele Lear" uv.; Res- 


pighi: Concert gregoriân pentru vioară ‘$ 


i orch.; Bartok: Suitü X 22.40: Inf, AX 

: Trans. Moulin Houge, orh. jazz x 
23.40: Inf: germană, italiană, engleză si 
franceză $ 24: Orch. i t 1.05: Inf. 
1571 m. DEUTSCH DS 150 Kw. 
„15: Inf. X 1545: Trans, Lipsca X 16: 
Trans. H urg 3 17: Concert de după 


1875 m. RADÍO-ROMÁNIA 150 kw, 
160 kHz. 
364,5 m, BUCUREŞTI 12 
~. -823 kHz - . 


RADIO ROMANIA 
12.00: Oră, Cota Dunării şi a barei Su- 


lina. 

12.03: Muzică variâtă (discuri): Uver- 
tură la opereta „Băeţii veseli” de Suppé 
(Orch. tilarm. din Berlin); Melodie de 
Delmet [m Yvonne Gall); Floare de 
lotus-melodié de Paul Lincke; Tango si 
Paso doble din filmul „Iubesc toate fe- 
meile" de Stolz (voce: Peter Anders); 
Melodie de Jerochnick); Două melodii 
populare englezeşti (voce: Joseph Hislop); 
Iti sărut ochii de Rudolphe; Canzonetă 
din filmul „Cântecul dragostei” de Che- 
rubini-Bixio şi. Adio vis frumos de Curtis 
(voce: Beniamino Gigli); Vals din 
,Faust" de -Gounod; Îţi cer iertare cam 
plecât-românţă de Casvan; Două cânte- 
ce canádiethe de Loth; Plimbare cu sa- 
nia la Petersbufg de Eilenberg. 

RADto ROMANIA, RADIO BUCUREŞTI 

13.00: Ora; Sport 

13.00: Concert de prânz. — Orchestra 
Radio, dirij de Const Bobescu: Uvertu- 


kw. 


RADIO 


ortaj de pe fi 
id Wlisshonici 


nocturnă. 1 : 


i 1648 m. . ; 7 Kw. 
12.35; Muzicá Mad pdl * 18: Sem- 
nal oras, inf, bul, met, * 13.15; Muzică 
variată moderná-pláei ** 10.05: Muzică 
de cabaret-plăci e 19.30: Muzică turcă, 
90.15: Causerie sportivă 20.30: Sem- 
nal orar, inf, bul. met. X 20.30: Muzică 
turcă * 21.30: Qauserie * 21.49: Arii dif 
opere ' 22: Muzică, orh; Radio. Mou- 
ssorgsky: UV.: Ceaikowsky: Simfonia 
Nr. 4 * 23: Inf, bursa X 23.20: Muzică 
de jazz-plăci d 23.55-24: Programul ure 
mâtor. : 


rA la opereta „Frumoasa Galatea" de 
Suppé: Ploaie de aur:vals de Waldteu- 
fel; Baletul din opera „Faust” de Gou- 
nod; Baletul din opera ,Herodiade" de 
Massenet; Două valsuri de Chopin. 

14.00: SPECTACOLE; Ştiri artistice. 

14.10: Radio-jurnal. 

14.30: Continuarea concertultii Orches- 
trei Radio: Balet din opera ,,Cidul” de 
Massenet; Uvertură la „Voevodul tiga- 
nilof' de Strauss; Suita I-a  Arleziana 
de Bizet. 


15.10; Actualităţi, 


RADIO ROMÂNIA 
18.00: ORA DER UBRILOR (Ora lite: 


rarü şi artistică): : 
Î. Preot Gh.  Paschià, Duhovnicul 
Străjii Ţării: De vorbă cu străjerii. 
, IL „Popa Tända” ticluiréa radiofonică 
Să m Dămian, după huvela de L Sla- 
19.00: Ora, Mersul vremii. 
i 19.02: PARA: Sibiul de Alexandru Ho- 


0ş. è 
19,17: Concert coral (discuri): Sanctus, 


' Benedictus şi Osana, din Missa „Ingro- 


pată este" de Palestrina (Corul catedra- 
lei din Dijon); Coral si fugă din mote- 
tul pentru două coruri de Bach (Thoma- 
nerchor-Leipzig); Fugă din motetul „Să 
cântăm pre Domnul” de Bach (Thoma- 
nerchor-Leipzig); Motet de Morley şi 
Ave verum corpus de Mozart (Westmih- 


.Ster Abbey Chor); Două coruri din „Re 
quiem” de Brahms; Crezul de Gretha- 


hinoff şi Rugăciune de  Archangelsky 

(Corul Biserici tuse din Paris); Litanie 

di Gretchaninoff (Cotul Bis. ruse din 
8). 

RADIO ROMÂNIA, RADIO BUCUREŞTI 

20.00: Clăsicismul în cultura româ- 
nească, de prof. N. L Herescu. 

20.15: Muzică de pian de d. $. Bach 
(discuri): Allegro din „Concertul Italian" 
(pian: ilhelm Kempff); Suita engleză 
în 801 minor pentru pian (solist: Alex. 
Borowsky. 

20.30: Quintet de mandoline: A. Gheor- 
ghiu, E. Petrescu, R. Jorowschi I. Ca- 
zácu si G. Cabiaglia: Meditatio de A. O- 
vetiberg; Dansatoarea Lotchen de Max 
Rhode; Printre chiparosí de Giacomo 
Sartori; Polonezü-aranj. de Arthur 
Schol12: Fiori di Prato-vals de d, Sar- 
tori; Pepita-vals spaniol de V. Bill; 
Privighetoarea polca aranjată de I. 
Faziă, 

21.00: Posta Radio, 

21.15; Dansuri de azi (discuri): Foktrot 
din filmul „Masca albastră”, de gay- 


A Meisl; Fox de Doelle si Vals 
' Wayne; Două Foxtroturi: din opereta „Ba- | 
“lul natiunilor" de Raymond. 


— gahnBüta 30-Septembrie 1939. ~ 
mond: Dous tangoutí de Winkler si 


Schmidseder (voce: Eric Helgar); Conga 
de Romante; Vals din filmul „Nu mă ui« 


X tà" de Curtis si Vals de Ricehartz; Fox 


dé Friend si Fox de Stock; Tango de 
lent : de 


22.00: Radio.jutnál (D; Sport 
22.25: Muzică de dans pentru diferite 
instrumente (discuri): Saxofoliul vesel- 
poleă de Kletsch; Seducţiunestarigo de 
Nogetti (Orch. Dinicu); Foxtrot de Sar- 
toti şi Vals de Piatolli (Cercul maărndoli- 
nistilor din Livorno; Slowfox dé Hor- 
degg s; Fox de Georgescu (pian: Peter 
Kreuder); Mazurcà de Arienzp (mando- 
lină: Giuseppe Gargano); Fox de Colic- 
chió si Fox de Heser (banjo: Michael 
Danzie); Paso doble dë Ariotto (8013 ĉas- 
tagnéte), i ü 
23.00: Radio-jurnal tij. A 
23.15: Concert de noapte al Orchestrei 
Victor Predescu — transmis dela restau- 
rantul , Continental", 

23.45; Jurnal pentru străinătate în 
limba franceză şi engleză, | 


——— M i 


269,5 m. MELNIK 100 Kw. 
17; Concert de după amiază A 19: Po- 
vestiri si lied-uri X 19.30: Din întâmplă- 
rile timpului X 20: Oră cehă d 20.80: 
Înf. X 21: Concert seral x 23.201; Con- 
cert nocturn. In pauză la 0,30: Inf. 


291 m. KOENIGSBERG 100 Kw. 
16.30: Pentru copii % 17: Concert. In 
pauză la 18 Inf. 18.30: Inf. poloneză, 
A 1845: Marsuri lied-uri si anecdote e 
19.5: Concert de pian-pláci d 20: Conf. 
* 20.15: Actualităţi X 20.30: Ştiri X 21: 
Concert vesel dk 22.30: Inf. poloneză A 
93: Retransmisiune. In pauză X 2.50: 
Inf. poloneză. - : 
298.8 m, BRATISLAVA 13,5 Kw. 
18: Teatru pentru tineret * 18.50: Inf, 
ungară x 19: Emisiune germană * 19.45: 
Inf. în germană w 20: Inf. si noutăţi 4 
20.15: Actualităţi e 20.25: Muzică de 
jazz *« 91.05: Conf. X 21.20: Concert * 
22.45; Inf, si noutăți * 23: Inf. tri itália- 
ná, engleză si franceză xy 23.15: Muzică 
de țigani 23.45: Inf. în germană un- 
ară si poloneză dk 24-0.10: Inf. in Yu- 


eaná. 
316 m. BRESLAU 100 Ew. - 

15: Plăci % 16: Conf, X 16.20: Muzică 
Pian (Vivaldi-Bach, Mozart) A 16.50: Po- 
vestire X 17: Muzică de după amiază 
19.45: Marsuri si lied-uri x 20:30: Iff. 
In pauză, inf, X 19: Emisiune veselă x 
* 21: Inf. în polonă X 23: Inf. X 23.30: 
Trans. Berlin. us : 

331.9 m. HAMBURG 100 kw. 
_16: Melodii variate-pláci d 17: Muzică 
de după amiază yx 18: Trans. Lipsca W 
18.45: Varietăţi *« 19.30: Trans. Berlin 

20: Comunicate sportive dk 200: 

vans, Berlin. 
325,44 m, BRNO 32 kw. 922 kHz. 

16: Praga A 16.30: Emisiune germană 
16.50: Praga d 17: Concert * 17.40: 
Teatru pentru tineret A 18.25: Emisiu- 
ne germană yr 19.45: Inf, în germană % 
20: Praga d 21: Reprtaj * 21:55: Lec- 
iuri * 22.00: Praga, ştiri de. presă X 
23: Inf. in germană d 23.30: Praga. 

252.9 m. SOFIA 100 kw. 

12: Muzică uşoară * 12.30; Solo vocal 
si instrumental * 13: Concert de amiază 
* 1312: Posta Radio * 13.415: Inf. * 
13225: Continuarea concertului d 18.50: 
Muzică variată % 14.40: Muzică uşoară 

1455: Pentru jucătorii de sah 4 15: 

uzică populară d 18.30: Muzică usoá- 
rh d 18.30: Pentru lucrători * 19; Mi» 
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zică populară y 19.30: Quator de ma.. 
doline X 20: Orh. Radio x 20.30: Inf. X 
21: Concert instrumental x% 21.30: Con- 
cert vocal X 22: Muzică ușoară yy 22.15: 
Inf. X 22.25: Muzică uşoară w 22.35; Mu- 
zică uşoară x% 22.50: Evenimentele săp- 
tămânii, în franceză A 23: Muzică usoa- 
ră şi de dans x 23.30: Muzică populară. 
389 m. MILANO 70 kw. 814 kHz. 
20: Plăci e 20.20: Met, 4 20.25: Plăci 
* 20.45: Ghid radiofonic x 21: Semnal 
orar, comunicate, jurnalul radio x 21.30: 
Plăci, muzică simfonică x 22: „Wilhelm 
Ratclif" de Mascagni. In pauză, inter 
mezzo, Conf, Jurnalul radio, Muzicá de 
dans. 
382.2 m. LIPSCA 120 kw. 785 kHz. 
16.30: Ora copiilor X 17: Trans. con 
cert d 18: Inf. X 19: Lexiconul prezen- 
tului * 19.15: Orh. Otto Fricke cântă x 
20.30: Inf. X 21: Concert orh, simfonică 
şi soliști X 23: Inf. A 23.30: Muzică de 
dans din Stutgart A 1-4: Muzică noc- 
turná. 
470.2 m. PRAGA 120 kw. 638 kHz. 
16.50: Ştiri de presă, bul, met, * 17: 
Pentru tineret d 18.25: Plăci "X 18.30: 
Conf. A 18.45: Plăci X 19: Radio agricol, 
inf. economice * 19.10: Plăci '% 19.15: 
Pentru lucrători d 19.30: Muzică de dans 
* 19.5: Comunicate A 20: Semnal orar, 
ştiri de presă, bul. met. '% 20.15: Jurnalul 
vorbit X 20.25: Plăci x 20.30: Reportaj * 
21: Varietăţi A 22: Semnal orar d 23: 
Ştiri de presă, cronică, sport X 23.15: Pot- 
pouri de muzică instrumentală (solişti) 
cu orh. FOK. x 0.15-1: Sketch cu plăci. 


405.4 m. MÜNCHEN 100 kw. 
19: Ora, met. X 19.10: Concert vocal şi 
instrumental d 19.45: Actualităţi d 20: 
Concert distractiv x 21: Inf, met. * 
21.15: Varietăți X 23: Inf. met, sport * 
23.20: Muzicá distractivá si de dans. 


420.8 m. ROMA 50 kw. 713 kHz. 

20: Inf. franceză si engleză d 20.10: 
Muzică arabă xr 20.20: Met. 4 20.25: Plăci 
* 20.45: Ghid radiofonic x 21: Semnal o- 
rar, comunicate, jurnalul rodaio 4 21.30: 
Concert de Orh. * 21.30: Jurnalul radio 
în arabă x 22: Trans. tatrală din Gluck 
* 22.20: Muzicá de camerá (vioará si pi- 
an). Viotti, Schuberte «x 23: Conf. X 21.10: 
Concert. Muzică de: Lausetti, Lualdi, Puc- 
cini, Miniello, Mozart. — Inf. engluză * 
24: Jurnalul radio dk 0.15: Muzică de 
= nid 1: Inf. franceză d 1.16: Inf, engle- 
Z 


ZEESEN 


D 7.05—18 13,99 m, 16.89 m. 19,03 
m, 19,74 m. 31, 38 m. 

TI) 17.40—2^,.25 19,85 m. 25,49 m, 
49,83 


DUMINICÁ 24 SEPTEMBRIE 1939 
D 7,05: Cântec popular german x 7.10: 


Concert d 8: Inf, 8.15: Concert (conti- 
nuare) * 8.50: Salutări + 9: Inf, engleză 
915: Varietăţi 4 9.30: Marșuri-plăci 


l0: Schubert: Sonatiná pentru vioară $i 
pian de 10.15: Orch, e 11,30: Inf, germană 

11.45: Plăci 4 13: Muzică distractivă * 
4: Inf, engleză +4 14,15: Muzică distracti- 
ză (continuare) 4 15: Inf germană + 
(5.15: Reportaj 4r 15.30: Marşuri-plăci A 
6: Inf, și reportaj 4, 16.20: Salutări 
(6.30: Reportaj x 16.45: Muzică după do- 
intá x 17,30: Schubert: Sonatină pentru 
oară si pian yr 1745: Serbări populare 
4 II) 17,40: Cântec popular german 


* spaniolă 4 3.30: Lied-uri si dansuri popu- 


RAD!'O 


NOU ! A APĂRUT 


Publicațiune perjodică.' — Apare la Y ale fiecărei 
^ Jor a Pi A 


Un super-roman detectiv, 

mai pasionant decât cel 

mai rafirat joc de sah, — 

joc strâns şi teribil al cá- 

rui pret e viaţa, moartea 
şi dragostea ! 


15 LEI. La chioșcari, librari şi în gări 
a AAA Ao 0^ 


492 m. FLORENȚA 20 Kw. 

19.55; Comunicate X 20: Plăci, muzică 
variată d 20.30: Concert coral x% 21: 
Semnal orar, comunicate, jurnalul radio 
* 21.30: Varietăţi, orh, modernă A 22.15: 
Scenetă '% 22.30: Orh. ritmică si de dans 
* 23.30-1: Concert de muzică uşoară si 
de dans. In pauză jurnalul radio. Muzi- 
că de dans. 


505.8 m. VIENA 120 kw. 592 kHz, 

16.40: Conf. X 17: Concert de după a- 
miazá d 18: Inf, X 18.10: Continuarea 
concertului *« 19: Conf. A 19.30: Trans. 
Berlin, actualități A 20: Concert *20.30: 


Inf. A 21: Muzică de suflátori d 23: Inf. 
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A 23.30: Concert seral.  (Kinnecke, 
Wolff, Grief, Giordano,  Tosti, Albeniz, 
Schubert, Hanel) x 1: Concert nocturn, 


523 m. STUTTGART 100 kw. 

15.15: Muzică populară x 16: Plăci * 
17: Muzică de după amiază. In pauză la 
18: Inf. A 19: Reportaj săptămânal sonor 
x* 20: Plăci. In pauză 20.30: Inf. X 21: 
Programul Reichului XX 23: Inf, met, 
sport X 23.30: Concert distractiv d 1-3: 
Programul Reichului. 


540 m. BERÓMUNSTER 100 kw. 
19: Conf. X 19.30: Duete d 20: Sunete 


de clopote x% 20.15: Conf. d 20.30: Inf. 
* 20.45: Clopote d 20.47:  Neprevăzute 
* 21.05: Conf. dk 22.30: Conf. X% 23: Inf. 


* 33.10: Concert nocturn. 
549 m. BUDAPESTA 120 kw. 


13.10: Recital vocal x 14.0: Plăci % 
15.30: Inf.-X 17.15: Pentru copii d 17.45: 
Inf. x 18: Inf. slovacă si ruteană * 
18.15: Cutia cu scrisori d 18.40: Concert 
coral *« 19.10: Jumătate oră ruteană * 
19.45: Arii populare ungare (canto, orch. 
țigani) x 20.15: Inf. X 20.25: Rossini- 
Respighi: Concert, orch. Filarmonică din 
Londra-pláci A 20.50: Causerie d 21.10: 
„Sfârşitul lui Septembrie...” c 22.40: Inf. 
A 23: Recital vocal dk 23.25: Muzică de 
dans * 23.40: Inf. germană, italiană, en- 
glezá si franceză x 24: Orh. de ţigani 
Jenö Pertis '% 1.05: Inf. 


1571 m. DEUTSCHLANDS 150Kw. 


15: Inf. x 15.15: Două ore vesele x 17: 
Trans. Lipsca. In pauză la 18: Inf. * 19: 
Concert cor si orh. In pauză la 19.30: 
Din întâmplările timpului x 20.15: Conf, 
x* 20.30: Reportaj x 21: Inf. d 21.20: 
Concert solişti d 23: Inf. x 23.20; Melo- 
die x 23.40: Reportaj X 24: Orh. Otto 
Dobrindt cântă d 1-4: Muzică nocturnă, 


1648 m. ANKARA 7 Kw. 

13.35: Muzică turcă dk 14: Semnal orar, 
inf, bul, met. d 14.10: Muzică de dans- 
plăci x 15: Muzică de cameră x% 18.35: 
Orh. Radio. Wilhelm Wacek: Mars; Doh- 
nanyi: Vals nupţial;, Trapp: Muzică; 
Thomsen; Rugăciune d 19.10: Muzică 
turcă d 20: Semnal orar w 20.40: Inf., 
bul. met. X 21: Muzică turcă, cântece 
vechi sj contemporane * 21.40: Causerie 
politică X 21.55: Muzică usoará-plíáci ** 
22: Cutia cu scrisori in limbi străine ** 
22.30: Muzică dans-plăci ** 23: Inf., bur- 
sa x 23.20: Jazz-plăci ' 23.55: Progra- 
mul următor, 


pe unde scurte 


18,30: Trans, catedralei germane din Dan- 
zig A 19: Salutări 4c 1910: Muzică din 
Berlin 4 19.30: Versuri si sunete xy 1945: 
Inf, germană 4 20: Reportaj '4 20.15: Con- 
cert de; Bach, Besch r 
taj in engleză 21.15: Tablou radiofonic 
+ 22.30: Ecou sportiv 4 23: Inf, germană 
şi engleză III) 23,55: Cântec opular 
german r 24: Povestire d 0.15: Plăci 

0,30: Pentru doamne 4 045: Inf, german 
A 1: Inf, spaniolă + 1.15: Ecou sportiv A 
1.45: Concert de Duminică 2.45: Versuri 
si sunete 4y 3: Inf, germană d 3.15: Inf, 


lare 4.15: Jumătate oră veselă 5.15: 
Inf, germană A 5.30: Inf, spaniolă «y 5.45: 
Salutări. 
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D 7.05: Cântec popular german X 7.10: 
Potpouri vesele 4 8: Inf, germană x 8.15: 
Potpouri vesele «y 8.50: Salutári xr 9: Inf, 
engleză 4 9.30: Met, 4v 9.45: Pentru doam- 
ne 3 10: Concert de orch d 11: Collegium 


* muscum - 1115: Suită pentru violoncel 


17,45: Muzică serală 4 18,15: Povestire X si pian x 11,30: Inf, germană w 1145: E- 


cou sportiv3r12,15: Melodii-plăci d 13: Mu- 
zică din Hamburg 4 14: Inf, engleză : 
1415: Muzicá din Hamburg (continuare) 
15: Inf, germană 4 15.15: Reportaj ye 15,30: 


21: Inf, si repor- Concert . 16: Inf, engleză œr 16.15: Salu- 


tări 4r 16.20: Ecouri germane d 16.45: Re- 
portaj 4r 17,45: Met. II) 1740: Cântec 
popular german 4 1745: Muzică festivă 
entru doamne + 18.30: Conf, 4 19: Sa- 
utări d 19.10: Muzică din Hamburg * 
19.30; Abecedar german 4 19,45: Inf, D 
mană x 20: Muzică după dorinţă d 21: Inf, 
engleză 4 21.15: Ecouri germane d 21.45: 
Concert orch, si solişti 44 23: Inf, germană 
si engleză y III) 23,55: . Cântec popular 
german w 24: Inf. 4r 0,15: Pentru doamne 
X 0.30: Suită pentru violoncel și pian 
045: Inf, germană X 1: Inf, spaniolă A 
115: Ecouri germane 130: Met, 4 1.45: 
Seară variată. orcn, soliști 4 3: Inf, ger- 
mană 4x 3.15: Inf, spaniolă A 3,30: Abece- 
dar german 4 3.45: Lied-uri ẹ 4: Conf, X 
^15: Concert d 5.15: Inf. germană + 5.30: 
Inf, spaniolă X 5.45: Salutări, 
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mistuie vasel g 8; Inf gemis ye. 710: 
Int engleză "d $15: "EC e té 


d 
eter * 10; uud de e "y Con« 
Paar? 


out 1, Me Le 

$i SO 1 Muziek 
Praukfu X. E Ey 14 15: Mu 
zică din Astur (cont Nard i% 15; 


"i HA : Conf * "T1 49: Cántec - 
t germán je 17.45: Sich festivă 4e 18.15: 
Povestire 18.30: Povestiri și càn 

19: Salută 19 10: Muzică, 

furt 4r 19.30: Serbări populare 4 1945: Inf, 
germaná 20: Muzicá AM în nek 
Inf, he $- 21.15: 

Zis: Din o 


„Văduva peres pirate Rixner enar: Pe pouri 
unke: Pótpou 
[o Stolz:  Potpou 
Potpouri din , Cii" "t 23: Inf, 
germană si engleză E de = od z d mie 
popular german W varia t 
Versuri și lied-uri + 045: Inf, germană 
1: Inf, t Sheniolà 4 115: Ecouri germane 
146: Din operete 


tolz 3^ d pean W 
: à an 
315: Inf, spaniolă 330: 4 dissent e $ 4: Ác- 
4 530: Inf, spahi 


MIERCURI 27 SEPTEMBRIE 1939 
I) 7,05; Cântec ular german y 7.10: 
Muzi ușoară Inf, germană 8.15: 
Muzică ușoară Sonina? 8.50: Satu. 
tări 4 9: Inf. engleză 4 9.15: Ecouri 
45: Revistă 10: 


9 i 
1018; Kecital vioará, Dit de tinon a ak 


E iie Musicá 4 din AE 13,45: Emi- 
siune veselă vx Inf, engleză X 
1415: Muzică di (continuare) s 


15: Inf eee y * 1515: C 15.30 
e a 1620 eo. a-i * 1645 
3alutări ; Eco 45: 
Muzică at fanfară 4 1115: că vioară 


Cântec ar german y 1745: Muzică 5 
*estiv& A 1815: Ora tinerei Natiuni 4 19: 
—À 19 10: €— din Stuttgart 

v. or * 20: 


ons 
ax o cánteoe + 3: Inf, germână ^ 3.15: 
mt. pisc + 330: l 
"treutzer (vioară, pan) 4% 4: Inf. p" 415: 
Barnabas Von Geczy cântă * 445: Actuali- 
tă = d 4 515: Inf; germană yr 5.30: 
Inf, spaniolă 545: Salutări, 


JOI 28 SEPTEMERIE 1939 


D '105: Cântec popular * 740: 
distractivă 8: Inf, 
yw (contine) B or ety 


9: Inf, engleză d 9 Ecouri germa- 
* ARS pan sd 11, 5o: 
45: 
"n ius: Cam cea - bn 


ă 15.30: Povestire cu re A, A 
Formas us 4e 1620: Salutüri d 10.45: 
Concert distractiv E uH * ID 2 Mr. n 

a „U: - 

e. E e rorem X 1745: Muzică festivă 
Pme. aalt e 1830: Seenă radio- 
19: Salutári 4r 19, i0: Pentru doam- 


inlet 1945; mf 


ne « 1930: Abecedar german 4 


Inf + 015: Cântec gr 
german y 48: Inf" germană 4 1: Inf, C 
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DELA ZIDUL CHINEZESC LA 
LINIILE MAGINOT ȘI SIEGFRIED 


CRIME, SINUCIDERI, ȘI DIFERITE 
ACCIDENTE 


REGII IN EXIL 
Yoate In excelenta revistă 
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spaniolă 4r 1.15: Ecouri 
Melodii frumoase 215: 
Inf, gerniàni X 3 


germane kl e 
Reportaj 
: Abecedar beiak t 


: 345: Concert vocal AX 4: Muzică de came- 
: ră A 415: Inf. germană yry 330: Abecedar 


german 44 3,45: Concert vocal je 4: Muzi- 
că de cameră 4r 415: dunes distractivü 4 


i EH: tas aufer nana dA 5,80: Inf, spaniolă jr 


rari 29 SEPTEMBRIE 1939 
D 7.05: "moni popular german b 
Muzică 4« 8: Inf, germană y 8,15: Muzică 
(continuare) X 850: Salutári 4 9: Inf, en- 
gleză 4 9.15; Ecouri germane Jr 9,45: Abe- 


cedar perman * 10: Muzică nouă germană 

distrac " * 10.45: Conf, s ivă d 11: 

Muzică la plăci r 1130: I germană A 
-u 


11,45; Cântece £ 12.30: Melodil si lied 
X 13: Muzică din Saar 4p 14: A engleză 
d 14.15: Muzică din Saar (continuare) wr 
: Inf germană 4p 1515: Conf, 4e 7530: 
Plăci 4 Se: Inf, engleză * 1615: Salutári 
x. 1625: Ecouri germane 1645: Muzicá 


ID 1740: Cântec 1745: 
Muzicá us E. 8.15: e durs 18.30: 
'Tablouri cu mu dà X 1845: ie 19: 
Salutări Ha, 4 Muzicá din na 319.30: 
Conf, germaná 20: Serată 


dansan T i rară engleză 1.15: Sogu 
germane yy 21,45: Club of Nationsy28: Inf, 
germană si engleză + III) 23,55: Cântec 
popular german k. 24: Goal Ea 0.15: Din g+ 
perete noui 4 0. Inf, germană y 1: Inf, 
spaniolă 4, 1.15: Ecouri germane 1.45: 
Gasparone, operetá de Milócker * 3: Inf, 
EA * 5,30: Inf, spaniolă 4 5.45: Sa- 


DAVENTRY-COLONIAL 


D 7—915: 19,66 m; 19,6 m; 1982 m; 
25,29 m; 25,53 m. 

II) 12.45—15.50: 13,93 m; 13,97 m. 16,86 m; 
25.29 m. 

TIT) 16—22: 13,93 m; 13,97 m; 16,86 m; 
19,76 m; 25,53 m; 31,55 m. 

IV) a) 19.25—23: 16,86 m; 19,66 m. 25,53 
m; 31,55 m; 49,59 m. 

IV) b) 23.20—1: 31,55 m; 49,59 m. 

V) 1.20—3.30: 31,55 m. “i 

VI) 4.20—6:30: 31,55 m. ! 


DUMINICĂ 24 SEPTEMBRIE 1939 


1) 8.30: Piesă LTRcaM 9: Schimb. 
9.10: „Sluibă x 9,55: + 0.15: Orh, 
+ ID tr 45: Melodii Wana 


18: Inf, 8.20: 
Sport 18 30: Hed-wj a pian + 18,56: T 


2030: Inf, in africană 4 
muzical 20 55: rur 
22: Piesă istorică d 22 
Inf, 4 2325: Sport 4% 
engleză + 0.15: Piesă radiofonică + 045: 
Conf. d V) 1.20: Piesă nores. iS 
Muzicá pian, Liszt * 2.30: Inf, 

bá +4 3.35: Lied-uri la pian w 38: AS p 
VI) d 440: Sport bursa 445: Orgà mu- 
zică variată * 515: Varie 4 4 6: Inf, w 
6.15: Muzică sincopat&, 
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I) 830: Conf, 4r n: E ret Pit 
w 930: Varietăţi yr Ld TES ry 
müzicá variată e To. 1g: Sport, bursa 
12,45: Varietăţi * 1345: Muzică ușoa: 
Suedih 1430. Viața lui Carl Line 15, E 
Inf 4 1530: Conf + 1545: Sport, bursă, 

ID 16: Varietăţi je 16,30: Cor * 17: 
Piesă A 17.30: Orh, 18: Inf, 4% 
gere, plăci 4 1850: Sport, bursa IV) "19.25: 
Sport. bursă 4 1930: Piesă râdotonică 
20: Inf, 4 2015: Conf. 4 2030: Quar 
vocal 4r 21: Qr, ge 21,30: Pur bo" 22.15: 
Orch. dans w 23: Pauză 4 23 Sport, 
bursa, ao e A 23.30: s 23 45: 
Dans 4 0.15: Conf, X 030: Muzi ta- 


tractivá germaná 17 mi Abecedar ger- 

man * ID 57.40: Oh Mece populare ermane T V) 120: Sport, bursa *. 12% ow pri 
1045: Muzică festivă 18.15: Conf, ge Clasice dk 145: Varietățig 2 * 
30: Muzica vecinilor 4p 19: Salutări a 9 Orch, 330: Din succesele londoneze $ 


19.10: Muzică din Saar +4 19.30: ef 
19.45: Inf, ă w 20: Lectură 
Concert de muzică portugheză 4 21: »- 
engleză +, 21,15: Ecouri germane - 21,30: 
Reportaj săptămânal Lok af ,45: Conca seral, 
(Beethoven, ue» o p, Gráener, Mussorg- 
n v ner) x Inf, germană si — 
3.5 Cântec ariar MES 4 

n Dd: out Tito + 0 ca Vect 
f lor noștri d 0,45: Inf. RR * 3.15: Inf, 
spaniolă 4 330: Lectură 4 415: Muzică 


^ variată 4 * 15: Inf, germană d 5.30; Inf, 


spaniolă xr 5.45; Salutări, 
SAMBATA 30 SEPTEMBRIE 1939 
D 705: Cântec popular german Je 7.10: 
Muzică de sfârşit de săptămână g 8: mr. 
germană 8.15: "I (continuare) 
8,50: Salutári 4r 9: Inf, engleză 915: E. 
couri germane +4 "9.30: Reportaj + 945: 
* Muzică de dans * 1045: Muzică de fanfară 
* 11: Plăci 4 1130: Inf, germană A 1145: 


* Club of of Notions x: Muzică din Viena 


14: Inf, engleză 15: Reporta 16: In 
engleză 4 1615: Salutari 9 1d 
germane "y 1645: Concert flaut pian *1: 
Conf, că 4r 17.15: Seratá dansantă 


. 5.20: Orgá, muzică variată +4 6: 


1620. Ecouri 3 
* mâini x 51 


VI) 440: sport 450: Piesă radiofonică 
aril d TAE ES 


Epilog. 
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D 830: Piesă radiofonică yr 9,30: Cabaret 
* 10: Inf, 4 10.30: Octet * 10.45: Sport, 
bursa d ID 12.45: Piesă radiofonică Jr 13, 10: 
Ritmuri clasice 4, 1330; Varietăţi xr 14. 15: 
Orch., muzică uşoară 4e 15: Varietăţi 415.15: 


Inf, 4 1530: Actualități e 1545: Sport, 
bursa yy TII) Lon Cor, 1630: Orgá, muzi- 
că variată ` : Varietăţi +4 18: Inf, 18, p 
Muzicá mili 


A T 18,50: Sport, bursa 
IV) 19,25: Sport, bursa JE, 1930 Cabaret * 

20: Inf, 4r 20.15: Actualități 4« 20,30; Mu: 
cá că pian la patru mâini 21: Simfonic, mu- 
de Haydn # 22.05: Muzică ritmată 4 
22.20: Conf. d 2240: Ritmuri clasice 4 23: 
Pauză 4 2320: Sport, bursa, intermezzo 4 
2330: Inf, 4, 2345: Actualităţi 24: Simto- 
nic + V) 1.20: Sport bursa de 1.30: Piesă 
radiofonică d 230: Inf. 4 245: Cor w 
15: Dans 4 355: Lectură 4 VI) 440: 
Sport. Hr X 4 45: i: pian la patru 
„15: Orch, 4r 6: Inf. A 6,15: Conf, 
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fuzicá 1 Auf E: À : UA P 19 


z-. bu [»] iod Mey de MEE E: 15: 
CE 30: im 1648: Spe 
III) j^ Piesă radiofonică : "or 
HA variatà su: 17: Simtonie a e "n rut, 
18 Cronica re NE 
Iu A. Daga A 


noul 
0,15: Et "eei * 20.307 Piesă mal 
Olea 21: Vàrletàti 4 2115: Orch, 
a or y PO „beaptă E D 
4 23,30: d á 234 Ner: 


Cu următorul R 
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- SACHA GUITRY 


* ŞTIINŢA SPERĂ SÀ x 
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TOUT * 3, + ANTE ă NR » 
r € 
"i o) lx fe pes tàtd, 
Jol 26 SEPTEMBRIE 1939 SCENARIU 
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x 2230: : 8 
b interme MP Inf, 
Sa lie Ma Mu ea 
ch, muzică x 
i ta c3 Hf em. eM 
P Quarten și 


Suh dr i ó Sport 
ursa W 445: T baratot ron. țigani 
n 6: kc * 6.15: ri pri 

VINERI 29 SEPTEMBRIE 1939 


I) 8.30: artet coarde Boccherini 
Lv An 9 T E 
Co 


umor 


O noapte de won x M 440; Sport, 
x m ear MENU bur ge 
og. actualis + 6,15: Actualităţi * 


rogràmé vitoare sr 12.45: Cabaret q ROMA (2 RO) 

13. 15- * 14: Conf, 4.15: x 1110—11.,58 1961 m. 

15: Conf, 4, 15.15: Inf, yy 15,30: Acta 12 -—1545 255 m.—1084 ni, 
1545: Sport, bursa, programe vii opte 17 —19,6 254  ni—19.61 în, 
) 19: Melodii vlotoane orele elei): -A aksi smd medLi8 m. 

Mnt actualități politice P ed-uri 20.38—21,30 — 25,4 m....19,61 m, 
Dia 45: Sport, bursa, pro e viitoare 21.15—21,55 31.15 m i 

$ 1925: Sport, bursa, programe viitoare 22 — 030 em m.—31.02 in, 
4e 1940: Lectură 20: Inf, 4 20.15: Ac- 0.30— 0.55 115 m. 

K aitati * 20.30: Potpouri Aiar la plan 4 d E 4 m—3115 m. 


Je 20.45: 22: Dia- 
ictualitáti litice Muzică DUMINICĂ 24 SEPTEMBRIE 1939 

ie, aşi Liszt "7 T3873 x a: 1b iM 
Bursă. pro are yr ruilui 4& 11.10: Inf. italian, Concert sima 
23,45: donf 4. 9 We 24: Muzică bant Raomanihoff fonie, corhpozitoti contemporâhi, Zandohai: 
* 0.15: Varietăţi 4« V) 1.20: Sport Ph Potpouri din op, &moroasi: Rocea: 
programe viitoare gr 1.30: Lied-uri eng If Intermezzo epic; Mulé: Dans din Lazolfara 
bas 4 2: Orgá, muzică variată e 2.30: s. x 1445: Inf, franceză, Slujbă e 13: Inf, 
245: Orhi., soprati ke 3.30: Conf. y : 45. engleză, Inf, italiană 
Octet + VI) 440: Sport, b Y : Gorelli: La Folia; Scarlatti: Burlescá; Bee- 
Orch, d 5.30: Varietăţi 4 6: : : 


1015: Pentru militari 11: Ora agricul: 


Quartet, muzică ușoară, à Dotat hun dh cca 
Cone wai Rin di Den, T 
1 Gomez, Wolff-Férr& engle 
SÂMBĂTĂ 30 SEPTEMBRIE 1039 MU de ome. Glo d. LEA, R1 

D 830: Voară 4 845: ERE pad 9 45: beu * "n m gU Cdp AM Mae 

ei x 10: Sari nf. france È 

G iod: port bursa e "b Tv variată Bin . érglezá ‘de 20, ik S (ai 0». Ínf, 

13.30: A pp piati, X ast mâini * TA 2 i ; 
rh, d 15: oPtpouri popular, plan X 151 afisati 

Inf; 15, $0: Cronica Londrei15.45: Sport, 

bursa 4 IID 16: Orch, %. 1640: Pian * 
16,50: i: "uk 17,20: 

Inf, ronica 

Inf dh clasice us 18. 50: S IV) 

1925: 8 M 19.30: Eg ioâră, 

ian d ne 90.15: arme? Lohdret E 

2 33b ‘engleze, bas Varietăţi 

portal 3 $ 2245: Or 4M variá- 

22: NES uză 4 2320: i — ia 

^23 30: Inf, 4r (e) 

teo P X 24: Conf w 015: Orh, 

Dias V) 125: vao ig 1.30: Va- 

rietáti 4, 230: Inf. Crofiica Lon 

drei i f : Pian * 315: Muzicá din filmul 


bări sau la na singură 


"E 
TOHABA A2037; (3115 m), 

tecé D aper- trio Ber * > 37: (81.04 
m» Muzică, variată jugoslavă + 20.38: 


(254 m, SY 61 mJ, adn jurnal, muzică vas 

riată x 2051: Cântece tureegti, bariton ŝi 

E * 2115 (31,15 m), Inf, greacă, muzi= 

că greacă, ertet, s i5: (3115 m), ma 
zică váriatà Inf germană 4 2 

, Conce; i Da. Inf, 2150 40, 29: 

aded variată (81,02 m), 

Inr francorh, de 1.16: ior AL Inf, en- 

st Inf, nd Muzică ușoa= 

1 e portugheză, cântece 

italiane, Inf filins x 230-4: Inf. ar] 


„Puterea destinului de Verdi, act, 3 
itàlianá, 
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1110: Inf, ităliană, Cántece italiatie, Inf, 
engleză +4 12: Inf, frātičežă, Chitară. te- 
nor, Muzică ușoară, x oi vechi și nou, 
Revista bresei italian franceză 13: 
Inf engleză, Muzică de [9 ș Piân: Scara 
latii: Sonata in fa-major; Pampani: Alle- 
gro; Behumsnn: Atabescă; Pick-Mangiagal- 
5 pene, Le EN vn Fotite£ie ctomaticü 

it rel ded Brog- 


Pizetti, Mi= 

gina: Þiäci de Caru= 

; Gastaldon: Mua 

Eor osi: o Oäntecui meu, Inf, 


Și Radio jurnal, Muzică va- 
deinem mio bene; Denza! O- 
ti: Sărutul vals; Giu: 
Ea Ue Selectiuni din 
0 Lehar, Ranzato, Costa, 
ye ă LN italiană, Muzică u 
șoară, or , eng eză * 1815: Terteé 
artete oper italiane (Trubadurul, 
ndot soleo. Metistofelle), Inf. poli- 
tice, sport 07; TE arabă se 19,40: 
Cronica turismului ceză '4 20.01: 
Inf, Eu + o 1. (31 Py ^or Inf, en- 


gle (3 nf. română 
giong 360 03 m), + A IN: simfonică de ox 


dá. Inf, jugoslavă d 20.38: (254 m.-19.61 
m, Gánfece italiane, Radio jurnal 320.56: 
Inf, turcü 2115: (31.02 ni), Inf, greacă, 
Tenor s 2115: (21,15 m), Din opere de 
Donizetid. (Don Pasquale, Faía regimentului 
Elixirul dragostei, Favorita, Lucia de Lam- 
mermoor) + 21360: Inf, germană 22: 
Trans, coheert + 030: Ínf, wee 0.45: 
Inf, greacă, Muzică * 1 

1. 16: 8: (9A „02 m j 


(31.02 m.). Ihf, rw. 

Inf. engleză * -2,25 paniolă, Muzică 
simfonică italiană paisteilo: Nina; Corel. 
li: La Folia; uceci: Nocturnă in sol be- 


mol 0p. 70 No. 1; ghi: Pini din Roma, 
Inh portushezh, ini. Halaná Ries Inf, 
englezá, Soptan, tenor, Arii din: 

de Puccini si Amicul Fritz de  Mascăgni, 
Cântece italiane, Inf, italiană, 
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1110: Inf italian Inf, 
franceză, Muzie & simtonica din ee, "m 4 si 
18 Corelli: e lia pentru violă si orh.: 
Scárlatti; Burlescă; ch: Concert branden- 
burghez No, 2 în fa-major; Vivaldi: Concer- 
b e în soleminor 4 13: Inf, engleză, 

gmente din opere  contermporane, Mas- 
cagni Cavaleria, rusticană si Micul Marat; 
Cile: Adriana Lecouvreur si Arleziana; 
Giordano; Regele: Wolf-Ferrari: Sly; Zan- 
donai: Romeo şi Julietta; Pietri: Maristel- 


: laj Inf, italiană + 14.80; Radio jurnal, Mu- 


zică ușoară: Dansuri de altădată şi cântece 
actuale, Inf, italiană 4 16: Conf, agricolă, 
ffáncezá Je 17: italisnà, Simfonia VI-a de 
Beethoven (Pastorala) Inf, engleză 418.15: 
Muzică uşoară, Orch., soliști si quarte vocal, 
d Pg: ort * 1907: Emisiune ara- 

19.40: Groble turismului in engleză 


alia ae pipi re ui cetati saisi mcm 
„RA DIO“ 
BON DE CONSULTATII 
Valabil în istervalul dela 24 Sept. — 24 Octom, 


Pe baza acestui bu. cititorii vot câpătu răspuns la două între: 
acá cer o schemă. Abonaţi care vor 
"ea banda sub cări pM revista pot pune eei întrebări 


No. 575 


~ 


* 


* 2019: (3102 m). Inf. română 20 317: 
kia m.). Trubadurul de Verdi, A 3, Inf, 
jugoslave 4« 20,38: (244 m.-1961 m). Mu- 
Zicá de camerá pentru pian si violá de gam- 
bá, Radio jurnal + 20,56: Inf, turcă 
21.15: Inf, conf. greacă. Muzică popular 
greacáydrcántece actuale, orh, 21.36: Inf, 
ușoară cântece actuale, orh, 4r 21,36: Inf, 
germane b 22: Trans, concert y 0,30: Inf, 
spaniolă w 0.45: Inf, greacă 4 1: (3102 m), 
Inf, franceză 4 116: (3102 m). Inf en- 
glezá + 1-225: Inf, spaniolă. Din Manon 
Lescaut de Puccini. Inf, portugheză, inf, 
italiană  2.20-4: Inf, engleză, Simfonic de 
muzicá wagnerianá, Preludiu, act, I si 3 din 
Lohengrin; Uv, Maeștrii cântăreţi, Cavalca- 
da din Walkiria, Simfonic, compozitori ita- 
lieni contemporani: Potpouri din op. Secre- 
tul Suzanei de Wolf-Ferrari; De Sabata: Ju- 
ventul Poem simfonic; Zandonai: Cavalcada 
din Romeo si Julietta; Pick-Mangiagalli: In- 
termezzo-ul rozelor din Clopotul magic; Ca- 
sella: Dans, Inf, italiană, 


MIERCURI 27 SEPTEMBRIE 1939 


1110: Inf, italiană. Muzică variată, duet 
pian, Inf, engleză 12: Inf, francezá, Cei 
tru bădărani de Wolff-Ferrari, act 2. In- 
ezzo-uri din DS (Siberia, de Giorda- 

no; Cavaleria rusticană de Mascagni; 
meo si Julietta de Zandonai) 13: Inf, en- 
glezá, Muzică instrumentală de brio, Cânte- 
ce italiane, Sextet vocal, Inf, italiană w17: 
Inf, italianá, (Partea I din Cavaleria rusti- 
cană de M . Inf, engleză 18.15: 
Simfonic, Coreli: La Folia pentru vioará si 
orh, coarde, Scarlatti, De Nardis: Burlescá, 
Hándel-Martucci: Menuet, Musettá, Gavotă, 
Bach-Pick-Mangiagalli: Douá preludii, Cata- 
lani: Seara. Paganini-Molinari: Mișcare per- 
petuá, Inf, politică, sport d 19.07: Emisiu- 
ne arabă '4 1940: Cronica turismului in ger- 
mană d 2001: Inf, franceză œ 20.18: (31,15 
m,-25,4 m.). Inf, engleză A 20.19: (31,02 m), 
Inf, română d 20.37: (31,02 m), Muzică de 
cameră. Trio  Tartini:  Sonatá re-major, 
Basch: Concert pentru două viori pian, 
Corelli: Corente si gavotá, Inf, jugoslavă d 
2038: (254 m,-1961 m), Fragmente din 0- 
pere italiane, contemporane de: Zandonai, 
Mascagni, Refice, Radio jurnal - 20.56: 
Inf, turcă. Muzică variată, turcă 4 21.15: 
(31102 m.), Inf, greacă, muzică greacă, so- 
pran, bariton d 21.15: (3115 m,). Sopran, 
Arii de: Sarti Paisielle Sibella, Wolf-Fer- 
rari) d 21,36: Inf, germane v 22: Trans, 
0.30: Inf, spaniolă œ 0.45: Inf. 


cert 
creen uzicá greacá, sopran D (31.02 
m.), Inf, franceză 4 116: (31,02 m,), Inf, 
engleză 4 1-225: Bariton, Inf, ortughezá, 


Pian si violă de gambă. Inf. italiană yr 
230-4: Inf. engleză. Inf, engleză. Orh. mu- 
zică uşoară, Duo pian, Quartet vocal, Inf. 
turistice, Inf. italiană, 


JOI 28 SEPTEMBRIE 1939 
1110: Inf, italiană, Din Lucia de Lam- 
mermoor de Donizetti, Inf, engiezá «12: Inf, 
franceză, Cântece italiane 4 13: Inf, engle- 
ză. Muzică militară. Sportini: Potpouri din 
op. Olimpia, Weber: Adagio si Rondo final, 
Cireney: Petrasimen, Zandonai;  Cavalcadă 


RADIO 


din Romeo si Julietta, Muzică polifonică de 
Arcadel, Palestrina Bizet, Perosi), Inf, ita- 
lianá 4« 1430: Radio jurnal, Fragmente din 
opere de Puccini (Manon  Lescaut, Boema, 
Butterfly, Fata din Vest, Tosca), Intermezzo- 
uri de pa Carmen, Thais, Wilhelm Rat- 
cif. Fedora, Giuvaerurile Madonei. Romeo 
si Julietta), Inf, italiană 4 16: Conf, agri- 
colă italiană și engleză X 17: Inf, italiană, 
Cántece si dansuri populare italiane, Inf! 
engleză + 18.15: Othelo de Verdi act, 4, In- 
termezzo-uri din opere: Adriana Lecou- 
vreur, Cavaleria rusticaná, Fedora), Inf, po- 
litice, sport 4 19.07: Emisiune arabă d 
1940: Cronica turismului în poloneză si spa- 
niolă 20.01: Inf. franceză 20,18: (31,15 
m,-254 m,). Inf, engleză 420.19: (3102 m.). 
Orh, Inf română. Cântece italiane yy 20.37: 
(3102 mJ, Muzică variată œ 2038: (254 
m,-1961 m.). Muzică ușoară, chitară, Quar- 
tet vocal Radio jurnal 20.56: Cântece 
turcești. Inf, turcă 4 21.15: (31,15 m), Inf, 
şi conf, greacă, Muzică greacă variată 

20.15: (3115 m), Muzică variat 21.37: 
Inf, germană 22: Trans, concert d 0.30: 
Inf. spaniolă 0.45: Inf. eacă d 1: 
(31,02 m), Inf, franceză 1.16: (31,02 m), 
Inf, engleză 4 1-225: . spaniolá, Muzicá 
variatá, Inf rtughezá, Inf, italianá«2.30- 


Ro- 4: Inf, engleză, Duet din opere (Ottelo, Lo- 


hengrin, Gioconda, Butterfly, Preludii si In- 
termezzo-uri din opere: (Carmen, Valy, de 
Catalani, Thayd, Cavaleria rusticaná, Sibe- 
ria de Giordano; Adriana Lecouvreur, Cei 
patru bádárani), Inf, italiană, 


VINERI 29 SEPTEMBRIE 1939 


1110: Inf, italiană. Muzică uşoară Trio X 
12: Inf, franceză. Muzică de cameră, Bas, 
pian, Clementi: Sonat op. 25 No, 2; Chopin: 
Nocturná in re-bemol; Vals in la bemol op, 
34 No, 1; Schumann: Două studii; Liszt: 
Sonet către Petralla; Savasta: La fântână; 
Sonzogno: Burlescá, A 
Le Grieg, Schumann, Rotoli 
Inf, engleză, Puterea destinului de Verdi, 
act. 4, Inf, italiană d 1430: Radio jurnal, 
Muzică de cameră, vioară, Beethoven: Sona- 
ta sol-major; Principe: Vis; Rosselini: Fân- 
tâna bolnavă; Novacek: Mişcare perpetuă; 
Violoncel, Pergolessi: Largo si Allegro; Bach- 
Busoni: Fantezia cromatică Haydn: 'Tempo 
de Menuet; Chopin: Largo si Scherzo, Inf, 
italianá 16: Conf. agricolă spaniolă yr 17: 
Inf, italiană, Muzică variată. Inf, engleză 
* 1815: Cântece italiane, Inf, politice, 


spori d 19.07: Emisiune. arabă «X 1940: 
Cronica turismului în olandeză, 20.01: 
Inf, franceză 3 2018: (2115 m.-254 m). 


Inf, englezá 2019 (3102 m), Inf, romá- 
ná d 2037: (3102 m), Muzică ușoară, Din 
operete italiane, Inf, j ve 20.38: 
(254 m,-19,61 m.). Simfonic. Corelli: Folia 
pentru violă și orh.; Scarlatti De Nordi: 
p Catalani: eiae AE ra eter qat 
nari: Scare perpetuă, adio ju 

20,56: Inf, turcă, muzică variată, turcă ` 
2115: (31,00 m), Inf, greacă muzică grea 
contemporană, sopran «X 21.15: (3115 m), 
Din  Bărbierul din Sevilla, act 2 4r 21.36: 
Inf, germană 22: Trans, concert x 0.30: 


n»! 


Docs c e nti ntt t RIA um 


0,45: Inf, greacă. Muzică 
populară greacă, sopran 4 1: (3102 m), 
Inf, franceză 4 1.16: (31,00 m), Inf, en- 
glezá 4 1-225: Fragmente din opere: (An- 
drea Chenier, Boma, Cavaleria  rusticană 
Fata din Vest). Inf, rtughezá, Dan 
din opere, Inf, italiană 4y 230-4: Inf, en- 
glezá, Muzică variată, Inf, italiană, 
SÂMBĂTĂ 30 SEPTEMBRIE 1939 
11.10: Inf, italiană, Fragmente din opere 
contemporane, italiane,  Amicul Fritz: de 
Mascagni, Andrea Chenier de Giordano, Ce- 
cilia de Refice, Inf, engleză A 12: Inf, 
francezá, Fragmente din opere de Cilea (A- 
driana Lecouvreur,  Arlesiana), Poi - 
uri din opere comice italiane:  Cásáto- 
ria secretă, Bárbierul din Sevila, Don - Pas- 
quale si Domnul  Bruschino, de Rossini XX 
13: Inf fancezá si englezá, Cántece italiane 
Inf, italiană 4 14.30: Radio jurnal Muzi 
populară la culesul viilor. Inf. italiană 
17: Inf, franceză și italiană. Arii tenor 
soprana, Pian. Scarlatti: Tempo de vals; 
Debussy: Două arabesci; Pandosy: Capricio 
No, 2; Wagner-Liszt: Moartea Isoldei, Muzi- 
că pentru vioară si pian,  Pizzetti: Arie in 
re-major; 'Trei cântece unei tinere Jogoq te. 
Inf, engleză x 1815: Muzică militară, A 
politice. sport d 19.07: Emisiune arabă A 
19.40: Cronica turismului în ranto 
20.01: Inf, franceză d 20.1j: (31,15-254 m). 
Inf, engleză 20.19: (31,02 m), Inf, româ- 
ná 2037: (31,02 m), Muzică jugoslavă, 
inf, e UA X 20.38; (254  m.-19,61 m), 
Carmen de Bizet, act 4 Radio-jurnal 320,56: 
Inf, turcă 4 21.15: (31,02 m), Inf conf, 
greacá, Muzicá contemporaná greacá, sopran, 
bariton d 21.15: (31,115 m), Emisiune pentru 
lucrătorii argricoli italiani din Germania `y 
22: Trans, concert yy 0.30: Inf, spaniolă ye 
0.45: Inf, greacá 1: (31.02 m), Inf, fran- 


Inf, spaniolá 


ceză d 1.16: (3102 m), Inf, engleză 
1-225: Inf spaniolá,  Cántece Şi U 
italiene. Inf. portugheză. Inf, italiană. A 


: 230-4 Inf, engleză Arii sopran. Muzică pen- 
* tru trio şi quartet, Bach-Casella: Trio; Mo- 


zart: Quartet in do-major; Respighi: Sui 
tă de dans şi arie pentru lăută, 3 


CURIERU L 
SPECTACOLELO 


ARO: „Fecioara de azi”. : 
REGAL: ,Ordin de chemare", 
TRIANON: „Emigranţii”. 

CARLTON: „Eu sunt legea!” 

ELYSEE: „Broadway, strada norocului" 
CAPITOL: „Cântecul eroilor”. 

SELECT: „Câinele din Baskerville”. 
ROXY: „Cazacii”. 

PALAS: „Kentuki, orașul pasiunilor”. 
MIORITA: „Vârsta ispitelor” şi „Paradi- 
sul în doi”. 

RIALTO: „Adio pentru totdeauna” și 
„Miss Catastrofa”. 
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— Istorie fantastică, 
între puţină știință și 
multă fantezie, despre 
destinul popoarelor — 


Lumea s'a obișnuit în toate oraşele 
pământului să aştepte cu infrigurare bu- 
letinele zilnice ale cartierelor generale. 
Chiar si în ţările încă necuprinse de fo- 
cul nimicitor al războiului si rămase in 
neutralitate, . intelectualii discutau a- 
prinși de vesti şi de alcool, căutau să lá- 
murească situaţiile strategice și făceau 
pronosticuri, ţinându-se riguros in limi- 
ta ordonantelor de a nu colporta ştiri a- 
larmante sau tendentioase. Țăranul în- 
tors de la munca câmpului, n'avea nici 
el alt subiect de conversaţie: doar páre- 
rea micului cerc familiar depindea de a- 
ceea a capului său, părere rostită sen- 
tenţios si acceptată cu o supunere unita- 
ră. Toată lumea se bizuia pe frontierele 
păzite cu garduri de sârmă ghimpată și 
cu trupe abundente. Cu toate acestea fo- 
cul ameninţa să cuprindă iarăș o lume 
întreagă. 

Zadarnic se străduiau oamenii cei mai 
inţelepţi să pătrundă negura ce se a- 
seazá deopotrivă pe trecutul îndepărtat 
si pe viitorul apropiat: intentiunile celor 
cari conduc destinele popoarelor nu pu- 
teau fi ghicite. Fumul satelor incendiate 
și suflul înecăcios al obuzelor de mare 
calibru, adesea ori trecea graniţele şi 
oamenii de pază puși, se cutremurau de 
această atmosferă si priveau cu pumnii 
strânși pe patul armei, cuprinși de o în- 
frigurare atât de adâncă, încât întrece si 
vocea instinctului de conservare. Sim- 
teau că sunt la graniță si datori să-și 
verse sângele acolo, pentru a asigura la 
nevoe, liniștea somnului sugacilor cari 
dormeau acasă în leagăn și al mamelor 
cari îi alăptează,  oridecáte ori plâng. 
Amintirea slabelor glasuri de copil fă- 
cea pe bărbaţi să suporte orice tensiune 
nervoasă sj orice martiraj. Lupta este o 
lege a existenţei $i o regăsim mereu, 

Câmpurile $i orașele beligerantilor fu- 
ră transformate în cimitire şi ruine. Pe 
intinderile devastate, alături de pomii 
sfártecati cari niciodată nu vor mai a- 
duce rod, záceau tancuri rásturnate și 
ruginite. Străbătând aceste câmpuri de 
groază, găseai rămăşiţele bateriilor de 
artilerie, rupte în bucăţi de bombarda- 
mentul aviaţiei. Sângele servantilor încă 
nu fusese spălat de ploi, de pe afete și 
țevi. Acolo unde nu te-ai fi așteptat, gá- 
seaj sármane resturi de avion, care acum 
» săptămână încă fusesc un mândru vul 
tur al văzduhului. intre casele cu aco- 
perisuri arse si lipsite de grajduri si 
garduri, al căror material fusese folosit 
la acoperirea transeeiov, colindau pisici 
sălbătăcite s, femei bătrâne, cari voiau 
să moară acolo unde si-au trăit viaţa 
Locuitorii acestor sate erau departe: pe 
front, în captivitate, internaţi si  refu- 
giati, sau — morti de foamea si oboseli- 
le supraomenesti ale fugii. 

Dar ocolo, uade pentru moment se în- 
tindea frontul, mereu din nou se deslán- 
tuia uraganul de foc al eriijeriiior, rás- 
colind pământul şanţurilor si parapete- 
lor, amestecând mitralierele cu glia, cău- 


PLANETA SLAVILOR 


tând nervos observatorii adversari. Lan- 
turi de avioane sburau la câţiva zeci de 
metri înălţime, aruncând bombe umplu- 
te cu noi substanţe  brizante, care ex- 
plodau cu sgomote infernale si stropind 
din mitraliere duble gáuriie de obuz.in 
care se ascundeau  càte doi-trei lüptá- 
tori. Uneori, dupá o colaborare surprin- 
zător de activă a tuturor armelor, por- 
niau tancuri grele să cucerească spaţiul 
$i atunci mici tunuri automate fură că- 
rate în calea lor. Fiecare din aceste ac- 
tivități costa viaţa câtorva combatanți. 
Seara, ordonanţe aduceau raporturile 
zilei la comandamente sj aco!o se tota- 
liza bilanţul zilei, în poziții cucerite si 
morţii jertfiți Càte-odată fronturile -se 
intepeneau pe loc si omul devenea un 
locuitor de vizuine, lepádàndu-se de obi- 
ceiurile culturii sj civilizaţiei. Altădată, 
zeul războiului era fericit de mişcările 
frontului, de kilometrii strápátuti în ur- 
mărirea inamicului, de vitejii jertfiți, 
ostatici capturați si sate cucerite. 

Speranţele de pace  scádeau mereu. 
Doar cà un vis depărtat soldaţii isi adu- 
ceau aminte de starea pacinică si evitau 
să vorbească despre ea, nevoind să pară 
laşi. Toate energiile si stráduinfele au 
fost concentrate pentru obţinerea victo- 
rici, deşi în război vai de amândoi: în- 
vingător ca si învins. Si asa războiul 
mergea înainte, desmembrànd familii, 
nimicind fericiri şi cheltuind veniturile 
statelor pe zeci de ani înainte. 

Doar sus, pe vârful masivului Mont- 
Blanc, sub cupola observatorului astro- 
nomic, un suflet îmbrăcat în forma ma- 
terială trecătoare a unui trup bătrân cu 
părul imaculat alb, se  depărta noapte 
după noapte de chinul universal al pă- 
mântului aflat în război și se înălța in- 
tre stelele lucitoare ale boltei cerului. 
Bătrânul savant Reginald Foolish aproa- 
pe că nu mai aparținea acestui glob, 
căci gândurile lui circulau dincolo de 
Calea Laptelui. dincolo de  miriadele 
stelelor, unde alte căi formate din ne- 
numărate sisteme solare se întind ca o 
ceaţă uşoară. Uriașul refractor, poate 
ultima armă pașnică, explora mereu tai- 
nele cerului. In aceste înălțimi, sgomo- 
tul armelor nu pătrunde; în jurul obser- 
vatorului, apele munţilor curg lin și 
macină stânca. In fiecare o mie de ani, 
cursul acestor ape se adânceşte cu un 
picior și în fiecare milion de ani, dispa- 
re câte un munte. Bătrânului nu-i mai 
parveneau in conștiință noutățile din 
văi: că, oamenii se ucid pentru dreptul 
la pâine si soare, pentru diferenţă de 
rasá si religie, pentru deosebiri de ca- 
racter şi limbă. Ordinul de a lua parte 
la aceste activităţi, nu ajungea in înăl- 
timile piscurilor veşnic îmbrăcate în 
ghiatí decât sub forma unei informații 
şterse si neputincioase, nevalabile pen- 
tru bătrânelul cu podoaba capilară atât 
de albă. 

Posta, care în aceste regiuni ajunge 
sub forma unui alpinist cu traistă ofi- 
cială de piele brună, îi adusese vestea 
că fiul său căzuse la Aix-la-Chapelio, că 
alti membrii ai familiei dispărură. insă 
toate aceste veşti nu-l scoteau pe bătrân 
decât pentru moment, din  obișnuitul 
fügas al gândurilor sj muncii. Nu avea 
lacrimi pentru morţi şi trecea,  intele- 
gând totul, peste plânsul celor vii. Era 
şi el o porțiune din univers: nu se mai 
simţea cetăţean al globului pământesc.” 
Se înapoia în activitatea sa obişnuită: 


Mode! de rachetă cu propulsiune multiplă. 


telescopul, mapele si calculele îl absor- 
beau, făcând din el un meteor ce circulă 
cu o viteză superioară celej a lumini. 
prin toate abisurile infinitului. 

Si într'o seară, când bătrânul privea 
în direcția Pleiadelor, în câmpul vizuul 
au apărut nişte corpuri cerești, toate a 
vând aceiaş formă. Nu erau stele, căci 
corpurile foavte depărtate par a sta pc 
loc. Nu erau nici meteoriți căci acestea 
sboară cu o viteză atât de mare încât si 
aprind când ajung să se frece cu abu 


rul din atmosferă. O întreagă ceată d 
nave curioase se apropia de pământ 
Deocamdată navele veneau în grupuri 


de peste o sută de: kilometri ináltim« 
însă apropiindu-se de aerul din ce in c 
mai dens şi-au încetinit sborul. 

Astronomul trăia clipele cele mai emo- 
tionante din viaţa sa. Ştia că este exelu- 
să prezenţa unor escadre pământene în 
aceste înălțimi; forma navelor era rigu 
ros adaptată legilor dinamice., Ele nu 
puteau fi decât nave interplanetare, so- 
site in raza pământului nostru! Bătraă 
nu nu mai simţise de multi ani. atâtu 
înfrigurare, 

Din adâncurile cerului, sosiau mereu 
alte şi alte grupe de nave: toate in or 
dine de luptă. Primele se apropiau de 
pământ. Nu mai erau decât la douăzeci 
de kilometri de vârtul muntelui. Foo 
lish putu să deosibească unele amünumn 
te: că aveau orificii de rachete de pro 
pulsie și înfrânare, aripioare telescopici 
ce puteau fi întinse si retrase. Navele 
avea forma cilindrică. lunguiatá sj ase 
mănătoare unui peste cu un bot foarte 
lung. 

*Arátarea flotej cereşti se mişca repi 
de. Din corecturile date telescopului, as 
tronomul deduse viteza lor în stratosfe 
ra superioară: peste 10 mii de kilome 
tri pe Oră. Această iutealá fu încetinită. 
pe măsura coborârei insă ajungând 
în troposteră, navele aveau încă o iu- 
țeală -de peste o mie de kilometri pe 
oră. Savantul mai văzu cum unele nave 
se desprindeau de grosul flotei sj se a 
propiau de pământ; apoi toată armati 
interplanetară dispărea peste orizont. 

Abia acum. bătrânul Reginald Foolish 
medita asupra legüturei între această 


AY TA mí 


i amt 


Luă 
telefonul si dădu o depesá urgentă, adre- 
satá guvernului ţării sale: „Nave inter- 


vizită si întâmplările pământene. 


planetare în mare număr sosite azi 
noapte 23 h 15 ora Greenwich dinspre 
Marte stop dispărură spre Nord-Est”. 
Locotenentul Beaclis Tyrrel sbura la 
înălțime mică si cu viteza maximă po- 
sibilă deasupra câmpului de luptă. Mi- 
cile figuri brune ale luptătorilor terestri 
se deosebeau anevoios. Ici-colo le zăria 
făcând salturi înainte sau  ascunzándu- 
se în orice cută de teren. Cele două arti- 
lerii erau deosebit de active. In scurte 
“Întervale, bombardamentul reciproc al 
liniilor aflate în mişcare, tirul asupra 
spaţiilor de adunare și comunicaţiilor, a- 
jungea la proporţii fantastice. Din nou, 
războiul luase alte forme si reguli; din 


fabricile de arme au ieşit tunuri speciale 


capabile să distrugă caverne betonate si 
blindate. După amuţirea acestor caverne 
armate cu artilerie, tancuri grele dădeau 
lovitura de spargere, nedând inamicului 
răgaz să-și aducă rezervele, reţinute de 
orice mişcare prin intervenţia aviaţiei. 
Abia după aceasta, trupele pedestre ocu- 
pau spaţiul și se înfundau în pământ 
pentru a rezista cu orice pret. 

Ziua de azi promitea să fie foarte bo- 
gată în evenimente. Atât materialul cât 
și nervii omului suportau încercări ma- 
xime; în ploaie de obuze sborul avionu- 
lui constitue un risc supraomenesc. De 
prezența locotenentului deasupra  cám- 
pului fumegând era însă nevoe absolu- 
tă, deoarece prin aparatul său de T. F. 
F. indica situaţia trupelor si aviza pen- 
iru mutarea barajelor de foc. Inaintea 
lui, sburau escadrile de vânătoare, cari 
liberau terenul de avioanele vrájmase. 

Dintr'o vale, tunuri antiaeriene de mic 
calibru vărsau spre avionul  locotenen- 
tului Tyrrel, mici obuze care veneau cu 
o regularitate de parcă erau lansate din- 
ir'un furtun de grădinar sj lăsau în ur- 
mă dâre luminoase. O privire în această 
vale îi revelă prezenţa mai multor bate- 
rii grele. Esind cu măestrie din raza 
obuzelor, locotenentul lăsa să cadă între 
bateriile văzute, o petardă fumigenă ce 
degaja un fum verde-deschis foarte a- 
bundent şi apoi isi Iua sborul spre aero- 
portul propriu. 

Scrutând orizontul pentru a fi la adá- 
postul unei ciocniri, Tyrrel observă cáte- 
va corpuri cenușii mari, sburând cu vi- 
teză mare asupra icatrului de război. 


Post de ascultare pentru 
descoperirea avioanelor. 


Vehicul aerodinamic pentru 
folosire terestră și aeriană. 


Desigur o nouă invenţie inamică! — fu 
primul lui gând — însă când navele se 
deslusiau mai bine şi se apropiau de pá- 


mânt, ambele artilerii le luau sub foc. 
Uriasele corpuri pluteau liniștite; nici 
obuzele nu le făceau cel mai mic rău. 


Erau dintr'un metal necunoscut pe pă- 
mânt? 

Primul rând de nave a ajuns aproape 
de Tyrrel, care voia să identifice cu ori- 
ce pret aceste apariţii, Obuzele și. $rap- 
nelele erau neputincioase; navele sburau 
cu o viteză ce întrecea indoitul iuţelei 
maxime a unui avion de vânătoare de 
cel mai modern tip. Şi când bateriile an- 
tiaeriene au reușit să le aibe în raza 
stropitoarelor de grenade, locotenentul 
văzu o armă nouă în funcţiune. 

Din capul navei, ieşea o rază străluci- 
toare şi se abătea asupra bateriei. Intr'o 
clipă, aceasta se prefácu intr'o materie 
incandescență, iar proviziile de muniții 
explodau. Peste o secundă raza se abă- 
tea asupra celei mai apropiate baterii 
de tunuri grele si acestea se topeau; fe- 
vile lungi se inrosiau si se înfigeau sfo- 
răind in pământ. Si aici, grămezile de 
munitiuni explodau. 

Tyrrel ajunsese atât de aproape, încât 
vedea reflectorul pe capul navei. Acesta 
se îndrepta asupra avionului sáu. Intr'o 
clipă, Tyrrel sări peste bord, trăgându-și 
sfoara parasutei. Când lau cules pe 
câmp, pierduse cunoștința. Parasuta a 
fost găurită de stropii de aluminiu topit, 
care au căzut peste ea atunci când avio- 
nul se dizolvase în flăcări și fum. Când 
însă Tyrrel fu transportat la primul post 
de ajutor si redus în simţiri, și-a adus 
aminte cele văzute. Auzise vorbind că 
activitatea frontului a fost paralizată de 
o surpriză generală. Şi atunci ceruse să 
fie transportat cât mai repede posibil, la 
comandamentul Armatei. 


— Da, ştim de proveniența navelor — 
zise şeful serviciului technic, un colonel 
de geniu. Dar totul mi se pare o farsă! 

— Nu cred în farsă, domnule colonel, 
replică Tyrrel. Am văzut sistemul lor 
de propulsiune; erau nave rachete, cu 
aripi telescopice şi desvoltau o viteză de 
peste o mie de kilometri pe oră. 

— Atunci, le-am găsit si punctul vul- 
nerabil! Trebue să nimerim doar aripile, 
cari nu pot fi atât de solide, ca restul 
navei. 

— Nu se poate, domnule Colonel! Ce 
artilerie poate nimeri obiecte cari se 


mișcă cu această viteză, exact la un 
punct? Si apoi artileria aceasta hr fi 
imediat nimicită, Doar, dacă am avea 51 
noi avioane care să sboare cu o mie di 
kliometri pe oră... poate chiar avioane 
de sacrificiu, încărcate cu explozibile 
foarte puternice $i cari ar fi aduse in 
apropierea acestor nave, pentru a  pro- 
voca ciocnirea? 

— Nu, locotenente Tyrrel, acest lucru 
nu e posibil. Doar îţi aduci aminte de 
tunelul aerodinamic? Când am supus un 
avion-model unui vânt de o mie de ki- 
metri viteză, peste puţin aripile sau 
fürámitat si avionul se dizolvase. Unde 
mai pui că motoarele noastre nici nu 
sunt propice pentru producerea unei vi- 
teze de peste 6—7 sute de kilometri pe 
oră: aceasta nu din cauza motorului ci 
din cauza elicei. 

Căci atunci când învârtim elicele cu o 
turație din ce în ce mai mare, ajungem 
la o limită, unde nici o majorare a tura- 
tiei nu mai aduce o creștere a tractiunei. 
Cam la o viteză de 900 de kilometri pe 
oră, toată forţa desvoltată de elice, este 
consumată pentru a învinge rezistenţa 
aerului! Deci avionul tras de aceste eli-, 
ce nu mai poate ajunge la o viteză mai 
mare de 900 KM. oricât am perfecționa 
motoarele. Chiar la puterea inzecitá, e- 
licele s'ar roti în zadar: viteza sborulu: 
rămâne tot de 900 KM. si plusul de. forţă 
se cheltueste fără folos. Prin urmare, 
este o lege aerodynamică, care  ingrá- 
deste viteza teoretic posibilă. Dar si asa, 
avioanele ar avea iufeala glontelui de 
pistol si ar fi extrem de greu să le câr- 
muim, deoarece la aceste iuţeli, aerul se 
transformă întrun corp solid — ca efec- 
tul lui asupra obiectelor sburătoare, Nu, 
locotenente, noi nu putem concura aceste 
nave, 

In această clipă, sosise expertul tech- 
nic al serviciului de artilerie, cu o tele- 
gramá în mână... Domnilor! Navele au 
sosit în cursul nopţii, din spaţiul sideral. 
După informaţiile primite, ar fi vorba 
de o viteză neobişnuită — navele nu A- 
partin inamicului, ci aduce o invazie de 
pe Marte! 

— Si raza pe care o văzusem? întrebă 
Tyrrel. 

— Este raza de dezagregare electroni- 
că, o armă care reduce la tăcere toate 
sfortárile noastre. Ai văzut cum au dis- 
părut câteva baterii grele ale noastre? 
Doar cratere de explozii, au rămas în 
locul lor. Oamenii ca şi materialul s'au 
prefăcut în fum... Cum am aflat de la 
secţia de operaţiuni, activitatea de pe 
front este nulă. Trebue să raportez de 
îndată comandantului! 

Când superioritatea navelor a fost cu- 
noscută de purtătorii şi mănuitorii ar- 
melor de orice fel, frontul fu părăsit de 
beligeranţi. In perspectiva invaziei, ori- 
ce dușmănie a încetat. Pentru moment, 
navele n'au atacat orașe, ci s'au mărgi- 
nit la replici drastice atunci când erau 


ONICRI 
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Iubite cititor, căre nici nu-mi îngădui să 
răsuflu— dela un număr la altul al revistei— 
şi mă îndemni să-ți prezint, în apropiatul 
meu reportaj, un subiect asupra căruia te-ai 
oprit, — mă execut şi de astă dată. Mai 
întâi spune-mi rogu-te, domnul meu, pen- 
truce această predilecție pentru aviație? E 
adevărat, nu ar trebui să mă mire de fel, 
umbletul d-tale „cu capul în nouri. Ca $i ra- 
diojonia, aviația realizează acel uriaș om al 
vremurilor moderne, acel supraom — cu u- 
vechi sensibile — ascultând vești și sgomote 
de pe întreaga planetă, cu ochi de aceiași 
putere; aviația îi pune la îndemână cismele 
fermecate care-l poartă — până acum cu 
500-750 km, pe oră — împrejurul pămân- 
tului, Da, iubite cititor, te înțeleg! 

Dacă am sburat? Firește, domnul meu, 
Si încă in condijiunile cele mai bune. 
O. nu prea mult, e adevărat, Dar, oricum, 
am sburat şi — cum gar spune — am luat 
botezul aerului, A fost, totuși, o călătorie în 
toată puterea cuvântului. O călătorie "mai 


scurtă, la 2000 m, deasupra Terrei, Scurtă, $ 


din pricina vitezei, 

Tin să-ți răspund 
înainte de a te lămuri. N'am sburat 
„Yankee Klipper” pentru motive lesne de 
înțeles! M'am adresat însă unei întreprin- 
deri autohtone; „Liniile aeriene române et- 
ploatate cu Statul” în prescurtare: L; A. R, 
E. S, Un pdinjenig de linii marchează pe 
harta țării, traseul sborurilor, dela un hotar 
la altul și dincolo de hotare. Avioane som- 
ptuoase, sigura $i rapide, te îndreptățesc să 
pornești la drum, pe calea aerului, dispre- 
tuind o călătorie monotonă cu auto-ul sau 
chiar cu trenul, Pe când șirul de vagoane 
se târiie, sub tine, după o locomotivă obo- 
sită, avionul săgetează înalturile, 

Reportagii recente în hebdomadarele străi- 
ne, ne-au înfățișat in imagini şi scheme, 
acel uriaș Yankee Klipper, Nu găsești cu- 
vinte, ca să-l descrii, O, întoarcerea mea la 
București, pe masivul „Douglas D. C. 3” al 
companiei L, A, R, E, S.! Când l-am zărit 
la aeroport párea o jucárie. Nu, domnul meu, 
trupul lui era cát un vagon de tren, aproape, 
Nu mai puțin de douăzeci $i unu de fotolii, 
câte trei in rând, în afară de camerele con- 
ducátorilor, Inainte de a urca, i-am dat ocol 


la a doua întrebare E: 
cu E 


acestui condor durat in aluminium, cu ari- 
pile întărite de vârtejurile a două motoare. 
Date: aparat monoplan cu aripă joasă; 29 
m, între aripi; 20 m, lungimea fuselajului, 
Excelent profil aerodinamic, ceeace-i îngădue 
să capete o viteză medie ridicată, în com- 
parație cu mica putere a motoarelor. La ple- 
care, puterea lor e de 1000 c, p.; în urcare: 
850 c, p.; în sbor normal: 550 c, p. Viteza 
de drum, cam: 280 km, In mazimum: 330 
km, pe ord, Rezervoarele de benzină: 3100 
litri, Consumatie medie: 335 litri pe oră. 
Fireste, dragul meu, nu e vorba chiar de 
un „Yankee Klipper”. Oricum, e un uriaș 
acest „Douglas D. C. 3" pe care, compania 
„Liniilor aeriene române exploatate cu Sta- 


atacate. In faţa razei de dezagregare, 
toate armele si  blindajele pământene 
sau dovedit neputincioase. 

Armatele cele maj puternice nu mai 
aveau nici un rost; războiul a fost prac- 
tic terminat. Si totus, flota de nave in- 
terplanetare încă nu săvârşise nici un 
rău. S'a aflat că au făcut câteva descin- 
deri, că au cercetat solul si apele, in 
locuri singuratece. Cu binoclul, au fost 
văzute siluete, parcă îmbrăcate în costu- 
me de scafandri. 

Intr'o zi, flota dispăruse. Poate şi-a 
luat sborul spre alte planete? Nu le-a 
convenit conditiunile de trai, oferite de 


tul", il are in slujba sa, sub conducerea unor 
aviatori de elitá, Trebue sd recunosti, 


* 


Locul meu la fereastră, spre mijlocul ari- 
pei din stânga $i în imediata apropiere a mo- 
torului (care se auzea destul de slab), imi 
îngăduia, totuși, să am o perspectivă asupra 
pământului. Scoarța planetei se mișca alene 
sub noi, cu divers coloratele sale covoare 
înădite unul de altul pentru a alcătui te- 
renuri arate ori de pârloagă, miriști, pajiști. 
Feerică înfățișare, o mărturisesc. 

Drumul de întors spre București, a avut 
un epilog neaşteptat, Iată, Dela 2000 m, ne 
lăsam dintre nourii, care rămâneau în urmă, 


RR E 


acest glob? Nimeni n'a putut să răspun- omenesc. Regimentele de tancuri grele 


dă la aceste întrebări. Sigur era numai 
că posedau o technică incomparabil su- 
perioară celei pământene si procedările 
lor lăsau să înţeleagă că aveau si ve- 
deri mai largi. Cel puţin nu făceau rău 
viermelui pământesc, decât în cazul 
când erau direct atacați — şi atunci se 
mărginiau la apărare. 

Când statele majore şi-au revenit din 
spaima trasă, au pornit ordine severe. 


Toată lumea la arme! Si asupra càm- 
piilor părăsite, din nou s'au-ivit nou- 
rasii srapnelelor; pământul fu din nou 
rüscolit de obuze si săturat cu sânge 


și uşoare se revărsau peste întinderi bă- 
tute de obuziere grele şi războiul şi-a 
reluat vechea lui vehement. 
Astronomul Reginald  Foolish stătea 
iarăş, noapte după noapte, la  refracto- 
rul uriaș. In aceste nopţi reci, sgomotul 
de pe câmpuri de luptă nu-l ajunse. Nici 
vestea, că alţii din rudele lui căzuseră: 
unul lângă Lyon, altul în timpul retra- 
gerei la Calais, nu-l impresiona. El ex- 
plora la fiecare răsărit de soare, orizon- 
tul, unde apăruseră navele unei alte 


lumi, 
DARIUS 
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Un tip de avion al viitorului 


pentru a insenina cerul Capitalei, Si orasul 
domnesc se arátase, sub ploaia stoarsá din- 
imun burete uriaș: un nour cenușiu. De din- 
colo de pânza de apă, soarele — căzând spre 
dunga zării — revărsa aurul luminii, Casele 
cu țigle roșii, umede părea un oraș din țara 
Liliput, Aripa avionului — șasesprezece me- 
tri! — acoperea jumătate din priveliștea Bu- 
curestilor, minunată așa cum se arăta, zu- 
grăvită in rog aprins si aur lucios! Am tre- 
sărit: cum o sd aterizăm în țara piticilor? 
Iată lacurile de oglindă, parcurile, pavilioa- 
nele Erpozitilor, Aeroportul, în fine, Roti- 
rea peisajului sub noi de parcă un buton 
nevăzut ar fi declanșat mișcarea unei ma- 
chete. m'a indemnat să privesc aripa. Nu 


Aeroportul Amsterdam 
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Panoul de comandá pe bordul unui avion 


nu se mişca, Totuşi, invártirea in văzduh 
se fácuse ușor, cu grație, de parcă o pasăre 
vie ne-ar fi purtat. Am coborit din basm, pe 
aeroport, întâmpinați de un personal civi- 
lizat, așa cum şade bine unei companii ca~- 
re-și mână păsările nu numai prin țară, ci 
şi în spre Istanbul, Varşovia, Milano, Ber- 
lin, Viena... 

Să-ţi mai spun: m'am lecuit de spaima 
»e-o aveam de sbor? Ce e mai amarnic este 
că, nu peste mult, îmi doresc un drum peste 
Ocean, pe Yankee Klipper! 


1 Dispozitiv special contra înghelului elicelor. 

2 Post de pilotaj cu dublă comandă şi pilot automat (vezi 

^  erochiul de amănunte) 

3 Tubul Pilot al indicatorului de viteză 

4 Două motoare fiecare de 1000 C.P, cu compresoare 
şi carburatoare automate. .. 

5 Compartimente de bagaje cu o capacitate de 3,7 
metri cubi j 

6 Compartimentul T.S.F. Aparatul de radio este aşezat 
chiar în spatele pilotului. 

7 Elici 'ipale Hamilton cu pas variabil şi regim constant. 

B Antena releveului radiogonometric. E 

9 Rezervorul Incàlzirei centrale. 

10  Conductă de intrare a incálzirei centrale. 

11. Vezia 5. 

12 Use de comunicaţie între postul de pilotaj şi cabină 

13 Vezi la 5. 

14 Pentru fiecare fotoliu sau pereche de fotolii este prevăzut 
© fereastră şi un ventilator. 

15 Pentru liecare fotoliu sau pereche de fotolii este un 

buton de sonerie şi o lampă de citit. 

Plésà de bagaje In ambele laturi pe toată lungimea cabinei. 


MICHAELLA I, 


Secţiune într'un avion „Douglas D. c. 3" 


IMPRIMERIILE Adevérul s. A., BUCUREȘTI 


Loc de trecere de 46] cm lărgime. 
Fotolii de 51 cm lărgime, a căror spálar şi scaun pot 
fi potrivite dupe voie. : y Š 
Cabina pentru 21 călători lungă de 8 m 44, largă 
de 2 m 44 yi inalta de | m 98. 

Usa de"Intrare, a 

Toaleta : 

Bufet pentru prepararea meselor calde si reci. 
Compartiment de bagaje (4,4 m?) accesibil în timpul 
zborului, t 

Dispozitive contra înghelului pe planurile coadei. 
Planul fix orizontal, 

Planul de derivă. 

Comanda de adâncime. 

Comanda de direcţie. 

Voletul stabilizator pe comanda de direcție. 

Voletul stabilizator pe comanda de adâncime. 
Dispozitiv contra Inghejului aripel. 

Fare de aterisaj. 

Aripioare pentru stabilitatea laterală, 

Voletul stabilizator pe aripioară. 

Antenă fix, permițând emisiunea şi recepţia la sol, 


` 
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MTUALTAIT 


IN JAPONIA 


lată cum se prezintă noul 


studio a 


postului de radiodifuziune din  Toki: 
amenajat special. pentru muzică japo 
nezá, 


AGENTIILE TELEGRAFICE 


LA MICROFON 


dintre cititorii urmăresc 


Puţini 
A RADIO PE FRONT regulat in 


care 


ziare ultimele știri, răspân 

DE : dite de agenţiile telegrafice, cunosc or- 

TU astra î a x ^ ^ " d ý £ 24 
Iustratiunile noastre înfăţişează două gânizaţia de lucru a acestor instituţii. 


aspecte caracteristice, în legătură cu fo- jjustraţia noastră înfăţişează felul cum 


ire: d i iei » "^! à 1 . . " ^ $3 
losirea radiofoniei pe frontul de luptă sosesc la agenția Havas din Paris stirile 
germano-polon. Vedem astfel un radio- din toată lumea, înregistrate prin apa 
reporter german echipat cu microfonul ratul telegrafic rapid, sistem Hell. Tex 
său portativ, luând un interview unui tele acestor telegrame sunt apoi trans- 
soldat prizonier polonez. mise în diferitele birouri prin tuburi 


Cealaltă ilustrație ne -arată o serie de 
militari germani răniţi, ascultând la ra- 
dio comunicatul de pe front, si urmărind 
pe hartá rezultatele. 


maximum de vitezà. In 
sfârşit, după ce textele au fost verificate 
sj corectate, ele sunt transmise, (vezi 
ilustratia) prin microfonul unui post d: 
radio. 


pneumatice cu 


D-RA ANA DANEA 
care cântă adesea muzică modernă cu 
Orchestra Mofoi şi jazz-ul „Luceafărul. 


AMATUS 40 


Super de mare randament cu 
é lămpi e 3 lămpi duble din oţel 
e Acordul automatic prin tabulator 
electric cu 8 butoane € 3 lungimi 
de unde e Ochiu magic typ nou 
e Filtru de bandă cu trei circuite 
© Contrareacție negativă € Rele- 
varea basului e Schimbător dela 
muzică la vorbă € 7 circuite acor- 
date e Selectivitate variabilă 
Amatus 40w pt.curent alternativ 
Amatus 40 GW Universal 

Furnizabil și fără tubulator electric 


NOBILIS 40 


Super de selectivitate extraor- 
dinară si recepție neîntrecută, 
cu 4 lămpi € 2 lămpi duble din 
oțel e 3 lungimi de unde e 6 
circuite acordate e Fading control 
automatic e Contrareacţie e 
Relevare de bas 


Nobilis 40w pt. curent alternai 
Nobilis40 GW Universal 


Nobilis 40B pt. Baterie cu 5 lămpi 
în construcție economică de curent 


HONORIS 40 


Super de calitate și sonoritate 
excelentă cu 5 lămpi € 2 lămpi 
duble din oțel e 3 lungimi de 
unde e 6 circuite acordate € 
Amplimetru cu neon 9 Selectivitate 
variabilă € Axă de comandă cu 
rulmenţi de bile e Fading control 
automatic e Contrareacfie 9 
Relevarea tonurilor mai joase 


Honoris 40 pt. curent alternativ 
Honoris 40 Universal 


DOMINUS 40 

Super de lux cu 8 lămpi e 5 lampi 
duble din oțel e 4 lungimi de 
unde * 2 vorbitoare permanent 
dinamice e Acordul automatic prin 
tabulator electric cu 10 butoane e 
Ochiu magic typ nou e Fading 
control accelerat 'e Selectivitate 
variabilă € 8 circuite acordate € 
Tonul colorat 

Dominus 40 W. pt. curent 

alternativ 


HORIING:RADIO 


ING. WILHELM VERTES, ARAD, — PIATA LUTHER No. 1 


io-Adevérul 


RADIOFONIE 
TELEVIZIUNE 
STIINTÀ PENTRU TOTI 


Redacția și Adminis,-atia : Ein, TE r EDITURA 
Str. Constantin Mille 5-7-9 Director: TUDOR TEODORESCU-BRANISTE SZIARUL" S. A. R. 
Inscrisă sub No.237 în Regist.Publicatiunilor Periodice la Trib. IlfovS.I.Com, BUCURESTI 


Telefon 3.84.30 


Taxa poștală plătită în numerar conform aprobării No. 15 585/939 : 


VIATA CRAINICILOR 


3s DUBLA EXISTENȚĂ A SPEAKER-ILOR DE RADIO — 


Acum càțiva ani, cam spre inceputu- 
rile radiofoniei române, pentru un repor- 
ter de reportaje senzaţionale, era Obli» 
gatoriu să scrie despre acele proaspete 
stele si steluțe, obiecte ale admiratiei pu- 
blicului unanim şi concurente ale sta- 
rurilor ecranului, care — pe lângă atri- 
butul invizibilitátij — aveau si un nume 
neobișnuit: speakeri si speakerite. 

Indeosebi, speakeritele erau nevoite să 
suporte pe lângă unele hazardate com- 
paratii si săptămânala prezenţă a re- 
porterului, care încă nu ,fácuse" un re- 
portaj la Radiodifuziune, unde, se pare, 
nimic nu mai există, afară de aceşti 
proaspeţi zei si zeițe, glăsuitori dintr'un 
Olymp ascuns vederii bietilor muritori. 

Heportajele erau care mai de care mai 
fantastice si mai confuze — cititorul de 
după masă sau duduia sentimentală. nu 
înțelegeau mai-nimic sau, cele mai 
adesea, foarte puţin. Fapt este cá spea- 
kceritele erau cât pe ce să ia locul Gretei 
Garbo, iar corespondenţa dirijată, până 
atunci peste Atlantic, până?n însorita Ca- 
Hfornie, a năvălit în cutiile de scrisori 
„le Radiodifuziunii române. in această 
privinţă doamna Magda Crefoiu si cole 
gele sale întru microfon, au cunoscut 0 
vogă, cu adevărat istorică. 

Dacă vreodată, vreun cetățean radio- 
fonist, lăsând de-o parte construcţiile de 
laborator, va porni să scrie cumva o is- 
torie mai mult sau mai puţin romantatá 
a radiofoniei româneşti, se cuvine ca, in 
opul d-sale sá nu omitá $i latura de sen- 
zatie a răspândirii radiofoniei la noi, In 
acele, nu toemaj îndepărtate timpuri, de 
care scriam, se vorbea despre speakerite 
la ceaiurile dansante, la five-o'clock-uri, 
la reuniunile înaltei societăţi, sau sub 
viitorul planseu al Dâmboviţei. Să fii 
vedetă la Hollywood? Iată un ideal pe 
distanță mare! Poţi deveni insă, spea- 
keritá. Pătrunzi cu glasul în orice casă, 
dela munte la mare, din hotar în hotar! 
Şi... oroare: se vorbea tot mai insistent 
despre speakerite in hall-urile cinemato- 
grafelor, alături de fotografiile gigantic 
márite ale divinei Garbo si ale colegelor 
sale intru constelatii, 


* 

]ntinderea programelor radiofonice, ca 
gi înmulţirea radio-statiunilor noastre, a 
necesitat angajarea de noui glasuri pen- 
tru anunţurile la microfon. 

Alte timbre, alte. vedete, alte inter- 
view-uri, inedite comentarii si milioane 
de propuneri. 

S'au achiziţionat noui abonamente nu- 
maj pentrucă un domn se îndrăgostise 
de glasul d-nei Magda Creţoiu, care la 
cererea în căsătorie de către cetăţeanul 
obsedat de timbrul glasului său, răspun- 
sese- prin... tăcere. 

O doamnă a dorit s% .sculte glasul 
d-lui Dem. Psatta. la ea ii, și s'a abo- 
uat la radio, instalandu-si; o super-hete 


vodină din ultima minută a tehnicei ra- 
diofonice, care i-a redat, chiar când a- 
nunța numai un depurativ energic, toate 
inflexiunile si tremolo-ul amplu al crai- 
nicului nostru. 

Nu sunt rare cazurile de mai sus și 
nu tin de domeniul fanteziei! Amintesc 


şi cazul unei duduiţe, care, cu ajutoru! 
unui prieten tehnician şi-a instalat o ga- 
lenă, ca să asculte pe speakerul de limbă 
germană. E adevărat, mignonul său post 
de recepţie a rămas foarte multă vreme... 
clandestin! Clandestinismul şi-a aflat aci 
(Continuare în pagina 6) 


A i f A 


Crainicii nostri adorafi. 


EFEEDIE 


DIN VAZDUHUM/ 


PENTRU 


Hotárit lucru, radiofonia a deschis 
perspective, nebănuite până nu de mult, 
chiar pentru purtătorii de condei — 
scriitorii pentru copii. 

Aceşti fáuritori de feerii si fabule mo- 
rale au părăsit biroul şi fotoliul comod, 
nevoiţi să pătrundă în studio-ul radio- 
fonic, dat fiind că, o istorisire destinată 
să fie difuzată, cu toate peripeţiile ei si 
ecourile ei sonore, trebue scrisă în chiar 
acel laborator tapetat cu catifele, în fata 
microfonului, lângă dulapul cu „sonori- 
zări”, imprimate ori ba — pe discuri. 
Aşa cum, de pildă, cu câteva sute de ani 
în urmă, numitul Shakespeare, presupus 
actor, a creeat un repertoriu care ţine 
de eternitate — pe chiar scândurile sce- 


nei, unde interpreta chipurile potrivite 
temperamentului său. Vrăjitorii copiilor 
şi-au insufletit — mai mult decât prin 
vorbă, ticluirile lor fermecate. Ei au in- 
vitat din neființă — toate  personagiile 
închipuirii $i ale basmului. Pentrucă 
micii auditori voiau — pe lângă alte 
istorisiri încă  neştiute, să stie cum 
grăiau — cu adev rat — Făt-frumos ori 
chiar Smeul. Bunitele lor — istorisind — 
nu aveau darul să-și potrivească glasul 
cu toate personagiile poveștilor. In deo- 
sebi, știau grăi — cum trebue — ca Sf. 
Venere ori Sf. Miercure! Dar dela rostirea 
știrbă a buniţei până la Ileana Cosân- 
zeana — ori Smeul Smeilor, mai va! Din 
cutia cu glasuri şi cântece pogorând din 


CEI MICI 


îndepărtate vázduhuri, ca din împărăţia 


Cântărilor, veneau gláscioarele  piticiloi 
şi ale gazelor, cánturile  Albei-ca-Ză 
pada... Dar cine nu vorbea — acolo — i! 


cutioara aparatului de radio. S'au însu 
fletit poveştile Țării si ticlurile marilor 
povestitori, fără de care copilărie nu se 
poate închipui, cumva. 

Şi la radio, ca şi la cinematograf, s'au 
prilejuit cunoștințe nouă. Un greeraș 
cântăreţ, nevoe mare, Copilaşi dornici 
de călătorie si peripeții nástrusnice. 
Domnița Cântărilor máiastre. Un nes- 
fârsit sirag, care amintește de persona- 
giile episodice ale lui Walt Disney, ame 
ricanul acela sugubet — care a adus pe 


lume o sumă de figuri insufletite de 
creionul şi culorile dumisale. 
Ca si'n comediile animate, se -potri 


vesc glasuri vioae, pline de culoare acu- 
sticá, se adaogă efecte sonore si se in- 
ventează ,gag"-uri cât mai reuşite, pen- 
tru repertoriul celui mai populat teatru 


pentru copii: radio-teatrul pentru mi- 
cuti. 

Curând, curând, glasurile se vor în 
tregi cu chipurile respective, în acele 


emisiuni de televizio-radio-teatru pentru 
cei mici. Atunci, orele pentru copii vor 
cuprinde nu numai filme de scurt me- 
traj ticluite de Walt Disney — ci un 
repertoriu special, imprimat pe benzi de 
celuloid, care nu vor fi decât cărţile cu 
poze — insufletite — ale copilăriei noas- 
tre — pierdută după luminile albastri 
ale amintirii. 


p ; 


Copiii 


execută muzică instrumentală 
microfon, 


Familia ,,Duraton", care face de- 

liciul micilor auditori francezi, va 

trece din studio-ul radiofonic în 
cel cinematografic. 


Micii auditori. 


“RADIO SI DOLIUL 


In cursul evenimentelor, . care 
au marcat tragica moarte a: ma- 
relui bărbat de Stat Armand Că- 
linescu, radio a jucat un rol ex- 
trem de important, am putea zice 
chiar istoric. 

In aceste clipe de grea incer- 
care; radio a asigurat- legătura 
directă si imediată între câr- 
muire şi fiii ţării, atât de ingrijo- 
rati de nenorocirea «ce se abá- 


.tuse asupra lor, ca. un tráznet. 


' Prin radio, (ara a aflat — a- 
proape in momentul cánd se pro- 
dusese — odiosul asasinat îm- 
potriva primului ministru. Cel 
dintâiu cuvânt îl rostise la mi- 
croion — culmea cinismului — 
insus unul din banda asasinilor 
veniţi Sá ia cu asalt cetatea un- 
delor româneşti. 

Atacul, nu numai cá n'a izbu- 
tit, dar a pecetluit pieirea' trădă- 
torilor. 

O- țară întreagă aştepta, cu 
răsuilarea întreruptă in fața di- 
fuzorului de radio, 
mângâietoare. Dar vai! vestea 
deslántuitá ca un trăznet era a- 
deváratá. Comunicatul oficial di- 
fuzat pe calea undelor, o confir- 
mase. ; 


DAVENTRY (30,96m. și 49,59.) 
TOULOUSE (328,6m.) Luni, 
Miercuri şi Vineri. 

BUCUREŞTI şi RADIO-ROMÂNIA 
304,4m-1875m. MĂ 

VIENA (506,8m. 

BRESLAU (315, Me 


LIMBA FRANCEZĂ 


'PARIS-MONDIAL (2524m.-25,00m.) 
MOSCOVA (82.25 m .). 
PARIS-MONDIAL "05 24m. -25,60m.) 
PARIS-MONDIAL (19,83 m.—25,24 
m.) în cursul săptămânii. 
PARIS-MONDIAL (19,68m.-16,81m.) 
ROMA (25,4m.-16,84m.) 

BELGRAD (49,18m.) 

BELGRAD (49, 18m) Duminică. 
SAN SEBASTIAN. (42,6m.) 
DAVENTRY (16,60m.2529m) 
PARIS-MONDIAL (19,68m.-16 Bim) 
MOSCOVA (25m) Duminică. 
PARIS-MONDIAL (4121m.-2524m.) 
TOATE POSTURILE FRANCEZE. 
PARIS-MONDIAL 41,21m.-25,24m.) 
TOATE POSTURILE FRANCEZE. 
VALADOLLIT (42,83m.) 

ROMA (420,8m.) 


o lámurire ` 


Și atunci, în tot cuprinsul țării, 
nátiunea plángea îndurerată. Ni- 
meni nu părăsea, nici pentru Oo 
clipă, aparatul de radio. Toţi 
erau încordaţi, aşteptând să Cis 


noască hotăririle cârmuirei vigi- 
lente, 

Şi astiel, tot pe calea undelor, 
încrederea a fost restabilită în 
sufletul Națiunii, fiecare având 


JURNALUL 


MOSCOVA (25m.) 
ROMA I (420,8m.) 
ROMA (31,15m.-25,40m.) 


BRUXELLES francez (483,9m.) 
RUYSSELEDE (29,4m.) 
SOTTENS (443,1m.) 
POSTE-PARISIEN (312,8m.) 
RADIO-VATICAN (31,06m.) 
DAVENTRY. (30,96m.-49,59m.) 
FRANKFURT (251m.) 
STUTTGART (522,6m.) 
BELGRAD (49,18m.) 
RADIO-VATICAN (31,41m.) 
SCHENECTADY (19,56m.) 
BELGRAD (49,18m.) 
BURGOS (238m.) 
NEW-YORK (16,87m.) 
BOUND BROOK (16,37m.) 
PITTSBURG (25,27m.) 
TOKIO (19,79m.-25,42m.) 
MADRID (30,43m.) în cursul 
tămârii. 

OVIEDO (40m.) 

SOFIA (352,9m.) Sâmbătă. 


BRUXELLES francez (483,9m.) 
DAVENTRY (30.96m.-49,59m.) 
„BRATISLAVA (298,8m.) 
MOSCOVA (1744m.25m.) 
SAAREBRUCK (240,2m.) 
' PRANCKFURT (251m.) 
STUTTGART (522,6m.) 


TOATE POSTURILE FRANCEZE. 


săp- 


TOATE POSTURILE FRANCEZE. 


prilejul să afle imediat de mistí« 
rile înțelepte ce-au asigurat or« 
dinea deplină în ţară. 

Programul adecvat de mits 
zică clasică si religioasă, diiu- 
zat în aceste zile la microfonul 
românesc, a întreținut atmosieră 
de pioasă reculegere. 

Ceremonia îuneraliilor naţio= 
nale ale marelui dispărut — des- 
iăşurată în Bucureşti, la Ateneul 
Român, precum şi la Curtea de 
Argeş — a fost transmisă. în- 
tr'un chip extraordinar de im- 
presionant de posturile - noastre 
de emisiune. 

Slujbele religioase,  discursu- 
rile rostite cu acest prilei, precum 
şi întreaga atmosieră, au fost re- 
date atât de sugestiv, încât se 
poate spune că au trăit tragicele 
momente, nu numai cei ce au 
asistat la faţa locului, ci toţi acei 
cari au urmărit ceremonia la 
radio. Sute de mii de auditori 
plângeau, ascultând transmisiu- 
nea. 

Incă odată s'a dovedit eiicaci- 
tatea radiodiiuziunei ca mijloc 
de raliare suiletească- a Națiunii 
în clipele de grea încercare, 


SOTTENS (443,1m.) 
LISABONA (31,09m.) 
BUDAPESTA (549,5m.) 


(364,5 si 1875m.) 
MOSCOVA (1744m.-25m.) 
SARAGOSSA (352,9m.) 
CHUNG-KING (25,21m.) 
VALLADOLID (42,82m.) 


1 TOATE POSTURILE FRANCEZE. 


ROMA (420,8m.-31,02m.) 


1 
145 DAVENTRY (30,96m.-49,59m.) 


IN LIMBA GERMANĂ 
25,24m.-29,90m.) 


PARIS-MONDIAL 
8 ZEESEN (19,74m.-31,38m.) 
ZEESEN (19,74m.-31,38m.) 
MOSCOVA (?5m.) 
DAVENTRY (16,86m.-25,290m.) 


VARSOVIA I (1339m.) 

MOSCOVA (31,51m.-49,75m.) 
BEROMUNSTER (539,6m.) 
SAAREBRUCK (?402m.) 
STRASSBOURG ((349,2m.) 


DAVENTRY (30,96m.-49,59m.) 
ROMA (31,13m.) 

MILANO (386,6m.) 
MOSCOVA (31,51m.-49,75m.) 
VARŞOVIA I (1339m.) 


BRNO (325,4m.) 

PRAGA I (470m.) 
BUDAPESTA (549,5m.) 
PARIS-P. T. T. (431,7m.) 
STRASSBOURG (349,2m.) 
LYON (463m.) 

RENNES (388,6m.) 


(364,5m.-1875m.) 


BUCURESTI si a PNR e e 


TOATE POSTURILE GERMANE. 
TOATE POSTURILE GERMANE 


TOATE POSTURILE GERMANE 


BUCUREŞTI şi RADIO-ROMÂNIA 


,PELEAS ȘI MELISANDA", SUITĂ 
DE FAURÉ 


Marți 3 Octombrie, la ora 21.20, Orchestra 
Radio dirijată de d, Alfred Alessandrescu 
vd executa un concert simfonic, al cărui 
program începe cu „Peleas şi Melisanda” 
suită de Gabriel Fauré, 

Această lucrare reprezintă  preludiile ia 
cele patru acte ale dramei cu acelaș nume 
a scriitorului belgian Maurice Maeterlinck, 
Suita cuprinde astfel următoarele patru 
părți: 1) Preludiu; 2) Antract; 3) Siciliană; 
4) Melisanda, 

Muzica este de o extremă simplicitate, iar 
orchestratia — care cuprinde două flaute, 
doi oboi, două clarinete, două bassoane, pa- 
“ru cornuri, timpane, harpe si coarde — în- 
jățișează un model de claritate si conciziu- 
ne, având un efect aproape magic, 

Atmosfera ciudată de mister și tragedie, 
care străbate întreaga dramă a lui Maeter- 
linck, este sugerată în muzica lui Fauré cu 
o extraordinară putere si imaginație. 


„LIEDURI PENTRU MATHILDA WESEN- 
DONCK” DE R, WAGNER 


Urmează cinci lieduri de Richard Wagner, 


(Continuare din pag. 3) 
un plan sentimental de inedit inefabil. 
Epilog: descoperită de un agent pers- 
picace silită să plătească abonamen- 
tul, duduia n'a mai ascultat radio-jur- 
nalul nemţese! 


* 

Unde este dubla existență a crainicilor 
radiofonici? — mă veţi întreba. E ade- 
vărat, pornisem să scriu despre un ase- 
menea subiect. Dubla existenţă a spea- 
kerilor radiofonici? Dar citiţi revistele 
de cinematografie, înţesate de toate can- 
canurile şi fanteziile redactorilor de re- 
ciamá a marilor case de filme şi reluati 
notivele în plan radiofonic şi veţi între- 
iri această dublă existenţă a speakeri- 
or, care pendulează între cabina cu mi- 
:ofon şi apartamentul în care locuesc. 
Detalii? Doamna Eliza Poruşnic-Muşat 
aste, în viața particulară, avocat. Puia 
7asilescu-Rebreanu este — dincolo de ca- 
bina capitonati a vorbitorului — un rar 
exemplar de feminitate şi mondenitate. 

D-na Aura Bălăceanu, oarecum recent 

achiziționată de radio-statiunea noastră, 

ra până acum artistă dramatică. D. 
;eorge Moscu, coboritor dintr'o aleasă 
amilie de literați si artisti, este — si 
iutini ştiu aceasta — un nepretuit inter- 
wet la pian al marei si alesei muzici. 
). Dem. Psatta e cunoscut ca artist dra- 
matic şi literat, 

D-na Magda Creţoiu, una dintre pri- 
mele crainice ale posturilor noastre, po- 
sedă un superb glas de soprană, care 
i-ar fi dat posibilitatea să aibe succese 
bine meritate pe scenele de operă. 

Tema dublei existente a crainicilor 
însă s'ar putea s'o reluăm întrun amplu 
interview radiofonic, ca să zicem aşa. 
Poate că până atunci, odată cu punerea 
în funcţiune a posturilor din Basarabia, 
Ardeal şi Banat, mánunchiul de glasuri 
care se perindă la microfonul din strada 
Berthelot 60, să se 'mbogăţească cu tim- 


bre noui. 
MIHAELA L 


RADIO 


NEA 
MUT] 


seră”; 4) ,Durere""; 5) Visul”; cântate de 
d-ra Maria Marinescu-Moreanu, 

Nimeni ma exercitat asupra vieţii senti- 
mentale — dealtfel destul de aventuroasă — 
și operei lui Wagner, o înrâurire atât de 
considerabilă, ca Mathilda Wesendonck, So- 
fu ei Otto fusese binefücütorul lui Wagner 
— în timpul când acesta din urmă era în 
exil — şi-i procurase un belșug material, 
Mathilda, fire de elită, făcuse o adâncă im- 
presie asupra oaspelui ei, care însă, ştiind 
că între ei nu putea fi vorba de dragoste, 
pee de o tragică melancolie reflectată în 


Mathilde Wesendonck era poetă, Pe ver- 
surile ei, Wagner a compus in 1857-1858, 
cinci lied-uri. pe care le-a vândut, după 
cinci ani, editorului Schott, în timpul unei 
perioade de greutăți bugetare. O făcuse pen- 
tru a avea răgazul necesar ca să-și termine 
opera „Maeștrii cântăreți”, 

i mai des cântate E Er, 4 
$ sunt: » se- 
vt „Durere”, „In 

Ultimele două au apărut sub titlul „Studii 
pentru „Tristan si Isolda”, Găsim "în ele 
schița mai multor idei ale dramei, pe care 
Wagner o medita atunci la Zuerich, In 


FR. LISZT 


seră” se regăsește în actul al Iil-lea, în 
momentul cand eroul zace rănit pe patul 
său. „Cupoie de frunze, baldachin şi sma- 
ragd, de ce vă plángeti? Tăcute vă desfá- 
sura(i ramurile si parfumul durerilor noa- 


ES 


| | | A 


SIMFONIA IV-a IN RE-MAJOR 
DE SCHUMANN 

Concerttul se termină cu Simfonia 4-a in 
re-major de Schumann, Mișcările acestei 
simfonii, opus 120, care ar trebui să poarte 
titlul , Simfonie-Fantezie" $e  inlánjuesc 
fără întrerupere. 

Schumann a publicat-o sub forma ei de- 
Jinitivá abia în 1851, desi lucrarea fusese 
începută dim 1842, 

Această mare mişcare unică cuprinde nu- 
meroase reveniri ale temelor. Intreaga sim- 
fonie este impregnată de un ritm pasionat, 


„Introducere”, apare tema (1), cân- 


Din 
tată pe coarda patra a viorilor si reluată 
în urmă si desvoltată în Romanţă. 


A 'doua idee se exprimă în Allegro (2). 

Al treilea motiv îl auzim pentru prima 
oară la net pa Allegro-ului inițial, însă 
dobândeşte întreaga putere în  însujlețitul 
Final (3) si (4). 


CONCERT IN LA-MAJOR PENTRU PIAN 
SI ORCHESTRĂ DE LISZT 


Simfonicul, transmis dela Ateneul Ro- 
mân la ora 21.15, va fi dirijat de d, George 
Georgescu și are ca solist pe tânărul și ta- 
lentatul pianist d, Dinu Lipatti, 

D. Lipatti figurează în cadrul acestui con- 
cert cu o compoziţie intitulată 
Suită clasică şi ca interpret solist al con- 
certului in la-major pentru pian şi orche- 
stră de Liszt, 

Această din urmă lucrare apare ca un 


|” poem simfonic, ce folosește în aceiaș mă- 


sură orchestrală ca si instrumentul solo, 
Al doilea concert în la-major de Liszt 
aparține acelei perioade deosebit de Ad 
cunde, denumită în general 
Weimar”, în care timp compozitorul a - 
deasemenea si primul concert în mi bemol. 
Structura concertului în la-major purcede 
din variația tematică, formă utilizând o idee 
unică ce apare mereu modificată în mod 
ritmic, melodic și armonic, 
Lucrarea, rând pe rând avântată și er- 
tatică, a dobândit sub această formă o ex- 
traordinară varietate în unitatea construc- 


stre se înalţă spre ceruri, Patria voastră nu ţipă 


e aci şi din frunzele voastre văd căzând 
lacrămi!” 

Celălalt lied , Visul" constitue fondul 
imensului și impresionantului duo din ac- 
tul II: „Ce visuri îmi stăpânesc mintea? 
Visuri înfloritoare, mereu mai sublime, vi- 
suri care mi se strecoară în suflet ca niște 
raze, visuri care má *'mbălsămează cu mi- 
resmele lor si care se evaporeazá ușor pe 
piept”. 

Intülnim, deasemenea, în acetas partitură 
reminiscențe din „Durere”, „Moartea naște 
viaţa, durerea naște bucuria, Iti multu- 
mesc, o natură, fiindcă mi-ai dat durerea!” 


„REQUIEM” DE VERDI 

Vineri 6 Octombrie, ora 21 vom asculta 
la plăci celebrul ,1vequiem" de Verdi, ere- 
cutat de corul şi orchestra Operei , Scala" 
poi Milano, cu concursul unor remarcabili 
soliști, 

Nu e lipsit de interes să amintim aci is- 
toria acestei monumentale lucrări. Câteva 
zile după decesul lui Rossini, care a avut- 
loc la 13 Noembrie 1868, Verdi scrise edi- 
torului său Riccordi: 

„Pentru a cinsti memoria lui Rossini, aş 
dori să pot reuni pe cei mai de seamă com- 
pozitori italieni, pentru ca ei să scrie o 


slujbă a morţilor, care să fie executată cu 
prilejul ani i morţii sale", 

Această ceremonie urma să se desfăşoare 
la Bolonia, punctul de plecare în cariera 
muzicală a lui Rossini, la biserica San Pe- 
tronio, al cărui dom este unul din cele mai 
vaste din lume, 

In urmă, partitura şi părțile acestui 
Requiem trebuiau să fie sigilate și depuse 
în arhivele conservatorului, pentru ca ast- 
fel opera să fie sustrasă curiocitátii publi- 
cului $i avidității editorilor de muzică, 

E posibil deasemenea cá Verdi, dacă af 
Ji voit să cinstească astfel, într'un chip cu 
totul deosebit un maestru care — după 
cum spunea el — „a imprimat pecetea sa 
unei întregi epoci”, işi dădea seama că 
însuși condifiunile în care fusese compusă 
lucrarea, trebuiau să-i refuze acest carac- 
ter de omogenitate, pe care ești în drept 
să-l aștepți dela o adevărată operă de artă. 

$i într'adevăr, majoritatea celor cari au 
colaborat aci cu Verdi mau atins cu tot 
talentul lor un renume mondial, 

Fapt ciudat, acest Requiem, după ce a 


fost compus, nu a fost executat nici- 
odată, Un prieten al lui Verdi însă, având 
însă prilejul să vadă ceeace păstrase ace- 
sia, fu încântat și-și exprimă imediat ad- 
Thiralia, față de maestrul lumei, Verdi 
răspunse: ,Vorbele dumitale erau cát pe 
ce să trezească in sufletul meu dorința 
de a compune intr'o zi intregul Requiem” 
cu atât mai mult, cu cât am si terminat 
„Dies irae" Gândește-te si examinează în 
conștiință urmările deplorabile ce-ar pu- 
tea să le aibe elogiile dumitale. Totus, poti 
fi liniştit, nu e decât o ispitá pe care va 
trebui s'o înving ca pe atâtea altele, Nu-mi 
place deloc ceeace e de prisos si există a- 
tâtea slujbe pentru morţi, încât socotese 
inutil să mai compun încă una, 

Au trecut cinci ani gi Verdi părea să fi 
părăsit cu totul acest proect când vestea 
morții poetului patriot, Alessandro Man- 
zöni îi ajunse brusc ta moșia sa din Santa 
Agata. Verdi fu atât de afectat de această 
pierdere, încât nici nu avu curajul să asiste 
la înmormântare. Aflând însă că sa des- 
this o subscripţie natională pentru ridica- 
rea unui monument lui Manzoni, se gândi 
că şi el ar putea să-l cinstească în mod 
vrednic. 

Se duse la Milano pentru a propune se- 
natorului Belinzaghi, sindicul orașului, să-i 


RADIO 


compună pentru această împrejurare un 


Requiem, Municipiul, reunit de urgență, 
&cceptă cu entuziasm şi hotări ca executa- . 


G. VERDI 


rea acestui Requiem să aibe loc în biserica 
aleasă de Verdi, iar cei mai mari cântăreți 


R. WAGNER 


şi instrumentiști din Italia să fie însărci- 
nati cu interpretarea lui, toate cheltuelile 
urmând a fi suportate de oras, 

In sfârşit, s'a trimis deasemenea mae- 
strului şi o scrisoare de mulțumire, la care 
Verdi răspunse: „Un impuls, sau mai bine 
zis o nevoie a sufletului meu, mă împinge 
să glorific, atât cât îmi este cu putinţă, 
această personalitate, pe care am prefuit-o 
ca scriitor, l-am venerat ca om şi era un 
model de virtute si patriotism”, 

Lucrarea a fost terminată la Paris în 
cursul anului 1873, iar solemnitatea a avut 
loc la 22 Mai 1874 în biserica Sam Marco, 

Au fost reuniți cu acest prilej 100 de 
instrumentisti și 120 de coristi, pe care 
Verdi i-e dirijat în persoană. Impresia à 
fost profundă și s'a manifestat prin ovatit, 
cu ocazia celor trei executări ce-au avut 
loc la „Scala” din Milano, unde „Dies Irae", 
„Sanctus” și „Agnus Dei" au fost cu dèo- 
sebire tc'plaudate, 

Numeroşi călători s'au dus la Milano pen- 
tru a asista la această audiție excepțională 
şi după opt zile lucrarea a fost reprezentată 
cu aceiași cântăreți pe scena „Operei Co- 
mice” din Paris, 

De atunci, Requiemul lui Verdi a făcut 
ocolul lumii şi stârneste pretutindeni ad- 
mirația unanimă a melomanilor, 


9 Inir'un apropiat număr al acelei ane- 
ze la revista „L. Illustration”, care se chia- 
mă „La Petite Illustration” s'au tipărit două 
piese radiofonice, 

Imtâia: „La maison menacée — în trei 
acte și şase tablouri — de Cora Laparceric- 
Richepin, un nume care nu he spune nimic, 
este — de-altfel — inspirată după un ro- 
man — desigur, cu acelaş nume — de Car- s 
los Larroyde, Atmosferă de roman polițist, 
fără polițiști, dar e o seamă de detectivi a- 
matori, în jurul enei case cu stafii, dintr'un 
jund de codru, unde s'au retras de lume un 
pictor cu sofia sa, Ne regăsim în cadrul ro* 
manelor lui Ryp — dar cu un aparat de ra- 
dio, drept semn al vremii. Simboluri ciuda- 
te — un căprior negru și behăituri lugubre, 
un tip curios — proprietarul și o fată exrcen= 
trică, se intrefes cu silnicie, pentru a inche- 
ga trei acte slabe. 

Nimic spre a justifica adaptarea romanu- 
lui pentru microfon, 

Cea de-a doua piesă — e un act semnat 
de Paul Vialar, un nume cunoscut auditori- 
lor care urmăresc emisiunile de vervă radio- 
teatrală ale Paris-P. T, T.-ului, se numeşte, 
simplu — „Soir”. Un dialog de rară sensi- 
bilitate $i cum ar spune jrancezul: „un bri 
d'action", Radio-piesa lui Paul Vialar s'a di- 
fuzat de Paris-P. T. T. şi Radio-Paris, P: 
scenă, a fost creeată la „Théâtre des aris" 
Aşa cum a fost scrisă pentru microfon, ți- 
nându-ne seamă de unitatea de loc piesa + 
putut fi jucată şi între panouri, la sală, 

9 In hebdomadarul AZI, d, Emil Socor - 
întrun articol întitulat „Radio-Bucureşti : 
muzica românească”, scrie judicioase râ: 
duri în marginea programelor muzicale, ca: 
cuprind acele producţii de periferie — de 1 
deosebit prost-gust — intitulate „prin frau 
dă” — ca naționale, Articolul d-lui Em, Sc 
cor e un comentariu la un ait. articol € 
d-lui Mihail Jora, cure trasa cu o rară con: 
petență — liniile unui program musical, po 
trivit cum nu se poate mai bine, emisiuniio: 
noastre nationale, 


e Un hebdomadar jrancez de cinemato- 
grație, ne-a oferit, intr'o fotografie, — pri- 
lejul sd deslusim cum celebra familie Du- 
raton — care face hazul emisiunilor france- 
ze — pentru copii, va jua trup şi chip — 
întrun jilm pentru cei mici, încă înainte ca 
televiziunea să le fi trimis prin vdeduhwri — 
fețele, 

Si sunt laolaltă nume cunoscute — care 
alcătuese această interesantă familie Dura- 
ton! De n'ar fi să cităm decât pe: Jules 
Berry, Sinoel, Jean Grainer, Annie France, 
Jane Sourza și Noél-Noel, încă e ceva! 


9 Dar a propos de film şi radiofonie, Ta- 
lentatul nostru componist — d. Constantin 
Bobescu a sfârșit zilele acestea — muzica pe 
care anume a scris-o pentru filmul romi- 
nesc „Se aprind făcliile”. Curâmd de tot, 
această partitură va impresiona benzile de 
peliculă, întovărășind peripețiile filmului si 
situațiile lui sufleteşti, 

Q Nici un interview și nici un comunicat 
oficial, nu ne-au vestit, până în clipa c^ 
față, ce aume vor prilejui auditorilor săi — 
in stagiunea (?) de iarnă, emisiunile positu- 
rilor noastre, Dar e mai bine cá mu S'a spus 
nimic, S'ar putea să nu se realizeze tot ce 
se anunţă şi atunci, se dă loc ia comentarii, 
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PTSSTINTA s FANTEZIE 


— TARA DISPĂRUTĂ = 


Caravana a ajuns la hotarul ținutului 
Bagirmilor şi se îndrepta spre ţara Va- 
dai. In acest loc, escorta de luptători in- 
digeni, pusă la dispoziţia expediției de 
ge sultanul din Bornu, îşi luă rămas 

un, afirmând că nu le este îngăduit să 
păşească pe terenul, care desparte pe 
Bagirmi de Vadai. Locotenentul Findlay 
le împărţi daruri din lăzile cu mărgele 
de sticlă si apoi ordonă, odată cu lása- 
rea serii, facerea taberei. 

Când vânătorii înarmaţi păzeau mar- 
ginile taberei şi bucătarul indigen transa 
fripturile de vânat proaspăt, cei câţiva 
albi ai expediției s'au întâlnit în cortul 
comandantului. Locotenentul luase ra- 
portul unui subofițer indigen, despre a- 
dăpostirea catârilor şi cailor şi facerea 
iocurilor de bivuac. Apoi la masa servită 
pe capacul unei lăzi de transport, în va- 
sele de aluminiu ale bucătăriei ambu- 
lante, luă parte la discutiunile insotito- 
rilor sái. 


— Terenul între Bagirmi si Vadai fi- 
gurează ca o pată albă, pe toate hărţile. 
Nimeni nu a reuşit să străbată acest ți- 
nut, sau dacă s'a încăpățânat să-l forţeze, 
ru s'a mai întors. Dacă noi am luat a- 
cost drum, care duce deacurmezişul pe- 
tei albe, e numai din cauza d-lui profe- 
sor Kysbach. 

— Şi eu susţin şi acum, răspunse cel 
vizat, că aici trebue să se găsească fara 
Ororo, locuită de un popor foarte sălba- 
tec şi foarte viteaz. Un singur alb s'a 
întors din această ţară si nici dela el 
nu S'a putut afla nimic. Călătorul se nu- 
nia Johnson, dar se crede cá se folosea 
de acest nume numai spre a acoperi ur- 
mele unuj trecut. Va să zică, a fost unul 
dintre acei cari se duc în ţinuturi exo- 
tice numai pentru a uita şi a muri, ca 
exploratori sau vânători de tigri şi ele- 
fanti. Notiţele de drum ale lui Johnson, 
care murise in drum spre Tunis, au fost 
sustrase de un servitor, originar dim ti- 
nutul misterios, Asa dar, n'a rămas nici 
o descriere sau indiciu despre topografia 
si etnografia ţării Ororo. E regretabil — 
căci vom páísi în necunoscut. 

— Si încă mâine! zise locotenentul 
 Findlay. Pe cât am putut să aflu dela 
Bagirmezi, singurul drum care duce în 
interiorul acestui teren, străbate lanţuri 
de munţi si păduri extrem de dese. Decât 
să ocolim, am preferat să suportăm toate 
riscurile; mai cu seamă cá d. profesor 
Xysbach sustine sá niste pietre, aflate in 
posesia guvernului, ar justifica marele 
interes pentru acest ţinut. 

— Pietrele acele au rămas în bagajul 
călătorului Johnson si când au fost cer- 
cetate s'au dovedit a fi radioactive. Un 
rălător obișnuit nu recunoaşte pietre 
purtătoare de materii radioactive. Dea- 
ceea cred că Johnsohn n'a fost în reali- 
tate decât asistentul Mc. Ferlan al uni- 
versităţii regale. Acesta a fost victima 
unui duel american si a dispărut, fiind 
obligat să nu mai revină în tara sa. Un 
altul mar fi avut pregătirile necesare. E 
Heajuns că, în urma analizelor făcute, 
guvernul Majestății Sale ne-a însărcinat 
cu regăsirea acelei ţări, unde se găsesc 
zăcămintele acestea. Din ceeace am pu- 
tut afla, deduc că Me. Ferlan sau John- 
son a petrecut doi ani într'o ţară, des- 
pre care ne lipsesc informaţiile. 

— Afară de chestiunea zácámnitelor, — 


zise profesorul Nightbyrd, care până în 
momentul de faţă era preocupat cu de- 
vorarea unei bucăţi de fripturi şi acum 
aruncă ciolanul de antilopă prin uşa cor- 
tului cu o preciziune balistică rară—pre- 
cum Şi afară de interesul geografic pen- 
tru o pată albă pe hărţi, mai sunt şi alte 
interese. Se zice că aici locueste un po- 
por viteaz până la cruzimea extremă şi 
ca rasă, obiceiuri şi moravuri, de toate 
popoarele continentului african. Ard. de 
dorinţa să fac câteva înregistrări de cân- 
tece, binevenite pentru Britsh Museum. 
Apoi să studiez graiul, să notez reminis- 
cenfele lor istorice, legendele cari adesea 
seamănă cu legendele noastre întrucât 
găsim amintirea potopului sub o formă 
oarecare. Iar colegul nostru, domnul di- 
rector Fanchon al Institutului Naţional, 
este interesat să cerceteze flora şi fau- 
na. Prin urmare, toți avem programele 
noastre de lucru. Am înaintat câteva 
mile pe așa zisa „pată albă”, dar, afară 
de lipsa drumurilor, n'am găsit altceva. 
Mc. Fanchon n'a luat parte la conver- 
saţie. Gândurile sale erau mereu în a- 
vans faţă de frazele colegilor săi. Ori- 
care dintre ei ar fi fost gata să-şi dea 
viaţa pentru un mic progres al ştiinţei. 
In curând, obosiţi de marşurile zilei, albii 
se retraseră la locurile lor de culcare, 
afară de locotenent, care controlă san- 
tinelele de pază. In câteva rânduri, i se 
păru că sub umbrele de nepătruns ale 
pădurii africane, se furişează umbre. Dar 
când lumină în beznă cu reflectorul său, 
umbrele intepeniserá în raza orbitoare. 
Drumul fu foarte anevoios.  Potecile 
lipseau sau duceau prin ape în care dor- 
meau roiuri de crocodili sau prin mlas- 
tini pline cu viermi şi şerpi. După spu- 
sele directorului Fanchon, in ape, aer si 
pământ misunau acele vietăţi, cari me- 
ritau să fie păstrate în borcane, ca re- 
prezentanti ai speciilor necunoscute. Spre 
a şaptea zi, caravana a ajuns la O tre- 
cătoare de munte. Aici parcă s'au îngră- 
mădit toate obstacolele; abia făceau 'câ- 
teva mile pe zi. In ziua unsprezecea, po- 
posiră într'o vale foarte largă, acoperită 
de o vegetaţie abundentă, Findlay luă 
măsurile pentru găsirea unui loc propice 
de tabără, pe cât e posibil, dealungul 
unei ape potabile. Insă verificarea unui 
curs de apă a dat rezultate neaşteptate: 
electroscopul d-lui profesor Kysbach a 
indicat proprietăţi radioactive slabe, însă 
neobişnuite la un curs de apă deschis. 
— Suntem pe urmele zăcămintelor, de- 
clarase Kysbach. E ştiut că apele radio- 
active îşi păstrează această proprietate 
numai câteva minute după ieşirea din iz- 
vor. Chiar dacă aceste ape au fost satu- 
rate de săruri radioactive, zăcămintele 
nu pot fi departe. N'avem decât să ur- 
mărim cursul apei, până la izvor. 
Ceeace vom face mâine, răspunse lo- 
cotenentul. Intrucát însă cursul acestui 
ráuleg nu coincide cu direcţia marsului 
nostru, vom face mâine o excursie, cu O 
parte din vânătorii nostri. Luăm şi pur- 
tători de povară, pentru instrumentele si 
sculele dvs. Deci ziua de azi şi aceea de 
mâine o declar de odihnă: stăm pe loc! 
Intr'adevăr, electroscopul d-lui Kys- 
bach, pe care mereu îl încărca cu elec- 
tricitatea obişnuită prin frecarea unui 
bastonas de ebonită, arăta fenomene de 
descărcare în apropierea apei. In undele 


cristaline ale acestuia, nici o urmă de 
viață nu s'a găsit, probabil din cauza 
efectului prea, intens ale radiatiunilor. 

Dintre ceilalţi tovarăşi de drum, Night- 
byrd îl însoţi pe colegul său fizician, iar 
Fanchon rămase în tabără. Adesea au 
abandonat cursul apei fiindcă ar fi fost 
imposibil să-l urmeze prin cataracte şi 
căderi. La fiecare revenire, Kysbach re- 
peta examenul electroscopic si nota in- 
tensitatea măsurată. Ea creştea încet. 

După multe ore de mers, expediţia a- 
junse intr'un cotlon, înconjurat din toate 
părţile de stânci. Izvorul nu putea să fie 
în altă parte! Coborind în fundul acestei 
văi, care avea forma unui crater abrupt, 
au și găsit izvorul. Esea dintr'o stâncă 
sură, de o culoare neobişnuită, Profeso- 
rul Kysbach fu cuprins de o febră acută: 
— E acelaş material ca şi pietrele rá- 
mase dela Johnson! E zăcământul ce 
poartă în sine metalul cel mai rar al 
omenirei ; radiu! Il avem în cantităţi 
foarte mari aici, iar valoarea zăcămin- 
telor este atât de mare, încât justifică 
orice cheltuială de exploatare şi orice 
jertfă, până si un război! 

Kysbach ajunse lângă izvor şi încercă 
să-şi încarce cu electricitate instrumen- 
tul de explorare; electroscopul, lasă, prin 
frecarea bastonasului de ebonită, nu mai 
obtinu nici o urmă de electricitate: in- 
tensitatea radiatiunilor a fost atât de 
mare, încât descărca instantaneu . orice 
sarcină electrică. Acest lucru îl sesiză: 
prezenţa unui om în acest loc însemnea- 
ză un pericol serios: corpul său întreg 
este expus radiafiunilor foarte intensive, 
Işi dădu deci avizul: — Inapoi, domni- 
lor! Radiaţiunile pot deveni vătămătoa- 
re pentru noi. E deajuns să topografiez 
locul şi să iau câteva pietre, pe care le 
vom înfăşura în tablă de plumb, ca să 
nu avem soarta nefericitului Johnson. 

— Dar acestea ce sunt? spuse Findlay, 
văzând că indigenii, vânători si purtá- 
tori de povară nu înaintează mai departe, 
uitându-se cu frică la nişte stâlpi de 
lemn, incrustati cu alb. 

— Semnul ,Tabu"! — răspunse Kys- 
bach. Locul este sfánt si picior de om 
nu-l poate călca, sub sancţiunea morţii. 
Dar faptul e extrem de interesant! In- 
semnează că vraciul tribului cunoaşte 
pericolul acestui colţ de munte. Nici noi 
n'o să stăm aici: doar câteva pietre să 
iau ca mostră. Aşa! Am să fotografiez 
locul si stâlpii „tabu”... ` 

In timp ce profesorul îşi vedea înfri- 
gurat de treabă, din depărtare se auzea, 
încet de tot, dar lămurit, sunetul unei 
tobe. Findlay se uită intrebátor la un 
subofițer indigen care avea comanda a- 
supra hamalilor, 

— Este toba ,lIokoli", toba mare prin 
care se transmit vesti si ordine, dom- 
nule locotenent, Nu, nu cunosc semnalul 
de chemare; este o limbă ce nu înţeleg. 
Dar simt că toba spune că am călcat 10- 
cul sfânt! . 

— Atunci, ne putem considera ca fiind 
in stare de război cu această ţară, răs- 
punse Findlay. Vei lua măsuri de pază; 
ne întoarcem înapoi la tabără, 

Expediția se puse în mişcare, cu toate 
că se înoptase. Când mau mai putut 
înainta pe terenul plin cu obstacole, oa- 
meniji şi animalele se adăposteau sub 0 
stâncă înaltă, iar sus pe vârturile stân- 


cilor, vânătorii înarmaţi păzeau. Din 
când în când, toba mare se auzea din 
depărtare, 

In culcusul orânduit sub stâncă, Find- 
lay şi Kysbach nu-şi găseau somnul; 
profesorul desigur, din pricina emoţiei 


de bucurie. Locotenentul fuma din pipă scă 


şi asculta. 

— Sunt convins, continuă Kysbach, că 
asemenea zăcăminte au importanţă şi 
pentru trecutul si viitorul unei ţări. Nu 
înţeleg numai rolul ştiinţific şi econo- 
mic al metalului miraculos, ci influenţa 
pe care asemenea zăcăminte o exercită 
asupra caracterului populaţiei şi asupra 
soartei ei. Oriunde am identificat radia- 
țiuni de o origine asemănătoare, am gă- 
sit că locul este de un dinamism deose- 
bit: întâmplări decisive ca războae, lup- 
te, mişcări au avut loc. In altă parte s'au 
clădit castele sau fortărețe si au fost 
ascunse comori. Chiar după ce s'a ispră- 
vit cu vesnicele răsboaie ale evului me- 
diu, regiunile alflate sub dinamismul ză 
cămintelor radioactive au devenit centre 
ale mişcării intelectuale. Este deci o 
mare legătură cauzală între fenomenele 
şi soarta noastră! 

— Păi atunci și poporul de aici tre- 
bue să fie superior celorlalte triburi? — 
obiecta locotenentul, 

— Sunt convins că este așa! Faptul că 
teritoriul acesta nu a putut fi subjugat 
niciunui interes european, că este evitat 
de triburile vecine, ne spune destul. Şi 
docamdată n'am avut posibilitatea să 
ajungem în contact cu ei. 

Târziu, exploratorii au adormit. Find- 
lay se trezia la fiecare trei ore si vizita 
posturile. Spre dimineaţă, soarele se ivi 
biruitor şi arzător, din dosul munţilor, 


* 


In valea largă, acoperită de o verdeață 
veselă şi populată de animale fericite ca 
şi în grădina paradisului, profesorul 
Nightbyrd se plimba fără teamă. Parcă 
uitase, că dela exodul din paradis, legea 
devorării devenise valabilă pentru toate 
fiinţele, Cel mare înghite pe cel mic, cel 
puternic, sfásie pe cel slab. Cei lipsiţi de 
armele coarnelor, dinţilor şi copitelor, 
n'au decât apărarea prolificitátii. Pier- 
derile sunt compensate prin fecunditate. 

Nightbyrd se depărta de tabără, fără 
să-şi dea seama, Gândurile îi sburau mai 
departe, până la malurile stâncoase şi 
mereu măcinate de valurile spumegânde 
ale Albionului cefos. Acolo vara este atât 
de scurtă şi intensivă, iar toamna lungă 
şi tristă. Este din nou război în lume? 
Aici nimic nu se simte; doar legile ne- 
scrise ale naturii sunt valabile. Si între 
două roiuri de albine poate fi o întrecere 
sau între două triburi de termite (fur- 
nici albe), poate fi un război, dus pentru 
ocuparea unui teren ce asigură viaţa tri- 
bului. Omul nu mai are din instinct acea 
conștiință specifică, ce s'ar putea numi 
„conştiinţă de trib”, ci o dobândeşte prin 
educaţie. Animalul se supune cu plăcere 
legilor tribului, căci are instinctul că 
trăeşte numai prin trib. Noi oamenii 
suntem înzestrați cu conştiinţa indivi- 
dului, iar legile tribului le simţim în 
forma lor sublimată; religia. 

Printre crengile grele, între liane agă- 
ţătoare, sburau fluturi mari, cu aripi 
grele tesute din aur lucitor şi purpură. 
Aceste apariţii sburătoare au po dee 
interesul savantului; entru un exem- 

lar dintre aceştia, oricare muzeu din 
ume ar oferi o bucată mare de aur. 
Specii necunoscute lunecau prin văzduh; 
profesorul s'ar fj agăţat de liane ca să 
le ajungă cu plasa sa fixată pe un várf 
de baston. Insă lianele pe-alocuri aveau 
capete verzi, cu bot de şarpe, din care 
ieşeau limbi bifurcate şi ochi de rubin 
îl urmăreau. Se ferea de aceste reptile 
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verzi „Momba”, căci ştia că mușcătura 
lor îl trece în cinci minute peste pragul 
eternității. Totuș, în urmărirea minuni- 
lor sburătoare mereu îl pândea moartea 
şi numai îngerului păzitor al copiilor, 
Door şi savanților se datora că a 
pat. 

Aici stăteau fortărețe de termite, ade- 
vărate coloane de beton alb, înalte cât 
o casă, Profesorul le ciocánea cu måne- 
rul bastonului şi se bucura văzând că 
soldaţii termitelor, cari stăteau de pază 
la eşirile marelui cuib, egeau în fugă să 
caute adversarul, care bate la uşi! Sus 
în aer sbura pasărea ţesătoare în căuta- 
rea foilor de Sanseviera, nişte foi roşii 
ale unui arbore african. Din ele această 
pasăre tsi tese cuibul şi preferă culoarea 
roşie. Nu se ştie din ce motiv. Poate, 
cum s'a observat la atâtea animale cru- 
tate de influenţa omului şi lăsate în sta- 
rea lor sălbatecă să-şi trăiască viaţa lor 
în plin, există unele preferinţe de sunete, 
de culori, de forme? Ar fi acelaş instinct 
care la noi se manifestă prin artă, poe- 
zie, pictură, sculptură? Sus de tot, vul- 
turii africani trăgeau cercuri in aer; cui- 
purile lor sunt desigur acolo între stânci, 
unde s'a dus eri expediţia colegului Kys- 


Printre picioarele profesorului şerpuia 
o viperă diamant, presărată cu pietre iri- 
zante şi otrăvicioasă peste măsură: r 
tila avea în gură o pasăre furatá din 
cuib unde clocea ouă minuscule. Profe- 
sorul văzu jumătatea de pasăre m 
în fălcile reptilei şi înţelese legea atât 
de crudă: fiecare animal duce exis- 
tența prin uciderea altuia. In văzduh, 
vulturii rotiau, cu ochii spre sol, gata să 
cadă ca o pus asupra prăzii. 
byrd văzând că aripile lor nu se 
îşi aduse aminte de condori și de 
rea fregată care sboară cu aripi imobi- 
lizate, făcând 160 de kilometri pe oră şi 
neobosind niciodată. Aceste păsări măe- 
stre, se zice, dorm în sbor... 

O insectă strălucitoare sbură în faţa 
sa şi profesorul alergă s'o prindă în pla- 
să. Il am! strigă bucuros, scotándu-si pri- 
zonierul din plasa rară — când deodată 
se pomeni strâns în braţe de zeci de in- 
digeni, Vraciul — care comanda atacul — 
se ferea de plasă, crezând că trebue să 
fie vreo vrajă foarte puternică a omului 
alb. Profesorul fu legat şi condus spre 
interiorul ţării. 
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— Voi aţi călcat locul sfânt! zise re- 
que Orono, şezând pe tronul său a ia 
obit cu două colţuri de elefant. Pen 
acest lucru, vei fi mâncat de tribul meu! 
Vrăjitorul, care pândea lozinca regală, 
se strâmba de mulțumire. Profesorul îl 
recunoscuse ca atare: după pieile de șar- 
pe şi aripi de bufniţă, pasărea inteligen- 
tei.. Pe o porţiune acoperită de pa şte 
verde, vânătorii regelui Orono băteau un 
stâlp din lemn de Santal, cunoscut pro- 
fesorului încă din epoca tineretelor sale... 
Alţii, copii şi femei, adunau lemne us- 
cate şi le așezau, în cadrul unui dans 
şi al unui cântec sacadat şi mereu rein- 

noit, sub forma unui rug. 


Ciudat — gândi profesorul — aceste 
cântece şi mişcări sunt prescrise de un 
rit. Soldaţii altor triburi, luaţi prizonieri, 
se frig cu asemenea cântece și rituri. 
Este o sărbătoare pentru tribul întreg. 
Deaceea iau parte toţi... Este priveliştea 
cea mai interesantă, ce poate delecta 
ochii unui om care s'a consacrat ştiinţei: 
activitatea în toi a unui trib de canibali, 
Vraciul sosi cu un convoi alcătuit după 
datini străvechi şi conduse pe Night- 
byrd la stâlpul de Santal. 

El — vraciul — păzeşte datinele, se 


oartá si fu Incántat 


Sar m 
pasă- 
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gândi profesorul. Din ele isi reînoeş 
puterile sale, El stăpâneşte tainele jurs 
glei, cunoaște leacuri pentru orice boală, 
vrăjeşte, descántá şi hipnotizeazá, Câţi 
farmacisti nu l-ar invidia şi câţi doctori 
n'ar fi fericiți să poată învăţa ceva dela 
această momâe! Căci vraciul îşi îmbră- 
case vestmintele festive, în vederea ofi- 
cierei sfintelor rituri. e 

Fu legat de stâlp. Poate nici nu l-au 
legat prea strâns, căci acest om alb nu 
se sbătea. nu implora milă si nu arăta- 
nici o frică. Dimpotrivă, se uita curios 
şi blând la negrii şi negresele, cari dan- 
sau în jurul lui. Scenele sfinte, trans- 
mise din tată în fiu, drept comori de artă 
ale tribului Orono, se desfăşurau în delir. 

După dansul vitejilor, executat cu ur- 
lete şi scuturare de sulițe, vraciul îl des- 
brăcase pe Nightbyrd, tăindu-i hainele 
cu un cuţit de obsidian, tăios ca un brici. 
Canibalii văzură albul imaculat al cor- 
pului său şi vraclul îşi alese în gând bu- 
căţica ce-o va mânca jertfind-o zeilor. 
Profesorul însă se jena, gândindu-se că 
de o lună de zile nu-şi luase baia obiş- 
nuití. Cântecul devenise din ce în ce 
mai pătimaș. 

Acum fecioarele tribului dansau, cu 
țipete ce răspundeau ca refren la melo- 
dia uniformá, dansul lor sacru. Profeso- 
rul văzu uimit floricelele în părul cret 
al frumusejelor canibale şi contempla 
dansul lor, ilustrat prin mișcări erotice 
de glasurile fetelor, gla- 
suri cristaline si copiláresti. Ce pácat cá 
nu poate nota aceste ]ucruri. 

Omul alb nu dădu niciun semn de 
frică, nici când vraciul s'a apropiat de 
şi a depus, mor.aüind şi cântând 
textul sacru despre Oul Paserei de Foc, 
jăratecul destinat să inflameze rugul. Cu 
mişcările prescrise de datina sfântă, a 
suflat în jar — şi fumul a început să se 
răspândească, Mici limbi de foc au iz- 
bucnit în marginea rugului. Si tot tim- 
pul, toba mare, Iokoli, bătea tactul infer- 
nal, sălbatec, chemând tribul la jertfirea 
de om şi la ospátul 

Fumul mirosia bine; pe semne că se 
folosesc la un asemenea procedeu festiv 
numai lemne cu esențe mirositoare, me- 
dita profesorul. Şi fumul îi ineca sim- 
țurile, aşa că abia mai simţi dogoarea 
flácárilor apropiindu-se, M 

Intr'o cădere a conştiinţei sale intr'un 
abis ameţitor, leg 
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Când locotenentul află că ptu 
Nightbyrd lipseşte de şase ore, p 
Mp do vânători şi două mitraliere 
uşoare, în căutarea lui. Călăuzit de toba 
mare, care bătea tactul prescris pentru 
dine-ul cu bifstec englezesc (de data 
aceasta intr'adevür englezesc), ajunse la 
trib atunci când profesorul lesinase, 

O salvă din două mitraliere, câte trei- 
zeci de cartuşe — şi vitejii regelui Orono 
se luară la întrecere cu vraciul, in aler- 
gare pe o distanţă de 500 yarzi. Findlay 
dezlegase pe profesor si-l stropise cu apă, 
până ce şi-a revenit, Dar profesorul şters 
de pe menu, nu fu deloc mulţumit: 

O sin dată am şi eu prilejul să 
asist la ceremonia devorării — şi atunci 
trebue să mă deranjaţi! zise el, în timp 
ce se întăşura într'o foaie de cort. 

— Bine, omule, dar era să te devoreze! 
strigă Findlay serios supărat. Nu e o mi- 
rare că te-am găsit încă viu? Puteai să 
fii de mult w pres multumirea că 

-am scăpat de moarte; 
oim Poate am fost scăpat de ea, fiindcă: 
am uitat-o complect, răspunse Nightbyrd. 
Şi cu adâncă părere da rău, părăsi locul 
ospátului sáu. 
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ETAJUL FINAL 

Tri superheterodynele eftine ale anului 
1939/40 găsim pretutindeni pentoda. fi- 
nală EL 11:ca amplificatoare finală. A- 
vantajul acestei lămpi excelente este cá 
se poate renunţa la contrareacţie, dacă 
vorbitorul este adaptat numai pe la 
sută randament. Singura corectură de 
ton ce suntem obligaţi s'o facem, este 
un filtru de 9 KH. 

La superheterodynele ceva mai mari 
(categoria medie) se foloseşte aceiaş 
pentodă finală EL 11, însă cu contrare- 
acţie simplificată, servind totodată ca 
toncontrol. Lampa lucrează cu tensiune 
maximă prevăzută în caracteristicile ei. 
Vorbitorul trebue să aibă un factor util 
foarte mare, deoarece corecturile de ton 
se fac în detrimentul putinfei (Radio- 
Mentor 7/1939). 


PANTA LĂMPILOR 

Intrebarea, dacă o lampă este mai 
bună atunci când are o pantă ridicată 
este altfel rezolvată în America decât 
în Europa. 4 

Fabricile europene  socot o pantă de 
2 mA/V ca prea redusă si deaceea la 
lămpile indirect încălzite ei realizează 
pante de 3-4 mA/V, iar la lămpile finale 
ajung până là 10 mA/V. La lămpile des- 
tinate televiziunei, există tendinţa de a 
mări panta chiar până la 14 mA/V, Con- 
structorii americani se mulţumesc cu 
pante reduse: rareori trec peste 1,5 mA/V. 
şi atunci cel mult până la 2 mA/V, 

Punctul de vedere al americanilor este 
îndreptat printr'o fabricaţie mai unifor- 
mă, Pe de altă parte, folosind lămpi eu 
o pantă mică, deci cu o rezistenţă inte- 
rioară mare, circuitele suferă un amor- 
tizment mai redus şi prin urmare, se 
creiază o bază favorabilă pentru atin- 
gerea unei amplificări mari, 

Astfel, lămpile cu pantă mică desvoltă 
totuş o amplificare foarte mare. Faptul 
are o importanţă deosebită pentru apa- 
ratele mici cu lămpi puţine, care ne 
obligă să scoatem maximul de randa- 
ment din fiecare lampă. In aparatele 
mari, adesea amplificarea este prea 
mare şi deaceea reducem amplificarea 
unora dintre lămpi, dându-le rezistenţe 
mici la grătar, 

In ceeace privește recepţia undelor 
scurte, avem interesul să lucrăm cu cir- 
cuite cât mai puţin amortizate si dea- 
ceea lămpile cu o pantă mică dau re- 
zultate mai bune. 

„Afară de aceasta, la gama undelor 
scurte mai trebue să ţinem seama şi de 
alte împrejurări ca, de exemplu, lungi- 
mea conexiunilor dela contactele soclu- 
lui până la electrozii în balon. La ulti- 
mele modele de lămpi, având dimensiuni 
extrem de reduse şi conexiunile din in- 
teriorul lămpii cât se poate de scurte, 
se foloseşte o pantă destul de mică pen- 
tru a corespunde acestor cerinţe. Numai 
la aparatele de televiziune, unde se lu- 
crează cu o bandă de frecvenţă extrem 
de largă, se preferă lămpile cu panta 
mare, (Radio-Mentor 7/1939). 


POSTUL EUCALYPT 

Noul post de 100 KW. din Alger este 
în construcţie în localitatea Eucalypt. 
Inceputul emisiunilor are loc în Octom- 
brie 1940, Auditorii se vor bucura de o 
recepţie excelentă a acestui post în ţara 
noastră. (Aller Kurze 316). 
LAPTELE SUB INFLUENȚA UNDELOR 

Profesorul Seidel dela Universitatea 
din Viena a constatat că laptele expus 
unor radiaţii de oscilatiuni electrice, se 
păstrează timp de 4 zile proaspăt, fără 
să coaguleze sau să-și modifice compo- 
ztia, cum e cazul la 
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conservate și nu se distrug deloc. Orice 
altă metodă de sterilizare se face în de- 
trimentul conținutului de vitamine. (H. 
P. 713). 


722 POSTURI IN U. S. A. 


Numărul total al posturilor din U.S.A. 
la 1 Ianuarie 1939, a fost de 722 şi de 
atunci au mai fost terminate alte 35 de 
posturi de emisiune. Asa dar, un număr 
total de vreo 750 de posturi se găseşte 
răspândit pe un teritoriu de mărimea 
Europei fără Rusia. 

Banda de frecvență disponibilă pentru 
plasarea celor 750 de emisiuni este cam 
də aceiaş lărgime ca şi banda disponi- 
bilă posturilor europene. Cu toate ace- 
stea, suprapunerile si interferenfele nu 
sunt atât de dese, ca in Europa. Se de- 
duce în America, lipsa de succes a con- 
ferintelor europene. (H. P. 715). 


TRICORNUL VORBITOR 

Uzinele R. C. A. au scos pentru sezo- 
nul nou un vorbitor destinat să lucreze 
cu un amplificator înzestrat -cu corecție 
de ton prin contrareacţie. 

Noul vorbitor are trei suprafeţe de ra- 
diere a tonului: 1) un con normal de 30 
cm. diametru, dela care pornesc vibra- 
țiunile sonore de 50-4500 Hz., apoi 2) un 


Excitaţie 
Bobina 
motric 


con ceva mai mic situat în interiorul 
celui dintâi si care radiază frecvențele 
sonore de 4500-8000 Hz. și 3) un con mic 
având o rezonanță proprie deasupra ce- 
lor mai înalte frecvenţe sonore şi prin 
care se accentuează amplitudinile frec- 
venfelor mai mari (sunete formante). 
Numai conul mare (1) este în fixare ri- 
gidă cu bobina motrice; celelalte conuri 
fiind fixate de cel dintâi. Rezultatul este 
o redare extrem de precisă a graiului 
şi muzicei. (Radio-Mentor 7/1939). 


VÂNZĂTORUL TECHNICIAN 


O întrebare: vânzătorul aparatelor de 
radio trebue să fie şi technician? 

După părerea multora, vânzătorul din 
această ramură trebue să fie totodată 
şi un excelent technician, capabil să 
răspundă la orice întrebare privitoare 
la particularitítile technice ale apara- 
telor, Or, făcând o cercetare, amănunţită, 
se constată tocmai contrariul. 

Technicianul si inginerul, cari se ocupă 
cu vânzarea aparatelor, presupune că şi 
cumpărătorul pricepe ceva din technică, 
In cele maj multe cazuri însă, cumpă- 
rătorul nu pricepe nimic, în niciun do- 
meniu. 

Cei mai dificili clienți sunt cei cari 
au învăţat câteva noţiuni şi denumiri 


technice şi chinuesc pe vânzător, voind 
să valorifice ceeace ei de fapt îngână 
îără să înţeleagă. 

Negustorul, care stă la tejgheaua pră- 
văliei de radio, nu trebue să fie tech- 
nician, ci psiholog. Dorinfele clientului 
se satisfac mai bine fără balast technic, 
ci cu multă înţelegere şi bunăvoință. 
Temperamentul şi caracterul sunt punc- 
tele cardinale ale vânzării, mai cu sea- 
mă atunci când cumpărătorul este o... 
cumpărătoare (adică femee) şi vânzăto- 
rul se duce să demonstreze posibilităţile 
de recepţie la domiciliu. 

Purtarea liniştită şi sigură de sine, 
fără laude excesive şi prea uşor contro- 
labile, demnitatea de a reprezenta cea 
mai ştiinţifică dintre toate meseriile, 
trebue să dea conduita vânzătorului în 


Şi afară de prăvălie. 


Vânzătorul nu trebue să se ia la în- 
trecere, în ce priveşte pronunțarea ex- 
presiunilor technice, cu clientul. Să-i 
cedeze această meteahnă. Căci in tech- 
nică poate: fi vorba de păreri diferite, 
iar cearta. pe-păreri technice este o sinu- 


' cidere pentru vânzarea mărfii. Vânzăto= 


rul trebue să răspundă la întrebări tech- 
nice numai dacă este întrebat — si a- 


.tunci cu o rezervă prescrisă de demni- 


tatea profesională. 

In vânzarea aparatelor de radio, ca si 
la desfacerea articolelor de orice fel, 
succesul depinde numai de destoinicia 
vânzătorului. Locul technicianului pur 
este în dosul prăvăliei, în atelierul de 
construcţii sau reparaţii. Technicianul 
lucrează si nu deschide gura decât a~- 
tunci când vrea să mănânce. Vorbăria 
maschează lipsa de pricepere. (Radio- 
Mentor 8/939). 


VACCINARE CU MUZICĂ 


Radio serveşte la orice şi nimic nu tre- 
bue să ne surprindă în această direcţie. 

Din Mexico ni se vesteşte acum o nouă 
şi originală întrebuințare a undelor, 

Departamentul igienei al guvernului 
mexican a întreprins în această ţară o 
luptă contra variolei. Pentru a atrage însă 
publicul din cartierele sărace, la şedinţele 
de vaccinare gratuită, carele sanitare ce 
transportă pe medicii infiermieri la sate, 
sunt echipate cu receptoare si amplifi- 
catoare, ceeace le permite să dea audiții 
$i concerte radiodifuzate pacienţilor, în 
timpul vaccinárii. 


Radio ne readuce astfel în vremea în 
care aşa zisii ,dentisti" operau pe câm- 


.purile de bálci, în timp ce o fanfară cu 


sgomotul alímurilor, înăbuşeau tipetele 
exasperate ale pacienţilor, 


ELEMENTE GALVANICE DE ACUM 
2000 ANI 


La săpăturile făcute recent în Bagdad 
(Iran) s'au găsit, între oale vechi, folo- 
site între anii 300-500 înainte de Christos, 
nişte vase cilindrice din lut. Ele au un 
diametru de 10 cm. şi o înălțime de 15 
cm., sunt prevăzute sus cu un orificiu 
de 3,5 cm. diametru. Inăuntru se găseşte 
un cilindru de cupru de 10 cm. înălțime 
şi 2,5 cm. diametru. Suprafaţa interioară 
a cilindrului de cupru este acoperită cu 
un strat gros de asfalt. Un dop de asfalt 
servește ca închizător al vasului; prin 
acest dop trece un bastonas de fier de 1 
cm. grosime si 7,5 cm. lungime. Obiectul 
găsit are multă asemănare cu un eles 
ment galvanic și nu este exclus să íi 
servit ca atare y Eae 
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„DELAMOVILA 2 B" 


— Receptor economic cu 2 lămpi bigrile, pentru acumulator și baterii — 


Intrucât nu toţi radio-amatorii au po- 
sibilitatea să-şi procure sau să-şi ĉon- 
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struiască receptoare moderne cu pento- 
de şi octode, care să funcţioneze și pe 
unde scurte, receptoarele care intere- 
sează un procent mai mare de ascultă- 
tori sunt cele cu număr redus de lămpi, 
fiind mai uşor realizabile, din toate 
punctele de vedere. Pentru a satisface pe 
aceşti radiofonişti, prezint montajul de 
faţă şi îl recomand ca un receptor eftin 
şi bun. Aparatul lucrează în trei game 
de unde: 200 — 600 m., 600 — 1000 m. si 
1000 — 2000 m. 


SCHEMA DE PRINCIPIU.. 


seste cát se poate de simplă. Circuitul 
de acord al receptorului este format de 
o bobină şi un condensator variabil cu 
aer — sau cu mică — de 500 cm. (Cv). 
Condensatorul variabil mijloceşte acor- 
dul pe lungimea de undă dorită. Din 
circuitul oscilant S—Cv,„,  oscilatiunile 
furnizate de antenă trec prin condensa- 
torul fix C şi atacă grătarul de coman- 
dă al bigrilei BL Pentru ca grătarul a- 
cesta să nu rămână liber, se leagă prin- 
tro rezistenţă la bucşa +4 a acumula- 
torului de încălzire. Un reostat de :30 
ohmi (Rh) ne permite să nu aplicăm 
dintr'odată filamentului tensiunea ma- 
ximă; el mai serveşte si ca intrerupátor 
general. 

Cum avem in fatá un receptor mic, re- 
acţiunea este obligatorie. Ea se efectu- 
eazá cu ajutorul circuitului 
auxiliar pe care il legám cu cel de co- 
mandă înaintea condensatorlui de  de- 
tecţie C. Acest artificiu ne economiseste 
o bobiná. Lámpile B1 si B2 sunt cuplate 
printr'un transformator, raport 5/1. 

BOBINA 

Bobinajul ,Delamovila" se realizeazá 

conform datelor: 


grătarului : 


Ne procurím din comerţ o carcasă 


cu lungi (215 spire) cu sármá de 0,20 mm. 


miez feros, 14 m. sârmă de cupru de 0,20 Aceste spire vor fi repartizate în 4 şan- 
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mm., izolată de două ori cu mătase, 4 m. 
sârmă de cupru de 0,30 mm. izolată de 
două ori cu mătase. 


In posesia, acestui material începem 


să bobinăm în şanţuri, bobina de unde 


turi — câte 54 spire în primele trei şan- 
turi si 53 în al patrulea, 

După această operaţie începem să e- 
fectuăm o a doua bobină, pentru undele 
medii (55 spire), care va fi plasată în 
celelalte 3 şanţuri — în două, câte 20 
spire, iar în celăialt, restul. 


La ultima bobină folosim sârmă de 
0,30 mm. După ce am terminat bobina- 
jul, vom face o verificare a bobinei ca 
să nu fie întreruptă. 


LISTA DE MATERIALE 


1 carcasă cu miez de ferrocart cu 7 
şanţuri. 


14 m. sârmă de cupru de 0,20 mm, 
izolată de 2 x mătase. 

4 m. sârmă de cupru de 0,30 mm., izo- 
lată de 2 x mătase. 

1 condensator variabil cu aer, sau cu 
mică, de 500 cm. 

1 condensator fix de 250 cm. 

1 rezistenţă de 2—4 megohmi, 

1 transformator de raport 5/1. 

1 întrerupător push-pull. 

1 reostat de 30 ohmi. 

2 lămpi bigrile Tungsram D, G. 407. 
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2 socluri cu câte 4 picioruse, 2 m. sår 
mä de conexiuni de 1,5 nim. 
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GENERATORI! THYRATRON - 


. Jn capitolul precedent am discutat me- 
toda de generarea oscila(iei de o carac- 
teristicá specifică, necesară „bazei de 
timp”, cu ajutorul becurilor cu gaz neon, 
Am stabilit că tensiunea livrată de un 
asemenea generator este redusă la vreo 
25—30 volti, diferența între tensiunea de 
aprindere și aceea de stingere nu e con- 
stantă, iar caracteristica oscilatiei obţi- 
nute nu este conformă cu idealul teore- 


iic. Putem deci considera că bocul tu 
gaz nu este un generator destul de pre- 
cis. 

Rezultate mult mai bune obținem la 
folosirea unei triode umplute cu gar no- 
bil, adică a unei 1X ,thyratron", U- 
zinele „Philips” din ndhoven äü dês- 
voltát technica acestor lămpi speciale la 
culmile de azi ale perfecţiunei. Nu exis- 
tă nici oscilogrât catodic, nici aparat de 
televiziune fără thyratron Philips. 

Pentru a înţelege funcţionarea lămpii 
Thyratron în generatoarele de oscila- 
țiunii lineare crescânde gi rapid abrupte, 
trebue să cunoastem unele particulari- 
tăți ale triodei umplute cu gaz nobil, 
Dând grătarului él o tensiune negativă, 
nu va trece nici tin curent prin thyrá- 
tron, până ce nu am mărit tensiunea à+ 
nodică. Abia când tehsiunta plăcii à- 


junge de „n” ori mai mare decât nega- 
livarea grátarului, începe fluxul curen- 
tului de placă, Acest factor „n” este còn- 
stant pentru una si aceiaş lampă. Astfel, 
dacă am mărit negativarea la dublu, 
trebue să dăm şi plăcii o tensiune de 
două ori mai mare decât în cazul pre- 
cedent, spre a asista la trecerea curentu- 
lui electronic prin lampă. Astfel, tensiu- 
nea de aprindere a triodei umplute cu 
gaz nobil poate fi precis determinată cu 
ajutorul factorului ,n" si à tensiunel de 
negativare. Până la limitele impuse de 
caracteristica thyratronului, putem să 
alegem orice tensiune de aprindere. Iar 
factorul ,n" este raportul dă reglaj al 
lămpii. 

De îndată ce prin lampa umplută cu 
gaz nobil trece un curent electronic, 
corpusculele gazului sunt ionizate, iar 
sarcinile pozitive provenite din ionizare 
nimicesc potenţialul negativ al grătaru- 
lui. In acest moment, lampa sè mani- 
festă parcă nici nu ar dispune de un 


Pig.435. 


grütar de comandă: în lampă 8e producă 
0 descárcaré, cate nu poate fi întreruptă 
decât prin Scăderea tensiunei anodice 
sub tensiune de stingere (vreo 20 de 
volti). 


Un exemplu în cifre. Factorul de re- 
glaj al lămpii ,n" este 25. Pentru a ob- 
ține o tensiune de aprindere de 200 volti, 
trebue Să aplicăm gráütarulul o negati- 
vare de 8 volti. 

Prin urmare, la thyratron deosebim, ca 
şi la un bec cu neon, o tensiuno de a- 
prindere si o tensiune de stingere, Aceea 
de aprindere este reglabilă până la câte- 
va sute de volţi iar tensiunea de stinge- 
re atinge câteva zeci de volti. E8te dela 


— 
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Bine înţeles că sub aprindere şi stingere 
nu înțelegem fenomene de luminiscență, 
ci începerea şi sfârşitul fluxului électro- 
nic. 

Montajele, în care se folosesc lămpi 
thyratron, la început au fost foarte ase- 
mănătoare cu montajele cunoscute la &- 
plicarea becului cu neon. Astfel, în fig. 
42 găsim o lampă thyratron Phili 
(L2) ca lampă de descărcare. Potenţia- 
lul negativ al grătarului L2 este reglabil 
cu ajutorul unui potentiometru. În locul 
unei rezistențe fixe, de încărcarea con 
densatorului C (în paralel cu L2) cu vol: 
tajul ,V", folosim 6 triodă Li. Deci a: 
ceastă lampă Li este o rezistență elec: 
tronică; ea he garantează că intensitatea 
curântului dé descărcare este mereu 


1 buton gradat pentru tohdeneatorul 
“de acord, 1 buton de gradat pentru rê- 
ostat, 7 bucse de 44 mm, şi ò cutie pèn- 

. tru aparatul de radio, cara poate avea 
oriée mărime şi înfăţişare. 

Trebué să reamintésc ràdio-amatorus 
lui cá eenţiala, condiţie impusă dé re- 
cepţiile pe un aparat simplu este 0 u- 
nă antehă exterioară, bine degajată şi 
cât mai înaltă posibil. In al doilea rând 
este necesară o priză de pământ irepro- 
şabilă, din toate punttele de vedere. Nu 
trebue făcut economie în ăceastă direc- 
ție deoarece de acești doi factóri de- 
pinde buna funcţionâre şi audiţia per- 
fectă. 

Conexiunile în aparat se fac €át mai 
scurte cu sârmă argintată de 1,5 mm. 

REZULTATELE 

Posedarea unui  receptot de radio, 
pentru a avea posibilitatea bucuriei de 
a asculta un concert sau ð conferinţă, 
nu înseamnă a fi un amator radiofonist 
ci, cel mult, ün amator de distracţii ori 
un amatof de o cultură cât mai bogată, 
Posesorul unui àpar&t de radio, numai 
din plăcerea dé a asculta, repede se 
desgustă când paraziţii de tot felul tm- 
piedică auditia dorită. Él vrea un  re- 
ceptor, care, Odată aranjat, să-i func- 
'ioneze &truná. Mulţi zic, să fie un pa- 
iefon pe care să nu-l întorci, la care să 
nu schirabi plăcile, Profanul nu știe Ce 
se petrece în cutia de 0 are în nici 


nu sè gândeşte să-şi bată capul cu aşa 
c6và, Amatorul radiofonist este acela 
càre cunoaşte intro măsură cát Mai de- 
plină, pe lângă principiile de bază ale 
rădiofoniei si mijloacele de a le aplica. 
Radio:amatorul] adevărat nu ascultă cât 
corcetează, Pe el nu-l Bupără paraziţii 
cât nereuşita unui montaj sau neprice- 
pérea unui neajuns ori piedici pe care 
sé incápütánearÁ a o înlătura. 

Receptorul de faţă — conceput şi stu- 
diat special pentru recepţia la ţară — 
ni poate oferi audițiile unui receptor 
ii get lar de 18.000—20.000 16i. El 
né poate mulțumi însă deoarece are ur- 
mătoarele calităţi: siriplu la construcţie, 
foarte eftin $1 economic, selectiv si des- 
tul de puternit. 

In Basarübia, de uhdé montajul este 
redactat, redă posturile europene din 
răsărit $1 miazá-noapte, în 3  petechi 
e Sau îhtr'un vorbitor magnetic sen- 
sibil. 


In judeţele Odorheiu (Transilvania), Il- 
fov untenia), Constanţa (Dobrogea), 
Bălţi şi Cetatea Albă (Basarabia) — 
unde a fost experimentat, redă: în vor- 
bitor, pe unde lungi Kievul, Varsovia, 


Istanbul, Moscova. Pe unde mijlocii: 
Budapesta, Praga, Belgrad, Roma, Bres- 
lau $. a. Emiţă najonal Bod se fe- 


ca apâratul „Delamovila 2 


Du vorbitor, în orice colţ al Romá- 


Là Bucureşti redă bine: în vorbitor 
postul local; în căşti — câhd nu emite 
postul loeal — Sofia s; Belgrad (dimi- 
neata $i ziüa) şi vreo 3-4 posturi, scara 
tot in căști. Noaptea redă majoritatea 
posturilor europene. Aceste rezultate 
le-àm obţinut våra; iarna desigur că vom 
avea rezultate mult mai bune, 

Audiţia în difuzor, desi nu este puter- 
nică, este foarte clar redată, 

Trecerea dela undele lungi la undele 
mijlocii se face cu ajutorul intrerupáto- 


rului, 
ALIMENTAREA 

Alimentarea receptorului, în mod nor- 
mal, se face cu ajutorul unui acumula- 
ior de 4 volți — pentru încălzirea fila 
mentelor — si àl unei baterii anodice de 
90 wolti. Numai ò baterie anodică de 90 
volţi poate da audiții destul de mul(u- 
mitoare in difuzor. In cazul când apa- 
ratul este folosit ca receptor portativ, se 
poate întrebuința, in loc de acumulato= 
rul de încălzire — care este o piesă grea 
şi deci greu de transportat — o baterie 
uscată, 1 

Pentru alte límuriri, radio  amatorii 
sunt rugaţi să se adreseze autorului a- 
cestui montaj, în Întrarea Polonă 8 etaj. 


CIRIL DELAMOVILĂ . 


&ceeas, în tot timpul cát durează încăr- 
carea condensatorului „C”. Pentru a fi 
siguri de acest lucru, folosim trioda în 
curent de saturație. Despre acest curent 
Ştim cá are o intensitate invariabilă. 
La acest montaj, obţinem mai multe 
posibilităţi de reglaj. Prin alegerea con- 
densatorului „C”, al voltajului „V” luat 
din sursa „Vb”, prin intensitatea curen- 
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tului de saturație în dioda ,L1" reglăm 
durata încărcării condensatorului  ,C". 
Lampa Thyratron Philips ,L2" serveşte 
pentru descărcarea condensatorului „C”, 
iar tensiunea livrată poate atinge câteva 
sute de volti. 


PENTODA CA REZISTENȚĂ 


Mai bune rezultate decât le avem cu 
o diodă folosită în locul rezistenţei, ne 
garantează o pentodă. Astfel, generato- 
rul de oscilatiuni abrupte „baza de timp” 
se compune, conform figurei 43, din ur- 
mătoarele elemente: 

O sursă de curent 
stabilizat) Vb; ea este comună pentru 
ambele lămpi. O rezistenţă electronică 
variabilă L1 (o pentodă indirect încălzi- 
tă Philips AF7, EF 9 etc.). Placa acestei 
pentode este conectată cu catoda lămpii! 
Thyratron Philips. Prin urmare, conden- 
satorul ,C" nu este încărcat cu toată 
tensiunea Vb, ci numai cu partea „V” a 
acestei tensiuni, pe care o avem între 
catoda şi placa lămpii Thyratron. Regla- 
jele sunt: capacitatea C eligibilă între 
câţiva picofarazi şi un microfarad, po- 
tentiometrul de grătar al pentodei folo- 
site ca rezistenţă de încărcare şi poten- 
tiometrul de grătar al lămpii Thyratron 
folosite ca organ de descărcare, 


(baterie, redresor 


Caracteristica lămpii pentode, folosite 
la încărcarea unui condensator ca re- 
zistentá electronică, este redată în fig. 
44. Curba reprezintă funcțiunea între 
tensiunea V si timpul ,t". Până la o 
tensiune „V1” la bornele condensatorului 
„C”, creşterea tensiunei este lineară, A- 
vem deci interesul să rămânem în limi- 
tele date între zero si V1; prin urmare 
descărcarea trebue să se producă cu a- 
jutorul lămpii thyratron, înainte de a 
trece peste limita „V1”. 

Aceste elemente de compunere şi re- 
glaj le întâlnim în orice oscilograf cato- 
dic modern. Azi pentodele sunt univer- 
sal prescrise constructorilor de aseme- 
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mea aparate, deoarece pentoda posedă 
particularitatea prețioasă că de la o.a- 
numită tensiune mai sus (cam de la 100 
volti în sus), variaţiunile de tensiune la 
placă nu mai produc variatiunj în inten- 
sitatea curentului de placă. 


Pentru explorarea posibilităților de 
reglaj, lăsăm la o parte elementele cele- 


lalte ale generatorului frecvenței „baza 
de timp” si in fig. 45 reproducem numai 
lampa thyratron (GT=trioda cu gaz), 
pentoda folosită ca rezistență de încăr- 
care si condensatorul ,C", Vrem să 
ilustrăm, că reglajul pentodei poate fi 
făcut, afară de reglajul potenţialului de 
grătar, prin reglarea tensiunej pozitive 
la ecran, cum de fapt întâlnim în multe 
modele de oscilografe catodice. La bor- 


nele redresorului care livrează  tensiu- 
nea necesară generatorului putem avea 


o tensiune maximă ,V1" egală cu ten- 
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siunea de aprindere a lămpii thyratron. 
Cu ajutorul unei formule simple deter- 
minăm timpul necesar unei încărcări de 
condensator: 


T = (V1—V?2). C. 
I 


în care V1 este tensiunea de aprindere, 
V2 tensiunea de stingere a lămpii cu gaz, 
C este capacitatea condensatorului, iar 
I este intensitatea curentului de placá a 
pentodei, In fig. 46 avem curba caracte- 
risticá a frecvenţei de bază, obţinută cu 
generatori construiți conform figurilor 
43 sau 45. Creşterea tensiunei este linea- 
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ră, descărcarea este accelerată; o des- 
cărcare momentană, redusă la un timp 
de „zero” durată nu poate exista — în 
schimb ne mulțumim cu o descárcar 
extrem de scurtă. Si astfel am ajuns l: 
aceasi curbă, reprezintând tensiunile li 
bornele condensatorului „C” în funcţiune 
de timp „t”. 


UN EXEMPLU PRACTIC 


Inainte de a continua expunerile, să 
ne oprim pentru moment la schema de 
principiu a unui oscilograf catodic, mo 
del mic elaborat pentru uzul amatori- 
lor de uzinele Philips. Se foloseşte ce 
mai mic tip de tub catodic Philips DC 
3-1. O singură lampă redresoare livreaz: 
toate tensiunile necesare. Oscilaţia local. 
baza de timp este. generată cu ajutoru' 
unei pentode Philips EF 11. Ca lampă 
de descárcare serveste thyratronul Phi- 
lips 4686. Şapte capacităţi diferite pot fi 
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alese cu ajutorul comutatorului 50 
drept capacităţi de încărcare si descár- 
care (condensatorii C6-C11). (Fig. 47). 
Cititorii vor examina în ce mod s'au 
adaptat principiile stabilite mai sus la 
generarea frecvenței baza de timp? 
Despre celelalte părţi ale oscilografului 


ar fi timpuriu să vorbim. Când am par- 
curs toate capitolele pregătitoare şi cu- 


noastem toate organele lui, vom reveni 
la acest model, cât şi la alte modele mai 
mari sau mai mici, 


Ing. WALTER STETSON 
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rrr Da ap METAN, MEDIAS, 
e 
x m L bes set sram var pare pe 


in prezen am 

EP goua f sella E p o Mie 
d p de e metalice, In 
brică nu ayem loe sufieient m a xx T 


aeria qa trn lor, ci trebue 
măm la indicarea tipului, într 
(în paranteză) preţului, 
Incepem cu seria de metal: BOHII, trio- 
dă - hexodă, excelentă oscilatoare modula- 
toare în superheterodyne, cu recepție deo- 
sebit de bună a undelor scurte (620), EF 11 
este o pentodá de înaltă frecyenţă Mov 
etajele de intrare (520) EBF 11 e o la 
combinată (duodiodă-pentodă) ca amp 


catoare de medie fre geteotoate i 
nete 7M. Fx v meree 5 


EL d este 
pentodá  finalá deosebit de a a A 
producerea suneţelor perfect s m 
vorbitor elcetrodynamic sau mese dna 
namic (490), iar AZ 11 este o redresoare 
de mare debit (300), 


juin gi 


prin RA, aşa că sistemul de pentodá din EBF 
11 poate primi o negativare corespunzătoare, 
Cireuitele de ne frecvență nu sunt re- 
prezentate decát schematic, omitánd comu- 
tatorii si selfurile necesare pentru mai multe 


game de unde, 
In ylitor, "ria metalice va mai 


primi alte Deo 
ne este permis sá publicăm ceya, Seria roșie 
.E" a fost complectată prin două tipuri 
noi: ECH 3 o triodă-hexodă (620) si EM 4 
ca treflă catolică, (500). Seria lămpilor mo- 
derne de baterie a fost complectată cu KCH 
1, triodá-hexodá de baterie (600) si KL 5, o 


entodă finală asemănătoare celei KL 4, 
ă Ins desvoliând proprietăţi de redare muzi- 


cală si mai aecentuate (385). Aceste lămpi 
constituesc perfeoțiopări însemnate în tech- 
nica recepţiei. Deocamdată ne ocupăm cu 
studiul lor si elaborarea montajelor cores- 
punzátoare, Incercati să obţineţi mostre pen- 


tru aparatele ce voiti sá lansati in sezonul 
viitor. Intr'un articol viitor, ne vom ocupa 


In ceeace privește lămpile acestei serii 


ele se numesc şi „seria fără picioare” 
au, în locul picioarelor mici contacte. la fel 
ca lămpile seriei metalice apărute anul 


eg oate lămpile Tungsram seria 
Ed «mnn din sticlă si au un blindaj me- 


cmm conectat cu catoda, Fabrica recoman- 
dà legarea catodei cu pământul. se pre- 
supune că aparatul este echipat cu un re- 
glaj automat al volumului. Conectarea ca- 
*odei eu pământul este necesară și din 
cauză i blindajul metalic este legat cu 
catoda, Din pogi Maga -. boratoarele 
Tungsram 2 RA: erea la pá- 
mánt directă, mesi eee se scurteazá, 

Düm aici/schema parţială de principiu pen 
tru etajele de intrare, oscilatoare-modula- 
toare, amplificatoare. de medie frecvenţă, 
detectoare si regulatoare de fading Prima 
lampă, Tungsram EF 11 serveşte ca amplifi- 


^^*oarea frecvenţei incidente; ECH 11 osci- 


„ „oare modulatoare, EBF 11 amplificatoare Si 


c . medie frecvență, având o diodă ptm 

€ apara cu R5 ca rezistență de sarcină si 

A f condensator de incáreare, Dioda cea- 
ă din Tungsram EBF 11 este conectată 


cu detaliile caracteristicelor 
respective, 


10,746. SĂDEANU OCTAVIAN, ORASTIE, 

1) Unde gásesc bobina şi comutatorul pen- 
tru aparatul Monolampa Argeș ? 

Vă rugăm să vă adresati inventatorului, 
d-lui Ghiritá- s, Cernăuţi, strada Iancu 
Fiondor 14, pen indicarea surselor, 

2) Aș avea rezultate cu o bobină Triumph? 

La un aparat monolampă nu; bobina 
Triumph Triplex este concepută pentru &- 


şi montajelor 


paratelo dela 2 lămpi în sus, folosind pre- ;; 


bil o detectoare pentodă, 

3) La aparatul „Monolampa Argeș” 
folosi o lichtantenă ? e 

Da. însă rezultate mult mai bune veți avea 
cu o antenă exterioară normalá, 'Toate apa- 
ratele mici. sunt concepute pentru antene 
normale, 
10742, CONST BOTEZAT., Cuza 
ret 
Am construit galena M, Ch.. aud vreo 20 
de posturi, 

Rezultatele de recepție indicate de dvs, 
constituesç optimul, ce se poate aştepta de 


pot 


Vodă- 


despre care încă nu pos 


la un atare aparat. In ce prive func 
narea inobilatorului de ton, vá MA AS 
&dresatà inventatorului d. M, Qiriţă-Argeş, 
Cernăuţi, Str, Iancu Flondor 14, 

10.743. INCEPATOR, Antim, 


Care e raportul M Ă je hg 


lămpilor 
posi Mee de recep, m 


un anumit 


iod a vă putea lămuri inversám în- 
trebarea: cu un anumit număr de lămpi, ce 
posturi pot fi auzite? Cu o lampă puteţi 
avea numai postul local în difuzor slab și 
câteva posturi apropiate în cască. Cu două 
lămpi, 5-10 posturi în vorbitor. Cu trei lămpi 
şı un singur circuit acordat, vreo 20 de po- 
sturi în vorbitor, Cu 4 lămpi si două circui- 
te acordate. veți auzi 30—40 de posturi Tot 
cu patru lămpi, însă în montaj de super- 
heterodynă, având gel 1, putin cire acer: 
dabile variabil şi glie BIR 1 sordat fix 
atingeti cifrele LAE. 50-100 pos 
aparatele de baterie, volumul sonor es 
redus, iar la aparatele de sector, m ad 
auditiei este incomparabil mai mare t; 
& putea auzi orice post din nume. LA ae: 
un aparat deosebit de mare, emplu 
modelul Goerting Dominus si S. P 
caz, numai acele posturi pot fi Aire 
cari au unde atât de „puterea, în cât inten- 
sitatea de câmp a undei în jurul antenei dvs, 
intrece intensitatea câmpului parazitar lo- 
cal Dacă ne-ati fi arătat cam ce post do- 
riti să ascultați, ne-ar fi fost mai uşor să 
vă dăm un răspuns precis, Fiind începător, 
trebue să urmăriţi revistele de specialitate 
timp de 1-2 ani până ce veţi înțelege ter- 
menele tehnice neceare, Ar fi bine dacă yat 
procura volumul „Toate tainele vadieteniet a 
ediţia II-a, a d-lui Ing. Florea, spre a 
documenta asupra principiilor, Insă fin 
a deveni techn nan vi M rutină, inis 


gată, fie prin activitatea indelun 
atelier bine condus, fie prin ser "Tácute făcute 


' întrun laborator. In radiofoni, ra 4. la ori- 


ce meserie, studille trebuesc fücute dd or 
lel eu practica construcțiilor şi m 


10,744 PAUL VERESAN, 

ir un aparat de curent continuu 220 
volti 

Si voiti sá-] transformați intr'unul de 110 
volti Transformarea este uşoară: trebue Ô 
altă rezistenţă de serie, Insă lucrând cu 
tensiuni anodice mici, lămpile își pierd am- 


plificarea. ele fiind alese din acele ti 
cari pretind 135-150 volti tensiune la pl 


10.747. JOHN M, 


1) Sunt nemulțumit de trefla aparatului. 
meu 34-1, 

Din faptul cá trefla a funcţionat la înce- 

put, iar acum refuză să mai indice, dedu- 
cem că e vorba de un deraniament serios, 
2) La unele posturi, treflele vibrează con- 
inuu, 
Deoarece și în audiție aveţi aceleași vibra- 
tiuni, defectul provine din cauza exterioare, 
ca: stânjenirea intenționată a unei emisiuni 
de către un alt post, ete 

3) Pe unde medii auditia se întrerupe miş- 
când comutatorul de u 

Insemnează că acest pe RER trebue a- 
ranjat, Fiind fabricate din materia] infe- 
2 lamele de contact cedează după câtva 

m: 

"a "Prea aud mult ragiti, 

Este probabil cá Moris instalaţiei 


respunzătoare, din care cauză raportul rg 


wW VICEM CREUSE. TARTE vr NE 
£ 1 v 
" 


siqui 24 Septembrie 1939 


seat Bu PAE TEM A au NA t- 


Poate avea claritate, 


RADIO > XU 


rae ateste iii n'ar Cl4-C26-C 


Amplificato 
& dăm alti schema de prin- 500 pis O 


e 
it 


e 
dva. stati tocmai langă o sursă de pâs cipiu si datele principale pentru um ampli- Weuberver m inelul O10 jade indk 4 P. 


ON (spital, medic, tramvae, atelier, as- ficator de 12 wati de o claritate impeca- 
bv folosind 


censor, ete), 
2 Prajul ce se déptine, nu stfică auditia? Că 


cazul c CO; poc. Mai en E 1 d. bucáti 
blindati finpouivà 


wisi motiva rată iar Din en în am ; te ÎN Tolos 


dy fus cr praful desi dia 
ie pa ue pof a 
UN Lk ts de eh atus ep Nù Y dn 


lămpile ^e! AF 7 (à bu. C9 de 
AD 1 (o vues), AL d 2 bucăţi, A0 BÀ pi. 16 mii e mii pf. C 


Puteti i Toiat si dul dou Jampi, A. oo 


ood: p pentru Mere de 
ntru aro unut 


Instrume 
12 de 5 mA pA pum constatarea con- 
sumatiei anodice și indicarea modulaţici. 
roven CP logafimiel PIP m a câte 


de E 
à 100 hmi, P4 este pami 
TES Yee i Eras ilometru de inolisire de 50-100 
mai R3«R14 cáte 
câte 05 MO, R6-R12-R16 câte 5 mii ohmi, 


P5 un poten 
rie „90, mal O aag RC Iw tag de ios = 
R? de 25 mii Rë de 2 mij ohmi, R10- rii (separat ira 1) Dintre 

de Eom transtorma eg ATR 1 


Jy de un wat R 
01 


VAtü sa pansuiei Ri7-R929-R93 câte 500 m ohmi, P e 10 cei 
Rr cm u^" ied folosi là cură utul hmi, R19-R20 de 100 mii o! DN ü 2 TAL 4 fn ATR 2 gen. 
See," pen d mi chr. Pf de 129 100 Ré dé 3 MO, Lo AD 1 ampia [NE Contro 
ui Cască 


PV 4200 


6) taria LA prind cu aparatul me 


cască, Transtormátorul de 
pe care le prinde un 2 --1? dé 150 ohini, Trei mee ai del ititture Pushpull GTR are o impedehtá p 


Mu pita vata 600 ohmi E. 


ştim dacă aceste compara yon le-aţi "o 
a aceeași antenă si in ac timp, in 
ul cand eu 34-1 modern având gi treflă, 
nu ee dei mai himic cauza poate fi: 
a) instalare improprie n ahtenei şi pámán- 
tului pe cari poate nici nu le aveți; b) de» 
fectarea aparatului, 
In acest ċaz trebue să vă dresați repre- 
zehtantei generale, Presupunem că aţi achis 


tat apâratul şi aveţi curajul să dati ochi cu f 


reprezentanța. Dacă însă n By Ay tit Tires 
aparatului, atunci ceeace vi se intà 

Toate to ias Imediàt ce vi và E cs 

el va ad 


10/448 PETRE V. TESCAN, DIR, MINÉ- 
LOR presi Nerei ard 

Am toarele lümpi: 1 bue, AR 4101, 
1 AF T, 1. 1 PV 495, 1 T. E TA Vreau 
să un f ' de putere 


u nici R28 de 


* Ja NSf: 06-016 de câte 50 mii prt, C7- 


"E 


—€— 


noun 
D 
x 


DGC e 


Rog 


2 MO, O rezistentá de 4 wali: mplificárii prin cască, 
C1=0r+04 de 8 Mr 500/550 volti, C5 de 32 ma de 8 hob. 
mF 320/350 volti, C3 de 12 mF 60 volti 025 poate 


de 25 mF 20 volți, apoi condensatori tubu- de Mis 


No. 576 


RADIO“ 
BON DE CONSULTATII 


Valabil in intervalul dela 30 Sept. — 30 Octom. 


cititorii vor cápüta răspuns là două intre« 
ri sau la na singură dacă cer o schemă. Abonaţi care vor 
adăuga banda sub cari primesc revista pot pune Ms NN 


Pe b:za nceéstui bo.. 


PROGRAMUL PO 


RADIO .. Duminecl 1 Octombrie- 1939 


STURILOR EUROPENE 


pe sáptámána 1 Oct. — 8 Oct. 1939 


„Reproducerea parțială sau integrală a programelor este interzisă“. 


| ESTE ATRIBUTUL MODELULUI 


A/BBILIBS 


75m, RADIO-ROMANIA 150 kw. 
160 kHz. 
364,5 m. BUCUREŞTI 12 kw. 
823 kHz. 
5.55: ORA RELIGIOASĂ: 
. — Clopote. 
I. — Serviciul religios transmis dela 
Patriarhie. 
„00: Ora, Cota Dunării şi a barei Su- 


93: Muzică variată (discuri): Două 
dii de Grainger (Orch. simf. din 
lra, dirij de Sargent); Adagio din 
ta in do minor si Adagio din sonata 
etica" de Beethoven (Orch. filarm. 
Berlin) Arie din ,Eugen Oneghin" 
eaikowsky si Monologul lui Gérard 
„André Chénier” de Giordano (voce: 
rich Schlusnus); Seguedilla de Al- 
z (pian: Riccardo Vines); Tarantella 
Cui (Orch. concertelor Lamoureux 
Paris, dirij. de Albert Wolff); Me- 
t de Debussy (violoncel: Pablo Ca- 
); Suită din ,Othelo" de Coleridge 
lor (New Simf, Orch); Scherzo de 
» (Orch. Lamoureux din Paris). 
'90: Ora. Sport. 
95: Concert de pránz — Orchestra 
"cá Mofol: voce: Ion Luican; Arii 
iànesti; Pitulice-vals lent de Ma- 
" Meriti tu atâtea  lacrimi-tango 
Walter Vogel; Hai  noroc-blues 
Ion Vasilescu; Pentru un sărut- 
lodie de Paolo Tosti; Vis de 
măvară-intermezzo de Leduc; Pe un- 
treci-romanţă de Al. Leon; Ti-am tri- 
; Ileano trei babe'n petit-càntec romá- 
c de Tudorel Serbánescu; Dansuri 
'ánesti. 
3.45: Program oferit de Casa Beryllon. 
14.00: SPECTACOLE; Ştiri artistice. 
14.10: Radio-jurnaL 
14.30; Continuarea concertului Orche- 
strei Petrică Mojoi: Doine şi Jocuri din 


4 ) 
Făgăraş si Sibiu; Spune-mi o vorbă dra- voce; D-na Emilia Gufianu: Uvertură la 
gă-tango de Anghel Midescu; Nu spune „Don Juan” de Mozart; Aria Zerlinei din 
nu-tango de Anghel Midescu; Vis de „Don Juan” de Mozart (voce: D-na Emi- 
d'Ambrosio (vioară: Petrică Moţoi); Cân- Ha Guţianu); Uvertură la „Bărbierul din 
tecel de dor şi of-cântec românesc de Ion Sevilla" de Rossini; Cavatina din „Băr- 


Vasilescu; Jocuri din toate ţinuturile 
României Mari. 

15.00: Veşti şi sfaturi agricole, 

15.15-16.15: ORA SATULUI ORGANI- 
ZATĂ DE SERVICIUL SOCIAL: 

I. Semnalul. 

II. Rugăciunea. 

III. Sanda Mateiu: Sáteanca. stâlpul 
gospodăriei. 

IV. Taraful din Gorj: Cântece 
olteneşti (voce: Ilinca Burlan), 

V. D. Dogaru: Gazeta Căminului Cul- 
tural 

VI. Taraful din Gorj: Cântece gorje- 
meşti (voce: Marița Fălcue). 

VII. Cetire din Cartea Satului: „Intre 
gospodine” de L. Filimon-Ciulei, 

VIII, Horă ca la Gorj, 

IX. Semnalul, 

16.15: ORA PREMILITARX: 

I. — Semnalul orei. 

II. — Marşul Pregătirii Premilitare. 

III. — Campania de muncă de folos ob- 
ştesc din vara anului 1939, cu premilitari 
universitari şcolari, de G-ral Aurel Alj- 
mănescu, Inspectorul Muncii de folos 
chştsc. 

IV, — Versuri închinate muncii. 

V. — „Muncă şi îndrumare nouă” sce- 
nariu radiofonic, de At. Mitric. 

17.15-18.15: ORA „MUNCĂ SI VOE 
BUNĂ”: 

I — Meseriile în proverbele şi 
dotele româneşti, de Alex. Iordan, 


II. — Informaţii technice din străină. - 


tate. 
II. — „Roaba lui Pascal", scenariu:ra- 


diofonic de Teodor Emilian, exec. de -ac- ~ 


torii teatrului „Muncă şi Voe Bună”, 
IV. — Jurnalul muncitorului. 
IV. Jurnalul muncitorului. 
18.15: Ora. Mersul vremii. 


-bierul din Sevilla" de Rossini (voce: 
D-na Emilia Guţianu); Tinereţea lui 
„Hercule-poem simfonic de Saint-Saëns; 
Variaţiuni de Adam pe o temă de Mo- 
zart (voce: D-na Emilia Guţianu); Capri- 
ciu românesc ir Marcel Mihalovici. 
:21.15: Muzică de dans Orchestra 
»Luceafáru]"; voce: Liviu Şerban: Un 
swing — foxtrot de Semprini; Un fox 
simfonic de Barzizza; Nu cunosc drago- 
Stea-boston de Baerow; Capriciu-foxtrot 
de S, Asti; Mi-a cântat un rus-tango de 
Vasilescu (voce: Liviu Serban); Dragoste 
slow de Colignon; Tu-vals de Gabriel; 
Imi cánt iubirea-tango de Mircea Alexe; 
Luna-foxtrot de Bixio; Așteptând tran- 
vajul-foxtrot de  Cantoni; Noaptea-fox 
trot de Whiting; Tu esti iubirea, mea- 
tango de Deny. 

E 22.00: Radio-jurnal (I); Rezultate spor- 

ve. 


22.25: Continuarea concertului Orche- 
strei ,Luceafárul": Prima stea-slow de 
Rafaeli; Honolulu-foxtrot de Warren; 
Dona mia  Manolita-tango de Harvey 
(voce: Liviu Şerban); Un vals de Rose; 
Un foxtrot de Chaplin; Când începe dra- 
gostea-foxtrot de Gershwin; Incearcă si 
„mă: uită-tango de Tudorel Serbünescu 
(voce: Liviu Şerban); Trej fete am iubit 
„de Manzatti (voce: Liviu Şerban); Un 
vals din filmul Manuela de Washington; 
Primăvara-paso doble de Rampoldi. 

23.00: Radio-jurnal (II). 

23.15-24.00: Muzică distractivă (discuri): 
Sardaná de Catala; Melodii din „Casa 
cu trei fete" de Schubert-Berté; Potpu- 
riu din ,Boema" de Puccini; Două: me- 
lodii din filmul „Preţul unui - sărut” de 
"Sanders (voce: Josó Mojica); Fantezie 
din „Marele Mogol” de Audran; Potpu- 


» riu de melodii; Clopote de  veselie de 


18.17: Muzică populară à cá _” Blaauw si Mars grotesc de Sinding. 


Orchestra Luţă Iovifá: Doine bănăţene 
şi ardelene din Ardeal; Sus în culmea 
dealului si Lugojana; Trecui valea şi:un 
ogas si Bráu; Trandafir floare-frumoasă- 
şi Joc; Lásai pușca ruginită (voce: Niţă 
Ioviţă) si Horă; Frunză verde frunzulit& 
(voce: Ion Ioviţă) si De doi; Foaie yer- 
de iagodă si Hai ciuciu ciuciu (voce: 


Niţă Ioviţă); Doina dela Oraviţa cu.2. 


saxofoane: Niţă si Lufá Ioviţă); Ce vii 
bade tárzior și Una pe picior; Arii ro- 
mánesti. 

19.00: Cronica medicală. 

19.15: Jazz , Hot" cond. de Alfred Tho- 
mas si N. Mezei: voce: Lauri Laurenz; 
Limehouse blues-fox-hot, Sweet Chorus- 
fox lento hot si When Day is Done-fox 


MVAARARARAAARARAPFARARRARRVARARARI 


PROFESOARĂ 

DE PIAN 

D-na DUȘI 
dipl 


J(BERENDAI! 
+È în stráináfate, 
"Sept. cursurile 
tori și avansați. 


: 269,5 m. MELNIK 100 Kw. 

^16: Feerie radiofonică x 16.30: Lied- 
uri la ipláci.X 17: Muzică de după amia- 
ză. In pauză la 18: Inf. X 19: Lectură x 
19.10: ,Hamburg" suită pentru pian de 


hot de Grapely; Antilana-rumba si Bye, Niemann x 19.30; Actualităţi xk 20: Con- 
blues-fox hot (voce: Lauri Laurenz): Di- cert x 21: Inf. A 21.15: Ce aduce ziua * 
ferencia si Andora-tangouri de Pirana; 21.80: Concert seral x 23: Inf. x- 23.20: 
Wild Cat (solo vioară: Alfred Thomas} Concert not RS Inf. : 
si Busy (solo pian: Alex. Friedman); So. 298.8 m. BRATISLAVA 13,5 kw. 
litude-slow de Ellington, Rumba interna- 0.10: Revista politicii străine 20.25: 
țională de Orefiche si Somebady's Swee- Muzică de jazz A 22.55: Reportaj sportiv 
theart-fox hot de Warren. | * 21; Pentru slovacii din străinătate xr 
19.58: SPORT: Rezultate techniee, 22.15: Jumătate. oră muzică d 22.45: Inf. 
20.00: SĂPTĂMÂNA. ig italiană, engleză şi franceză d 23.15: 
20.15: Concert de seară. fme ha Concert X 2345: Inf. germaná, ungará 
dio, dirij de Alfred r ; şi polonezá- X 24: Inf, în ucrainiană, 


- Lunj 2 Octombrie 1939 


316 m. BRESLAU 100 kw 

16.30: Causerie AX 17: Muzică de fan- 
fară militară X 18: Inf. în germană XX 
18.10: Inf. în poloneză d 18.20: Inf. în 
ungară x 18.30: Inf. în română d 18.40: 
Marsuri şi lied-uri-pláci x 19: Concert 
transmis x 19.30: Actualităţi din Berlin 
* 20: Muzică la plăci * 20.30: Inf. în 
română '% 20.40: Inf. în ungară d 20.50: 
Inf. în ucrainiană x 21: Inf. în germană 
A 21.15: Muzică distractivă A 23: Inf. în 
germană x 23.20: Inf. în poloneză * 
23.30: Inf. în ungară '% 23.40: Inf. in ro- 
mână x 23.50: Muzică distractivă * 1: 
Inf. în germană X 1.10: Concert trans. 

331,9 m. HAMBURG 100 kw. 

16: Ora copiilor A 17: Concert de după 
amiază din Lipsca. In pauză, inf. * 
18.40: „Philotas” piesă de Lessing x» 
19.10: Muzică de Gluck-plăci d 19.30: 
Trans. Berlin, inf. X 20: Inf. în engleză 
* 20.10: Comunicate sportive dk 20.15: 
Trans. Berlin * 21: Inf. germană * 
21.15: Trans. Berlin. 

352,9 m. SOFIA 100 kw, 

7: Emisiune matinală X 9: Slujbá * 
11.30: Concert * 12.30: Causerie X 12.45: 
Muzică populară * 13.15: Inf. X 13.35: 
Muzică uşoară 4 14.25: Muzică uşoară si 
de dans * 17: Ora satului A 18: Ora co- 
piilor * 19: Muzică uşoară şi de dans x 
20.30: Inf. X21: Concert instrumental X 
21.30: Din operete X 22.15: Ştiri de presă 
* 22.50: Muzică uşoară si de dans. 

369 m. MILANO 70 kw. 814 kHz. 

20: Inf. sportive * 20.20: Met. * 20.25: 
Plăci si cântece x 20.35: Inf. sportive * 
21: Semnal orar, comunicate, jurnalul 
radio x 21.30: Plăci, muzică din operete 
* 22: Ora diletantilor. In pauză, cause- 
rie. Cronica turistică in norvegiană 
23.40: Plăci, muzică simfonică X 24: Jur- 
nalul radio x 0.15-1; Muzică de dans. 
382.2 m. LIPSCA 120 kw. 785 kHz 

16: Feerie radiofonică X 16.40: Poves- 
tire x 17: Trans. unui concert. In pauză 
la 18: Inf. XX 19: Concert din Berlin | 
21: Inf. X 21.15: Concert din Berlin ^X* 
23: Inf. 

405.4 m. MÜNCHEN 100 kw. 

16: Lied-uri pentru tineret * 16.45: 
Trans. unei comedii pentru țărani x 18: 
Met., inf. X 18.10: Muzică de după amia- 
ză X 19:30: Actualităţi din Berlin x 
20-3: Concert seral din Berlin. In pauză 
la 21 si 23: Inf. 

420.8 m. ROMA 50 kw. 713 kHz. 

20: Inf. franceză si engleză d 20.10: 
Cântece si orch. arabă x 20.20: Met. X 
20.95. Plăci x% 20.35: Inf. sportive * 21: 
Semnal orar, comunicate, jurnalul radio 
A 21.30: Orch. ritmică şi de dans 
21.30: Jurnalul radio d 22: ,Aroldo" o- 
peră în 4 acte de Verdi. In continuare, 
inf. franceză, conf. Inf. engleză. Muzică 
de dans * 1: Inf, franceză x 1.16: Inf. 
engleză. 


443,1 m. SOTTENS 100 kw. 

20: Melodii diverse * 20.25: Cinci mi- 
nute solidaritate *« 20.30: Conf. X 20.45: 
Intermezzo X 20.50: Inf. X 21: Pagini 
din calendar A 21.05: Dialog * 21.20: 
Cântece X 21.30: Reportaj * 22: Concert 
de orch. d 23.20: Inf. X 23.30: Progra- 
mul următor. 


455,9 m. KOLN 100 kw. 658 kHz. 

16: Ghicitori radiofonice d 17: Muzică 
de după amiază X 18: Inf. X 18.10: Pen- 
tru cinefili A -8.30: Inf. engleză x 18.40: 
Muzică de cameră A 19: Concert din 
Berlin * 20: Inf. engleză * 21: Inf, ger- 
mană A 22.10: Inf. engleză A 23: Inf. 
germaná 0.20: Causerie in engleză x 
1.15: Inf. în engleză. 
483.9 m. BRUXELLES FRANCEZ 
. 17.30: Muzică  simífonicá-pláci AX 18: 
Concert X 18.30: Concert orch, de jazz% 


RADIO 


iT 


19: Pentru tineret 3 19.55: Plăci x 20: 


Causerie religioasă A 20.15: Concert sim- 
fonic-plăci d 20.30: Jurnalul vorbit X21: 
Pentru soldati A 21.30; Orch. simfonică, 
sezonul 1939-40. In pauză, jurnalul vor- 
bit X 24: Concert orch. de jazz x 0.30; 
Pláci. 


492 m. FLORENȚA 20 Kw. 

20: Concert orch. de mandoline. Leon- 
cavallo; Cântec de dragoste; Bonfiglio: 
Audax; Salvetti: Arie; Rinaldi: Dans 
spaniol x 20.20: Met. X 20.295: Plăci X 
20.35: Inf. sportive XX 21: Semnal orar, 
comunicate, jurnalul radio x 21.30: Cân- 
tece si ritm. (Mascheroni, Plessow, Alu, 
Scale, Rosa) d 22: Muzică variată X 
22.30: Muzică din operete-plăciă 23: Chi- 
tară X 23.20: Muzică de dans x 23.30: 
Muzică variată si de dans x 24: Jurna- 
lul radio, 


523 STUTTGART 100 kw. 

16.15: Muzică la plăci A 17: Concert 
de orch. A 18: Inf. în germană. In con- 
tinuare plăci d 18.30: Inf. în franceză, 
apoi plăci XX 19: Din timp şi viatá-pláci 
* 19.15: Intermezzo muzical-plăci x 
19.30: Actualităţi din Berlin A 20: Inf. 
în franceză X 20.10: Sport cu plăci * 
20.30: Plăci X 21: Inf. în germană 
21.15: Concert din Lipsca. In pauză la 
22.20: Inf. în franceză 4 23: Inf. ger- 
mană d 0.20: Inf. spaniolă A 1.15: Inf. 
franceză. 
540 m. BEROMUNSTER 100 kw. 

20: Lied-uri de Schumann 4 20.30: Inf. 
* 20.40: Reportaj sportiv x 20.45: Clo- 
pote. Apoi, muzică de cameră, trio pian 
A 21.15: Concert distractiv '% 21.50; Co- 
medie în 3 acte X 23: Inf. X 23.10: Mu- 


x zică de dans-plăci. 


549 m. BUDAPESTA 120 kw. 

9: Cântece patriotice. Apoi plăci ^ 
9.45: Jurnalul vorbit * 11: Serviciul re- 
ligios X 12: Serviciul religios catolic x 
13.30: Concert de orch. x 14.45: Jurnalul 


A vorbit * 15: Plăci *X 16: Comunicate a- 


gricole x 16.45: Concert Orch. de ţigani 
* 17.30: Causerie A 18: Inf. slovacă $i 
ruteană X 18.15: Concert Orch. de salon 
radio d 19:' Causerie d 19.30: Causerie 
19.55: Concert de harpă A 20.15: Jur- 
nalul vorbit ' 20.25: Charpentier: Im- 
presiuni din Italia-suită-plăci 4 20.50: 
Inf. sportive x 21.05: Causerie sonoră * 
22.10: Concert spaniol. Concert pian ^ 
22.40: Jurnalul vorbit, apoi inf. slovacă 
şi ruteană A 23.05: Concert Orch. de ți- 
gani Pali Pertis d 24: Concert Orch. mi- 
litară X 1.05: Inf. 
356.7 m. BERLIN 100 kw. 8411 kHz. 
1571 m. DEUTSCHLANDS 150Kw. 
16.30: Ora copiilor x 17: Concert de 
după amiază din Lipsca. In pauză la 18: 
Inf. AX 19: Trans. din Lipsca A 20.15: 
Conf. X 20.30: Reportaj.de pe front * 
21: Inf. x 21.15: Trans. din Lipsca A 23: 
Inf. x 23.20: Din Lipsca x 23: Inf. * 
23.20: Trans. Lipsca '% 23.40: Reportaj de 
pe front X 24: Trans, Lipsca X 1-4: Mu- 


zică nocturnă. | 
1648 m. ANKARA 7 Kw. 


12.30: Programul următor, semnal orar 
* 12.35: Inf, bul. met. X 12.50: Muzică 
turcă (cor mixt) X« 13.30-14.30: Orch. Ra- 
dio. Robrecht:  Selecţiuni de vals; R. 
Stolz: Primăvara vieneză; Strauss: Cân- 
tec vienez; Dostal: Selecţiuni de melo- 
dii vieneze; Lincke: Serenadă; Borodin: 
Nocturnă; Delibes: Dansul păpuşilor * 
18: Programul următor, semnal orar 
18.05: Inf, bul. met. A 18.15: Muzică de 
dans, orh. de jazz * 18.45: Ora copiilor 
A 19.15: Muzică turcă ^ 20: Inf. * 
20.20: Muzică  turcă-melodii si inter- 
mezzo-uri x 21.20: Muzică-plăci * 21.35: 
Muzică dans-pláci XX 22: Cronica sporti- 


vă * 22.15: Muzică uşoară-plăci se 22.30;. 


Inf, X 22.50: Muzică jazz-plăci, 


Fondi 


Wie 
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ESTE ATRIBUTUL MODELULUI 
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PHILIPS 


1875 m. RADIO-ROMÂNIA 150 kw 
160 kHz. 
364,5 m. BUCUREŞTI 12 kw. 
823 kHz. 
RADIO ROMÂNIA 

12.00: Ora. Cota Dunării şi a barei 
Sulina. 

12.03: Muzică variată (discuri): Mar- 
sul încoronării din „Profetul” de Meyer- 
beer $i Preludiu din ,Aida" de Verdi 
(Orch. Operii din Berlin, dirij de Lc: 
Blech); Arie si Duet din „Don Juan" d: 
Mozart: (1) voce: Heinrich Schusnus, : 
Erna Berger si Heinrich Schusnus); S 
ita lirică de Grieg  (orch. filarm. d 
Londra, dirij de Landon Ronald); C: 
din opera „Halka” de Moniuszko; Cá 
tec indian de Rimsky Korsakoff si M: 
lodie de Elgar (vioari: Vasa Prihoda, 
Frumoasa adormită din pădure de 
Ceaikowsky şi Dansul păstorului de 
Balfour (Orch. Covent Garden, dirij. de 
Collingwood); Duet din „D-na Butter- 
fly". de Puccini (voce: Rauta Waara și 
Peter Anders). 

RADIO ROMÂNIA RADIO BUCUREST! 

13.00: Ora; Radiofonice; Sport; Di- 
verse. 

13.10: Muzică vocală (discuri): Dou? 
melodii de Mostazo (voce: Imperio Ar 
gentina); Mai trist de Crescenz> (voce 
Beniamino Gigli); Potpuriu din opere 
ta „După divorţ” de Leo Fall (voce 
Lillie Claus si Helge Roswaenge). 

13.30: Orchestra Costică Dumitrescu: 
Mars de Dicker; Romanţe si Arii naţio- 
nale; Extaz-vals boston de Baynes; Ce 
dulce fatá are mama-tango de Mirce: 
Ivanovici; Brâul de Tib. Brediceanu s 
Hora lui Andrei. 

14.00: Radio-jurnal, 

14.20: Continuarea concertului Orchc 
strei Costică Dumitrescu:  Romanţe si 
Arii naţionale; Colombina dansează-in 
termezzo de Jessel; Mai spune-mi că n! 
m'ai uitat-vals de Dendrino; Wedgwoou 
blue-intermezzo de Ketelbey; Ardeleana 
de Tib. Brediceanu; Serenada melanco 
lică de Humphries; Fayum-foxtrot e 
giptean; La Cumparsita-tango de Rodri- 


x ues; Hora lui mos Corbea de Costică 


Dumitrescu și Am un foc la inimoară. 

15.00: SPECTACOLE; Ştiri artistice şi 
culturale. 

RADIO ROMÂNIA 

19.00: Ora. Mersul vremii 

19.02: Cronica literară, 

19.17; Concert de după amiază. Orchc 
stra de salon Radio, dirij. de Ion Ghiga 


. Cazacilor delà 


- 


- 


18 


Uvertura la opereta „Franz Schubert” 
de Fr. Supeé; Cântec napolitan de Paolo 
T3354; Romania àndaiu&i de Pablo de 
Sarasáte; Cântec de leagăn de F. Ne- 
rudă! Arii de balet din „Seene pitoreşti” 
de Măsonet; Melodie de Mascheroni; 
Indrágostita-vals boston de Marchetti; 
Vals vesel de Evans  Tolehard;  TOreá- 


i»area de Mendeisson, à 
BUGURESTI 


RAO PUR NTA, BAe noastre în 


t 
timpurile de azi, de d Prof N, Coraă- 
tūri 


eontertuluj  Oréhe- 
] t Vals intermezzo 
de Giulio De Micheli; Două cântece din 
comedia muziealá ,Haner" de Fr, S 
bert; Üvertuta „Liniştea mări” 
apte Cr oen à TAMEN 

t al (D; Sport, 

21.00: Dna Maria Tănase 
acompahiatá de taraf): Cântece 
populare: Cântec de tătană arde- 
lenesc; Müurüseneasei; Laeá lasă mån- 
dro lasă; Niei acela ni ficlor; Sti 
Doamné 6é m'âm gândit; Ba eu nu, ba 
eu ba; Aguridă agurișoară; 'Tudoriţ 
nene. 

21.25: Muzică ge câmeră: D-na Mar- 
gareta Capeleanti (vioàri) și Th. Rogal- 
ski (piân): Sonata 3-a în re de Brahms; 

21.55: Gabriel Nürüjà (voce): Arii din 
opere: Tabloul II din act. II din „Oedip” 
de G Enescu (Ia aüdijle) Monologul 
lui Boris din „Boris Godunow” de Mut: 
sorgaky. i 

2218: Muzică de daas (discuri): Fox 
„de Berlin; Tangó argentihiàn de Wink: 


ler; Vale de Schmitz; Vals si Polea dé 
Vacher, " (D) Stat 

22.30: Radio. attri 
podáregti gi T 


22.50: Goruri de cazati (discuri): Credo 
de Greteehianoff şi Cor de Wedel (Corul 
Cazacilor dia Don); Cântecul luhtrasilor 
de pe Volga si Cof popular ru&e&e (Có: 
rul Cazacilor dela Don); m drum spre 
vale fei A pre řüsesë (Corul 

on). 

23.10: Muzică variata (discuri): Fox Bi 
Vals de Enel; Vals din filmul „Vals 
regal" de Doelle; Fox de Fischer: Astăzi 
e ind ea P d is i Bpune:mi o 
vori ragă de Anghel Midescu; Tan 
şi Rumba de Pavese; Fox de Watts $i 
One-stâp de Kennedy. 

. 23.45: Jurnalul pentru străinătate în 
limba franceză, germană gi italiană, 


P Aer PE Aeon arce 


269,5 m. MELNIK 100 Ew. 

16.30: Reportaj æ 17: Concert de după 
amiază. m pauzá la 18: Inf, d 19: Coh 
x 19.10: Contert simfonie x 106.30; Din 
întâmplările timpului + 90: Oră cehă we 
20:30: Coficert se 21: Inf. X 21.15: Ge a: 
ducă pita $ 91.30: Concert seral 4% 23: 
Ini. * 23.20-3: Muzică nócturn&, m paü- 


"ză inf. 


2B m. BRATISTAVA 195 kw. 

17.30: Pentru copii % 17.40: Muzica de 
dans slovacă we 1510: Conf. 3e 1830: 
Concert vioară Sk 10: Kmisiune germană 
-$ 1945: Inf. în germană ye 90: mr, * 
75,45: Cure de germană d 9035: Scene 
"diofoniée ye 21.30. Jurnalul vorbit Je 
"40: Simfonia Nh 2 si-bemol major de 
^^hubert x* 22.10: Conf. w 22.25: Concert 
"en $i orh. Ww 92.55: Inf. yc 23: Int, în 
'^Haná, enjtlezá si frabcezá we 923.15: 
" “poziții  earactetistiee wW 93/5: Inf. 
'"mahH, ungară şi poloneză x 94: Inf, 


"in ucrainian 


á. 
310 m. PRESLAU 100 kw 
17: Muzicá de Supă amiază y 18: Inf. 
in germană * 1810; [nf, in poloneză * 


EXPERIENȚA 
DO(TORULUI WARD 


S pts 


Specia umană căzută in animal: 
tate! 


Din animale o nouă specie de su. 
pra-oameni? 

lată visul îndrăzneț si fantastic al 
unui sâvant, 


8 LEI. La chioscari, librari şi ih. gări 
RARA APO OA UL vv 


18.20: Inf. în ungari se 18.20: Inf, în rò- 
mână * 1840: Muzică la plăci ye 19: 
Oră comemorativă $ 19.15: Muzică pen- 
wu piàn (Beethoven, Scnubert-Lisst, 
Dohnanyi) 4e 19.30: Actualităţi din Ber 
lin ** 20; Tablouri istorice * 20:30: Inf. 
in románàa e 20.0; Inf, în ungară % 
20,50: Inf. în ucrainiană x 1: Inf. tn 
germana vc 21.19: Conte Oreh. si su: 
listi Xe 23: mf, în germană x 23.20: Inf. 
în poloneză ye 23.30: Inf. în üngarü * 
23.40: Inf. în română 25.50: Muzică 
distraetivá de 1: Inf. în germană sk 1.10: 
Goncet (continuare), — 
385,9 p, EAMPOURA 150 kw. 

16: Muzică de după amiază ye 17: Cărţi 
noui X 17.15: Emisiune in dialect, ta- 
blouri $i Conf. Ww 18: Inf. W 18.10: Mugi- 
zică la orgă % 18.30: Inf. engleză 
1840: Din opere si operete-pláci dk 10.20: 
Vavietiți ge 19.30; Trans. Berlin, inf, sk 
20: fnr. engleză *« 20.10; Sport * 20.15: 
Trans, Berlin W 21: Iñi germană * 
2145: Trans, Berlin, 

"Re m, BO CIA 14A. ti, 

6.45: Marsuri ** 650: Balut matinal, 
Óra exactă Xr 6.50: Gimnastică ye 7.10: 
Muzică populară x 7.20: Muzică uşoară 
* 7.30: Inf., ora exactă 7.45: Muzicá 
usoárk * 7,55: Calendarul zilei ** 8: Mu- 
zică uşoară $% 12; Muzică uşoară wW 
12,30: Causerie 3e 1945: Concert de a: 
miază 1315: Inf. X 13.50: Concert w 
1h95: Muzică uşoară si de dans y 18.30: 
Muzică uşoară si de dans yx 19.15: Muži» 
cá populară sk 19.45: Causerie * 20: Con: 
cert vocal yx 20.30; Inf, X 21: Concert 
simfonie $ 22.15; Știri de presă w 22.50! 
Causerie în franceză d 23: Muzică u$0a- 
ră și de dans. 
$^^ ra PILANG 95 kw. ^14 kitz. 

$0: Plăci 9e 20.20: Met. X 20.25; Plăci: 
muzică variată yr 21: Semnal Orar, ĉo- 
municate, jurnalul radio sk 21.30: Plăci 
şi cântece x 22: Concern, de muzică mi- 


— emee 
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litará, Frascâni! Marg: Strâwihsky: Cân- 
tec; Dans infernal: Ninna nanna; Wolt- 
Ferràri: Intermezzo; Marchesini: Cote 
cert; Giordano: Fedora, fantezie yy 23: 
Iütermezzo 4 23.10: Concert Muzică pian 
de autori greci w 24: Jurnalul radio * 
0.15-1: Muzică de dans. 

382.8 m, LIPSCA 120 kw, 795 kiz 

16: Concert din Frankfurt Xx 18: fni. 
* 18.10: Oră comemorativă ye 18.30: Mu- 
zică pian (Bach, Handel) ye 19: Concert 
din Berlin *« 21: Inf, X 21.15: Concert 
simfonic Bruckner Simfonié  do-minor 
Nr. 8 pentru orh, X 23: Inf. 

405.4 m. MONGOHDLN 100 kw, 

16: Ora copiilor de 16.25: Pauză de 
după amiază 18: Ora, inf. % 1810: Po- 
vestiri X 18.90: Voei frumoase-pláei * 
1840: Seená cu muzică si Cuvinte 
19.30: Actualităţi din Berlin % 20-3: Con- 
ANNI din Berlin, In pauză la 91 si 
23 fnr. 

470.8 m. ROMA 50 kw, 713 kHz. 

20: Inf. franceză si englezá % 20.10: 
Cântece, 0th. arabă y 20.25: Plăci % 21: 
Semhal oras, comunitate, jurnalul radio 
> 21.20: Comunicate. Apoi, 0rth. to: 
dérná x 21.90: Jurnalul radio în arabă 
X 29: Emisiune teatrală ge 2940: Voci 
din lume, Înf, franceză 4c 22.50: Cântede 
si rit, oreh, Radio. Ínf. engleză 
23,50: Muzică simfonie& plăci *« 24: Jur. 
nálul radio $ 0.15: Muzică de dans * 
1: Inf. franceză $e 115: Inf. engleză. 


443.31 m. SOTTENS 100 kw. 

?0: Plăci ** 20.10; Causerie ştiinţifică 
x 20.25: Conf. e 20.30: Coneert-pláci % 
20,50: Inf, pe 21: Concert de orch, ** 22: 
Pentru elvețienii din străinătate *« 23: 
Plăzi * 2320; Inf. % 2330: Programul 
uimitor, 

[UN pa, MAEM 159 he, ARO eil». 

1515: Melodii d 16: Varietăţi x 10.10: 
Emisiune în dialect Je 16.30: Ora copiilor 
X* 17: Povestitorul X 1715: Muzică de 
după amiază 4e 18: Inf. sk 18.30: Inf. în 
enoleză st 1840: Licdzuri yr 19: Content 
din Berfn. în pauză 1A 19.30: Reportaj 
- 20: Inf. engleză * 21; Inf. germană 
x 030; Causerie în engleză ge 115: Ini. 
1853 m. BRUXRI TES FRANCEZ 
z i iale A 19.15: Recital pian * 
19.15: Muzicá là plăci pe 20: Actualităţi: 
economice Jt 29.30: Jurhalul vorbit y 21t 
Pentru soldati * 21.30: Emisiune teatra» 
Mi pe 29: Jurnalul vorbit % 23.10; Dan- 
suri-plăci, pie 

40 m, PLOPOIPA 20 Ew. 
. 19.55: Comunicate yt 20: Quintet 20,30: 
Plăci, muzică din operete x 21: Semnal 
oPar, comunitate. jurnalul radio x 21.30: 
Trans. unei operete. In pauză, muzică de: 
dans ** 23.90: Muzică variată şi de dàns, 
In pauză la 24 Juimulul radio. 

er tm, Scurte AP 109 Kw. 

17: Muzică de după amiază x 1730: 
Emisiune variată * 18: Inf, gormanid, 
apoi plăci yt 1830: Inf. fraheezá, apoi 
plăci 4 19: Din timp şi viaţă w 1915: 
Intermezzo muzical la plăci * 19.90: 
Actualităţi din Berlin * 20: Inf. trance: 
ză x% 29.10: Plăci x 21: Inf. pw" * 
21,15: Inf. în franceză yr 23: Inf, în ger: 
mană * 2310: Concert din. Berlin. In 
pauză la 0.20: Inf. în spaniolă x 1.15: 
Inf. in franceză, z 
$40 m. HEROMUNSTER 100 kw. 

19: Muzică aistřactivă x 19.90: Conf. * 
19.50: Comunitate 4 20: Plăci 4 20.15: 
Conf. ge 20.80: Inf. pe 20440: Programul 
uPmütor de 20.42: Clopote sx 20.45: Mar- 
suri vechi elvețiene A 21.15: Concert dela 
Sehola Cantorum X 2155: Programul 
următor d 22: Emisiüne pentru elvelie- 
nii din străinătate X 23: mf, A 2310: 
Muzică pian de Brahms, 


e 
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' B49 m, BUDAPESTA 120 kw, 


7.45: Gimnastică, jurnalul vorbit, co- 
munieate, pláei * 11: Jurnalul vorbit £ 
11.20: Causerie 11.45; Causerie w 12.10: 
devient hidrografic * 13; Clopote x% 
13.10: Concert vioară d 13.40: Jurnalul 
vorbit d 13.50: Concert vocal sk 14.30: 
Sonar) vioară xæ 13.40; Jurnalul vorbit 

18.55: Concert vocal * 14.90: Concert 
quintet de salon * 15.30: Jurnalul yor- 
bii * 17.15; Emisiune şcolară ^ 17.45: 
Jurnalul vorbit A 18.10: Inf. slovacă şi 
ruteană A 18.15: Muzică de dans-pláci X 
19: Causerie * 19.30: Concert de orgă x 
19.50: Jurnalul de voiaj * 20.15: Jurnalul 
vorbit « 20.25: Concert pian X 20.45: 
Poeme d 21.10: Concert Orh, Operei dir. 
Dohnanyi. Beethoven: Simfonia I-a; Doh- 
nanyi; Simfonie re-minor x 22.40: Jur- 
nalul vorbit. Inf. slovacă si ruteană 
23: Concert Orb, de ţigani X 23.40: Inf. 
germană, italiană, engleză si franceză * 
0.05: Plăci X 1.05: Inf. 


* Strauss: Vals; Lincke: 


RADIO 


358,7 m, BERLIN 100 kw. 841 kHz, 
1571 m. DEUTSCHLANDS 150 Kw. 
19: Gepcert de după amiază din Frank- 
fur 18: Inf. XX 18.10: Trans. In pauzá, 
la 19.30: Intàmplári din viaţă A 20.15: 
Conf, X 20.30; Reportaj de pe front xX 
21: Inf. x 21.15: Liber pentru emisiune 
* 23: Inf. 2340: Reportaj de pe front 
k 24: Trans. X 1-4; Muzică nocturnă, 


UMS Tiori rig oom 
semnal orap * 12.35; Inf, bul. met. * 
12.50: Muzică ur că-pliei * 13.30: Muzi- 
cá variatá-plüei J 18: Semnal orar * 
18.05: Inf. 'k 18.15: Muzică jr $ 18.45: 
Causerie xy 19: Muzică turcă d 20: Sem- 
nal orar, inf. bul. met. X 20.20; Muzică 
tureá 21.050: Causerie medicală X 
21.20; Oreh. Radio Siede: Intermezzo; 
Cântec; Zie rer: 
Seleetiuni din opereta »Brigan i"; Schu- 
bert: Mars militar d 22.20; Conf. x 
22.30; Inf. x 22.50: Muzică jazz-pláci. 


e-9-0-0-0-0-0-0-0-0.0-0.00 0 09 99.000 000€ 0€ 
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ESTE ATRIBUTUL MODELULUI 
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IN AZ au ERE DESC IE e AE 
1875 m, RADIO-ROMÁNIA 150 kw, 
160 kHz. 


3645 m, BUCURESTI 12 kw. 
823 kHz. 


RADIO ROMÁNIA 

12.00: Ora, Cota Dunării şi a barei 
Sulina, 

12.03: Muzică variată (discuri): Uver- 
tură la „Vestala” de Spontini (Orch. 
simf. din Milano, dirij de Molajoli); 
Vals de Kohmann şi Noapte cu lună pe 
Alster-vals de Fetras; Potpuriu din o- 
pere (voce: Franz Volker); Patru cánte- 
ce de dragoste indiene de  Woodforde; 
Potpuriu de melodii de Stolz; Mars ve- 
sel de Chabrier (orch, simf,  dirij de 
Philippe Gaubert), 

12.45; Orchestra Sandu Marcu: Arii 
naţionale; Sfârlează de Gillet; Lady di- 
vine de Schilkert, 

RADIO ROMANIA, RADIO BUCURESTI 

13.00: Ora; Radiofonice; Sport; Diver- 
se. 

13.10: Continuarea concertului Orche- 
strei Sandu Marcu: Romaníe şi Arii na- 
tionale; Viena de altă datá-potpuriu a- 
ranjat de Sandu Marcu; Vals trist de 
Covadlo; Incearcá si mă uită-tango de 
Tudorel Serbánescu; Vino, yino da Scot- 


to; Bucuria primăverii-vals de Sandu 
Margu; Consuella de Cubita; Nam să 
mai plâng de Nello Manzatti; Tristeţea 
de Chopin-Covadlo; Arii naţionale. 

1400: Radio-jurnal, 

14.20: Muzică ţărănească. Maria Lătă- 
reju (voce) şi taraf: De cine dorul se 
leagă (vioară: Mihail Lătărețu); Doina 
Olteanului (voce: Maria Lăt mi Ce 
ai în gură Marioaro-sárbá (voce: Maria 
Lătărețu); Sârba lui Corteanu din Gorj 
(vioară: Mihail Hătăreţu);  Columbel 
galben la pene (voce: Maria Lătărețu); 
Voi, voi mándrelor voi, (voce: Maria Lă- 
táreju; Spune-mi dragă inimoará-cántec 
ardelenesc; Ardeleneascá (vioará: Mihail 
Lătărețu); Aseară pe vremea cinei (vo- 
ce: Maria Lătărețu); Hora in două 
părți ca la Leleşti. 

15.00: SPECTACOLE; Ştiri artistice şi 
Culturale, 

RADIO ROMÂNIA 

19.00; Ora, Mersul vremii. 

19.02: Cronica ştiinţifică, 

19.17: Cântece italiene, franceze și spa- 
niole (discuri): Pentruce? de  Pennino 
(voce: Enzo de Muro Lommnto); Două 
canzonete napolitane Dusolina 
Giannini); Dacă, de Denza si Noapte eu 
lună de Seismit (voee; Beniamino Gigli); 
Cântecul nopţii de Deodat de  Séverae 
(voce; Panzera); Leagánele de Fauré 
(voce: Ninon Vasiliu) si După un vis de 
Fauré (voce: Georges Thill); El Relicario 
de Padilla si Melodie de Rodrigo (voce: 
Pilar Arcos); Sevillana de Longas şi 
Cántee de plaje de Granados (voce; Tito 
Schipa); Clavelitos de Valverde si Mala- 
guena de Pagans (voce: Lucrezia Bori). 
RADIO ROMANIA, RADIO BUCURESTI 

29,05: Nouile cercetări arheologice in 
Dobrogea, de Prof. S, Lambrino. 

20.20: D-na Valentima Crejoiu-Tassian 
(voce): Muzică românească: Const. Bră- 
iloju; a) Bolnavă mierla; b)  Ileano, 
Ileano; Kiriac: a) Asta-i seara depe ur» 
mă; b) Ionică; Brediceanu: a) De când 
bade tu te-aj dus; b) Bade  dragostele 
noastre; Borgovan: Toarce puică, 

20.45: Radio-jurnal (D; Sport. 

21.00: Grigore  Kiazim  (mandolină, 
acomp. la pian de Gică Rădulescu; Ste- 
lutfa-romantá, O horă si O sârbă; Iti cer 
iertare c'am plecat-romanfá şi Sârba 
expoziţiei din Paris de Gr. Dinicu; Hora 
şapte scări; Doina Oltului; La puţul cu 
cinci izvoare (solo banjou). 

21,20: Concert de seară. Orchestra Radio, 
dirij de Alfred  Alessandrescu; voce: 
d-ra Maria Marinescu-Moreanu: „Pelleas 
si Melisanda" suită de Faure; Cinci cân- 
tece de Richard Wagner, pe versuri de 
Matilda Wesendonk: 1) Ingerul, 2) O- 


(voce: 
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reste-te; 3) In seră 4) Dureri; 5) Visu 
d d-ra Marla larinescu-Moreanu); 
Simfonia IV-a in re major de Schu= 

mann. 

22,30: Radio-jurnal (II) Sport, 

£2.50; Muzică vieneză (ditous]): Lied 
din opereta ,Dansatoarea Fanny  Els- 
ler" de Joh. Strauss; Melodie vieneză; 
Potpuriu din operete vieneze; Melodie 
vieneză din „Contesa Maritza” dg Kal- . 
man Pu Constantin Stellakis). 

8310; Muzică variatá (discuri): Pot- 
puiu de marsuri de Roland; Cántee de 
Hübner $i Tang» de Miller; Potpuriu de 
șlagăre de Loubhé; Tango de Grethe; 
Galop si Poleá de Sommerfeld; Două 
foxtrotupi de Sally si Powell. 

„23. 43: Jurnal pentru străinătate în 
limba franceză şi engleză, 


269,5 m. MELNIK 100 Kw. 

16.30; Reportaj * 17; Concert de după 
amiază. In pauză inf. X 19: Conf. X 19.15; 
Muzică pian 19.30: Din întâmplările 
timpului X 20; Oră cehă * 20.30; Con- 
ceri x p Inf, X 21.15: Actualităţile gi- 
iei y. 21.30: Piesă şi reportaj 23: Inf, 
+ 23,20-1; Muzică nocturnă. In pauză, 


inf. politice. 
298.8 m, BRATISLAVA 13,5 kw. 
17.30? Cântece populare sk 17.50; Pen- 
tru tineret 4 18.05: Emisiune în ungară 
* 19: Inf. în germană yr 20: Inf. d 20.15: 
Actualităţi d 20.25: Cântece slovace, conf. 
21,10: Cântece slovace puţin cunoscute 
21.30; Jurnalul vorbit * 21.40; Mar- 
suri slovace x 21.55: Reportaj * 22.15; 
Concert de cântece slovace * 22.45: Inf. 
* 23; Inf. italiană si franceză x 23.15: 
Dy y oră muzică uerainianá w 
„49-24; Inf. germană, ungară şi poloneză, 
* 24: Inf. ucrainiană. ws pet 
316 m. BRESLAU 100 kw 
16.30: Ora copiilor 4 17: Muzică dis- 
tractivă 4 18: Inf. în germană * 18.10: 
Inf, în poloneză d 18.20: Inf. în ungară 
* 18.30: Inf. în română ' 1840: Inter- 
mezzo muzical-plăci A 19: Conf. X 19.20; 
Plăci x 19.30; Actualităţi din Berlin A 
20: Muzică la plăci x 20.30: Inf. în re- 
mână X 20.40: Inf. în ungară 4 20.50: 
Inf, în ucrainiană 4 21: Inf, în germa- 
nă d 21.15: Concert distractiv d 23: Inf. 
în germană 4 23.20: Inf. în poloneză wr 
23.30: Inf. în ungară d 23.40: Inf. în ro» 
mână * 23.50: Concert instrumental, 
(Mozart, Dvorak, Schumann,  Kaun, 
Brahms) 4 1: Inf. in germană 4 1.10: 
Concert distractiv. 


331,9 m. HAMBURG 100 kw. 

16: Concert de dupá amiazá * 18: Inf. 
A 18.10: Conf. 18.55: Lied-uri şi bala- 
de (Tenor, bariton) xy 19.30: Actualități 
* 20: Inf. engleză * 20,10: Sport r 20.15: 
Trans. Berlin A 21: Inf. germană w 21.15: 
Trans. Berlin. 

352,9 m. SOFIA 1^0 kv 

6.45; Emisiune matinală X 90: Slujbă 
* 12: Muzică populară, din Varna 
12.30; Conf. X 12.40: Marsuri Æ 12.45: 
Alocutiune A 13.12; Posta  Radio-Sofia 
* 12.15: Inf, * 13.35; Muzică populară si 
marsuri A 14: Suită bulgară de Vladi- 
gerov d 14.30; Muzică ușoară si de dans 
* 17.30: Muzică populară A 18.30: Dan- 
suri x 19.20; Muzică populară 4 20; 
Cântece populare sx 20.20: Inf. X 21: 
Concert solemn * 232.15: Inf. AX 2225: 
Programul următor A 22.30: Legende de 
Stainoy * 2240; Ştiri de presă pr 22.50: 
Evenimentele săptămânii in germană X 
23: Muzică uşoară şi de dans. 

369 m. MILANO 70 kw. 814 kHz. 

18.55: Comunicate * 20: Plăci si cân- 
tece d 20.30; Concert coral A 21: Sems 


20 


al orar, comunicate, jurnalul radio * 
1.30: Muzică uşoară, orch. X 22.15: Con- 
cert de orch. (Curzan, Semprini, Dostal, 
Scale, Beltramo, Maco) x 22.45: Muzică 
de cameră d 23.05: Muzică de dans * 
23.30-1; Muzică variată si de dans, In 
continuare la 24 Jurnalul radio. 
382.2 m. LIPSCA 120 kw. 785 kHz. 

15: Inf. In continuare plăci A 16: Con- 
cert din Hamburg 4 18: Inf. A 18.10: 
Scene radiofonice A 18.30: Intermezzo 
muzical A 18.40: Conf. * 19: Concert din 
Berlin X 21: Inf. A 21.15: Concert din 
Berlin * 23: Inf. 

405.4 m. MÜNCHEN 100 kw. 

16: Ora copiilor X 16.25: Pauză X 
17.10: Muzică de cameră A 18: Inf., met. 
* 18.10: Melodie la plăci X 18.40: Po- 
vestiri cu muzică « 19.30; Actualități 
din Berlin X 20-3: Concerte serale din 
Berlin. In pauză la 21: si 23; Inf. 

420.8 m. ROMA 50 kw. 713 kHz. 

20: Inf. franceză si engleză d 20.10: 
Cântece X 20.20: Met. X 20.25: Muzică 
veselă d 20.40: Cântece d 20.50: Inf, X 
21: Semnal*orar, comunicate, jurnalul 
radio d 21.30: Muzică de cameră 
21.45: Inf. X 21.30: Jurnalul radio d 22: 
Emisiune teatrală în 3 acte de Bruno 
Cicognani A 23.30: Orch. ritmică si de 
dans 23.30: Inf. franceză şi engleză A 
24: Jurnalul radio x 0.15: Muzică de 
dans * 1: Inf. franceză A 1.16: Inf. en- 
glezá. 

443,1 m. SOTTENS 100 kw. 

19.30: Concert-plăci d 19.45: Conf. X 
19.50: Comunicate diverse Ææ 20: Inter- 
mezzo * 20.05: Conf. & 20.10: Plăci 4 
20.20: Conf. X 20.30: Concert-plăci X 
20.50: Inf. X 21: Muzică A 21.90: „Fe- 
meile savante” cinci acte de Molière ^X 
23.20: Inf. X 23.30: Programul următor. 
455,9 m. KÖLN 100 kw. 658 kHz. 

15.15: Melodii X 16.10: Muzică de du- 
pă amiază, orh., cor d 18: Inf. X 18.10: 
Muzică la plăci A 18.30: Inf. în engleză 
A 18.40: Muzică pentru vioară x 19: Con. 
certe din Berlin x 19.30: Reportaj * 20: 
Inf, în engleză x 21: Inf. în germană X 
22.10: Inf. în engleză A 23: Inf. germa- 
nă X 0.20: Causerie în engleză * 1.15: 
Inf. în engleză. 
483.9 m. BRUXELLES FRANCEZ 

18: Recital harpă x 18.20: Matineu 
pentru copii A 19.05: Cronica familiară 
* 19.15: Pentru bolnavi xx 19.50: Clave- 
cin-plăci X 20: Buletin hebdomadaire x 
20.15: Varietăţi cu muzică yy 20.30: Jur- 
nalul vrbit xX 21: Pentru soldati A 21.30: 
Concert orch. radio x 22: Causerie x 
2215: Continuarea concertului XX 23: 
Jurnalul vorbit A 23.10: Plăci. 


492 m. FLORENTA 20 Ew. 

19.55: Comunicate 4 20: Plăci A 20.30: 
Concert coral d 21: Semnal orar, comu- 
nicate, jurnalul radio x 21.20: Muzică u- 
sará, orch. * 22.15: Concert de orh. * 
2245: Muzică de cameră 4 23.05: Muzi- 
că de dans * 23.30-1: Muzică variată si 
de dans. In pauză la 24 Jurnalul radio. 


523 m. STUTTCART 100 kw. 

17: Muzică de după amiază, orh., so- 
lişti X 18: Inf. germană, apoi plăci 
19: Din timp si viaţă AX 19.15: Interme- 
zzo muzical la plăci A 19.30: Actualităţi 
din Berlin A 20: Inf, franceză X 20.10: 
Plăci * 21: Inf. germană d 21.15: Con- 
art din Berlin. In pauză, la 22.10: Inf. 
anceză * 23: Inf. germană 4 0.20: Inf. 
aniolă * 1.15: Inf. franceză. 

^m. BERONMUNSTEH 100 kv. 

19.30: Conf. 4 19.50: Comunicate 4 20: 
duete de Mendelssohn x 20.10: Cronica 
mondială d 20.25: Comunicate 4 20.30: 
Inf. A 20.40: Clopote * 21.15: Scene ra- 
diofonice X 21.40; Concert de orh. ; 


RADIO 


NOU! A APARUT 


Publicațiume periodică, — Apare la.! e fiecărei luni 
" g aN 


BOB KREII 
PREVEDE TOL 


C minele 


Un super-roman detectiv, 

mai pasionant decât cei 

mai rafirat joc de şah, — 

joc strâns şi teribil al că- 

rui pret e viaţa, moartea 
şi dragostea ! 


15 LEL La chiosgcari, librari si în gări 
Qu QE QI RH eq io ain. 


22.25: Două comedii muzicale X 23: Inf. 
A 23.10: Muzică de orgă. 


549 m. BUDAPESTA 120 kw. 


13.10: Concert orch. de balalaici x 
13.40: Jurnalul vorbit d 1430: Concert 
orch. militară 4 15.30: Jurnalul vorbit 
* 17.15: Matineu pentru copii * 17.45: 
Jurnalul vorbit X 18: Inf. slovacă si ru- 
teană * 18.15: Concert Orch. Lakatos ** 
19: Causerie A 19.25: Concert orh. de 
salon radio Xr 20.15: Jurnalul vorbit ^ 
20.25: Causerie 4 20.55: Concert vocal X 
21.20: „Don Quichotte de la Mancha” a- 
ventură în 3 acte de Cervantes, versiune 
radiofonică de Gyula Bardos * 22.40: 
Jurnalul vorbit, apoi inf. slovacă şi ru- 
teană X 23.40: Inf. germană, italiană en- 
gleză si franceză 4 24: Concert Orch. de 
țigani * 1.05: Inf. 


356.7 m. BERLIN 100 kw. 841 kHz. 
1571 m. DEUTSCHLANDS 150Kw. 


16: Concert de după amiază din Ham- 
burg *.18: Inf. A 18.10: Trans, A 20.15: 
Conf. X 20.30: Reportaj de pe front * 
21: Inf. X 22.20: Reportaj A 22.30: Trans. 
* 23: Inf. A 2390: Trans. XX 2340: Re- 
portaj d 2-4: Muzică nocturnă. 


1648 m. ANKARA 7 Kw. 

12.30: Semnal orar A 12.35: Inf. bul. 
met. X 12.50: Muzică turcă (melodii) X 
13.30: Muzică variatá-pláci X 18: Pro- 
gramul următor, semnal orar * 18.05: 
Inf, bul. met. A 18.15: Muzică uşoară- 
plăci 4 18.45: Causerie ^ 19: Muzică 
turcă x 19.45: Causerie dk 20: Inf. X 
20.20: Muzică turcă (cor mixt) d 20.20: 
Causerie '4 20.35: Orch. Radio. Cornelius: 
„Bărbierul din Bagdad"; Saint-Saens; 
Dans macabru;  Massenet: Scene pito- 
resti; Heuberger: Uv. * 22.20; Conf, A 


Xx 22.20: Inf. X 22.50: Jazz-pláci. 
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1875 m. RADIO-ROMÂNIA 150 kw, 
160 kHz. 
264,5 m. BUCUREŞTI 12 kw. 
823 kHz. 
RADIO ROMANIA 

12.00: Ora Cota Dunării şi a barei 
Sulina, 

12.08: Muzică variată (discuri): Vals 
din „Cavalerul rozelor” de Richard 
Strauss (orch. filarm. din Berlin, dirij. 
de Erich Kleiber); Două coruri de El- 
gar; Rigaudon de Monsigny si  Perpe- 
tuum mobile de Novacek (vioară: Yehu- + 
di Menuhim); Adagio  lamentos> din 
„Simfonia VI-a” (Patetică) de Ceaikow- 
sky (orch. filarm. din Berlin); Sevilla si 
Navarra de Albeniz (pian: Arthur Ru- 
binstein); Frumoasa fată din Perth de 
Bizet (orch, filarm. din Londra, dirij. de 
Thomas Beecham). l 
RADIO ROMÂNIA, RADIO BUCUREŞTI 

13.00: Ora; Radiofonice; Sport; Diver- 


se. 

13.10: Concert de pránz. Orchestra Vic- 
tor Predescu: Noapte de  vará-vals de 
Waldteufel; Ai să revii într'o  zi-tango 
de Vintilescu și Nu mai plânge inimioa- 
ră-cântec românese de Nicușor Predescu 
Toată lumea ascultá-potpuriu de Ples- 
sow; Lume, lume-romantá de George 
Florea si Dela mine la  Ploesti-cántec 
románesc de Misu Constantinscu; Sere- 
nadă de Haydn si Menuet de  Bocche- 
rini; Cum se sărută în Spania-paso 
doble de Walter Vogel; Sárbe din Gorj. 

14.00: Radio-jurnal. 

1420: Continuarea concertului Orche- 
strei Victor Predescu: Vals capriciu de 
Covadlo; Pentru tine ge Boulanger și 
Dansul dervisilor de Bendix; Am o mi- 
că melodie-tang» de Dinu  Serbánescu 
$i Cu lăutarii după mine-cântec româ- 
nesc de Vasilescu; Nopți întregi-slow de 
Dino Olivieri si noapte bună-slow de 
Girald Gery; Mai spune-mi că nu m'ai 
uitat-vals de Dendrino si Un foxtrot de 
Mauceri; Arii nationale 

15.00: SPECTACOLE; Ştiri artistice şi 


culturale, 
RADIO ROMÂNIA 

19.00: Ora. Mersul vremii. «Y: 

19.02: Cronica artistică, 

19.17: Mari cântăreţi (discuri): Queri- 
da de Doda si Chitarrata abruzzese de 
Tosti (voce; Titta Ruffo); Adio vis fru- 
mos de Curtis şi Serenadá venețiană de 


——— inr 


Miercuri 4 Octombrie 1939 


Melichar (vóce: Benjamino Gigli); Sere- 
nad& de Roland şi Romant& de Linke 
(voce: Karl Schmitt-Walter);  Potpuriu 
de melodii de Lehar (voce: Rauta Waa- 
ra si Peter Anders); Arii din Mireille" 
de Gounod si „Manon” de  Massenet 
(voce: Féraldy); Arii din  ,Bürbierul 
din Sevilla” de Rossini si ,Rigoletto" de 
Verdi (voce: Luisa Tetrazzini). 

RADIO ROMANIA, RADIO BUCURESTI 

20.00: Higiena pielii şi sănătatea, de 
Df, Aurel Voina, 

20.15: Concert de clavecin şi harpă 
(discuri); Allemande si Courante de Hàn 
del (clavecin Rudolf Dolmetsch); Fan- 
tezie şi Fugă de Bach (clavecin Wanda 
Landowska); Baladă română de Stan 
Golestan si Impromptu de Piern6 (har- 
pă: (Lily Laskine); Dansuri pentru har- 
pă de Debussy (harpă: Lily Laskino). 

perd pig rei a wp 

f mpescu (voce) aco de 
Orchestra Radio: dir, de Const. par d 
lieduri de Schumann: (orchestrate de 
Paschill): Nucul; Dânsul; Clar de lună; 
Viori, trompete şi flaut; In visul meu; 
In basme bătrânești; Cántürile'nvechite. 

21.25: Concert de seară. Orchestra Rà- 

dio, dirij. de Const, Bobescu; pian: d-na 

a Giugariu: Uverturi la opera 
„Phâdra” de Massenet; Concert in la 
minor pentru pian si orchestră de Schu- 
mann (pian: d-na la Giugariu); 
Dans macabru de Saint-Saëns; Capriciu 
E To Mal Sp (QD). Bas 

? 0-jurnal ; Sfaturi 
dăreşti si igienice. ^ 

22.50: cá titoleză (discuri): Două 
lăndlere; Jodler de Schmadaküpft (Jod- 
lerin Mirz] Jäger); Polca de Artez si 
Vals tirolez de Steurs;  Jodler de Mi. 


lócker si Cântec popular tirolez (voce: 
Maria Roland). 
23.10: Muzică variată (discuri): Marş 


fox din filmul „Monica” (voce: Carmen 
Lahrmann); Două foxtroturi de Rö- 
brecht $i Steele; Potpuriu de Walter 
Kollo; O noapte în  Java-tango de 
Schmidseder $i Noaptea  asta-tango de 
Plestow; Două melodii de  Hayos și 
Goehr; Garioca-fox de Bochmânh si 
Carioca de Leur. 

2345: Jurnal pentru străinătate în lim- 
ba franceză, germână si italiană. 


Da... 
269,5 m. MELNIK 100 Kw. 
16.30: Scenă radiofonică y 17: Concert, 

In pauză, inf. 4e 19: Causerié d 19.15: 

Intermezzo muzical d 19.30: Din întâme 

plările timpului ' 20: Oră cehă ye 20.30: 

Concert * 21: Inf. A 21.15: Actualităţile 

zilei *« 21.30: Concert seral d 23: Inf. % 

23.20; Arhive se deschid! s 24-3: Muzică 

nocturnă. In pauză, inf. 

298.8 m. BRATISLAVA 13,5 kw. 

17.30:  Intermezzo literar x 17.45: 
Compoziții celebre d 18.30: Emisiune 
pedagogică 4 18.45: Intermezzo muzical 
* 18.50: Inf, în ungară * 19: Inf. în ger: 
mană — Inf. x 20: Inf. X 20.15: Curs de 
germană ' 20.35; Scene radiofonice X 
21.40: Compoziții vechi slovace 3** 22.10: 
Foileton x 22.25: Compoziții noui slo- 
vate * 22.45: Inf. x 23: Inf. italiană, en- 
gleză si franceză w 23.15: Melodii popu: 
lare d 23.45: Inf. germană, ungară şi po- 
loneză d 24: Inf. în ucrainiană, 

318 m. BRESLAU 100 kw 
18.20: Inf. în ungară x 1830: Inf, în fo- 
mână se 18.40: Muzică la plăci X 19: 
Vametăți d 10.20: Plăci % 19.30: Actua- 
litt) din Berlin 4 20: Concert orth., 
cor de copii * 20.30: Inf. română w 
20.40: Inf. ungară # 20.50; Inf. ucrainia: 
ná * 21: Inf. germană * 21.15: Concert 
orch. şi solişti * 23; Inf, germană x 


4Au:0 
IN CURAND: 


LUPUL CENUSIU 


Viaţa furtunoasă a Ghaziului 
Kemal Ataturk — 


O amplă dasbatere a DE 


mi iiguro Maa AAA 
Ghiatà 


completă a revoluției 
i N 


turce, 
23.20; Inf. poloneză 23,30: Int, ară 
* 23.40: Inf, rom * 23.50: Mică 
(continuare) X 1: Inf, germană y 1.10: 
Concert distractiv. ; 


331,9 m. HAMBURG 100 kw. 

16: Concert de câmeră (Handel, Bach, 
Haydn) v 17: Pentru doamne % 17.15: 
Muzică distractivă d 18: Inf. germană 
A 18.10: Concert distractiv y 18.30: Inf. 
engleză d 18.40: Reportaj x 19.10: Emi- 
siune festivă. Corul radio 10.30: Trans. 
Berlin A 20: Inf. engleză d 20.10: Sport 
* 9045: Trans. Berlin 4 21: Inf. germa- 
nü * 21.15: Trans, Berlin. 

352,9 m. SOFIA 100 kw. 

13.35: Continuarea concertului e 13.50: 
Concert 1425; Muzică uşoară si de 
dans x 15: Muzică populară x 18: Ora 
copiilor ' 19: Muzică variată x 19.30: 
Causerie * 19.45: Plăci * 20.15: Solo.in- 
sirumental dk 20.30: Inf, **. 20.50: ,Tos- 
ca" operă de Puccini. In pauză la 22.15: 
Inf. d 23: Inf. italiană gi engleză x 
23.05: Dansuri d 23.30: Muzică populară. 
369 m. MILANO 70 kw. 814 kHz. 

20: Plăci ke 20.20: Met. W% 20.25: Plăci si 
cântece e 20.45: Pentru filatelisti y 21: 
Semnal gar, comunicate, jurnalul radio 
x 21.30; Plăci, muzică din filme y 22: 
La Scala, 3 acte de Rosso di San Secon- 
do x 23.30: Orh. ritmică si de dans. 
(Vodsky, Bucchi, Ciociano, Maragiti, Tra- 
ma) * 24: Jurnalul radio x 0.15-1: Mu- 
zicá de dans. 

382.2 m. LIPSCA 120 kw. 785 kHz, 

16: Conf. X 16.20: Plăci Xx 10.50: Oră li- 
terată * 17: Concert orch. simfonică, te- 
nor. I pauză la 18: Inf, % 19: Concert 
din Berlin sk 21: Inf. d 21.15: Concert 
din Berlin * 23: Inf, 

405.4 m. MÜNCHEN 100 kw. 

10: Pauză X 17.10: Muzică de cameră 
* 18: Ora, met, inf. A 18.10: Melodii- 
plăci ' 18.40: Povestiri cu muzică % 
19.30: Actualități din Berlin yt 20-3: Con- 
cert en din Berlin, In pauz& la 21 si 
23: Inf. 

420.8 m. ROMA 50 kw. 713 kHz, 

90: Inf. franceză si engleză W 20.10: 
Cântece corale xx 20.25: Plăci d 920.45: 
Pentru filatelisti x 21: Semnal orar, 
comunicate, jurnalul radio d 21.20: Co- 
municate X 21.90: Concert de orh. * 
21.45: Inf. * 21.30: Jurnalul radio tn ara- 
bá X 22: Concert. In continuare, conf. 
Inf. franceză yr 23: Concert violoncel X 
2340: Inf. de 23.50: Plăci, muzică variată 
* 24: Jurnalul radio 3 0.15: Muzică de 
dahs d 1: Inf. franceză x 1.16: Inf. en- 
gleză. 

443.1 m. SOTTENS 100 kw. 
: Actualități A 20.30: Comcert-pliíci 
A 20.50: Inf. * 21: Varietăți X — 21.30: 
Recital X 21.50: Reportaj d 92.15: Con- 
cert de orch. x 23.20: Inf. 3e 23.30: Pro- 
gramul urmátor, 


2I 


455,9 m. KÖLN 100 kw. 658 kHz. 

16.15: Pentru mame hi 17: Concert de 
solişti x 18; Inf. % 18.10: Muzică la plăci 
* 18.30: Inf. în engleză ** 18.40: Lied- 
uri populare 19: Concerte din Berlin. 
In pauză la 18.80: Reportaj * : Inh 
engleză X 21: Inf. germană ye 22.10: Inf. 
engleză % 23: Inf. germană x 0.20: Cau- 


rye engleză X 1.15: Inf. in englezá. 
18.15: Recital vioară -~ 18.30: Lectu: 


* 18.40: Concert variat-plăci % 19: Cau- 
serie x 19.15: Opere simfonice-plăci 
19.30: Causerie d 19.45: Jazz simfonic- 


vorbit X 21: Pentru Wr * 21.90: Plăci 

* 21.45: Causerie d 21.55: 

2 * 23: Jurnalul vorbit d 23.10: 
ci. 


492 m. FLORENȚA 20 Kw. 

19.55: Comunicate d 20: Concert dg 
orh. d 20.30: Plăci, muzică variată * 21: 
Semnal ora, comunicate, jurnalul ra- 
dio x 21.20: Comunicate dk 21.80: Boema 
de Puccini d 23.15: Muzică de dans *X* 
23.30: Muzică variată si de dans. In pau- 
ză la 24: Jurnalul radio, 


523 m. STUTTGART 100 kw. 
18.30: Inf. franceză, A plăci X 19; Din 
timp $1 viaţă A 19.15: Intermezzo muzi- 
cal-plăci % 19.30: Actualităţi din Berlin 
A 20: Inf, franceză d 20.10; Plăci d 21: 
Inf. germană 4 21.15: „Clara Schumann 
ca artistă şi mamă”, scenă radiofonică 
* 21.45: Concert din Berlin. In pauză la 
22.10: Inf. franceză d 23: Inf. germană 
* p Inf. spaniolă x 1.15: Inf. fran- 
cez 
540 m. BEROMUNSTER 100 kw. 

19.30: Concert, quartet de lied-uri 
pulare * 19.50: Comunicate k 20: Re- 
portaj d 20.80: Inf. se 20.40: Programul 
următor s 20.49; Sunete de clopote * 
20.45:  Causerie ** 20.47: Lied-uri de 
Strauss x 21.50: Concert Orch. Radio sr 
23: Inf. «« 23.10: Lied-uri americane 
23.30: Programul următor. 

549 m. BUDAPESTA 120 kw. 

19.10: Plăci e 13.40: Jurnalul vorbit 
* 14.30: Concert orch. do tigani A 15.30: 
Jurnalul vorbit 4 17.15: Emisiune po 
lară sk 17.45: Jurnalul vorbit x 18: Inf. 
slovacă gi ruteană X% 18.15: Causerie 
18.35: Concert de salon e 19: Causerie 
20.15: Jurnalul vorbit e 20.0: „Puterea 
destinului” operă în 3 acte de Verdi, In 
pauză jurnalul vorbit 3 23.20: Muzică 
de divertisment-plăci d 23.40: Inf, gèr- 
mană, italiană, engleză gi franceză % 
24; Concert orch, de ţigani Simi K 
Y 1.05: Inf. 

158.7 m. BERLIN 100 kw. 841 kHz. 


1571 m. DEUTSCHLANDS 150K w. 

16: Concert de cameră din Hamburg 
A 17: Concert de după amiază din Lipsca 
In pauză Ja 18: inf. X 19: Trans. e 20.15: 
Conf, % 20.30: Reportaj de pe front pi: 
Inf. X 21.15: Trans. X 23: Inf. X 2340: 
Reportaj X 24: Trans. ** 1-k Muzică 
nocturnă. 


A e a RARA o. | Ri 


met. 4c 12.50: Muzică turcă-plăci * 13.30: 
Orch. Radio, Siede: Balet; Offenbach: 
„Musette”: Gounod: „Ave Maria”; Niel- 
sen: Dansuri spaniole: Nicheli: Serena: 
dă din ,Sárutul"; J. Strauss; Vals; Ku- 
nhecke: Vals; Drigo: Cântec. Gentner: 
Vals lent A 18: Semnal orar d 18.05: Inf. 
bul. met. de 18.15: Muzică tură x 19: 
Causerie“ (evenimentele gou ale 8ùp- 
tămânii) ' 19.15: Muzică turcă x 20.02: 
Semnal orar, inf. % 20.20: Trans. teatra- 
1X * 21.20: Conf. X 91.30; Causerie * 
21.45: Concert de Orch, (Turine Yradier, 
Berlioz, Schumann, Rover B - Inf. 
A 22.50: Muzică de jaz2-pláo 


ESTE ATRIBUTUL MODELULUI 


ZInHILIPS 


1876 m. RADIO-ROMÂNIA 150 kw. 
160 kHz. 
364,5 m. BUCUREŞTI 12 kw. 
823 kHz. 
RADIO ROMÂNIA 


12.00; Ora, Cota Dunării şi a barei Su- 
lina, 
12.03: Muzică variată (discuri): Inter- 


mezzo din „Prietenul Fritz" si Viziune 

lirică de Mascagni (Orch. Operii din Ber- 

lin, dirij. de Mascagni): Jocuri de copii- 
suită de Bizet (Orch. Operii Scala, dirij. 
de Ettore Panizza); Arii din „Puterea 

'destinului” de Verdi şi „Boema” de Puc- 

cini (voce: Marcel Wittrisch); Cântecul 

miresei de Rimsky-Korsakoff si Campa- 
nella de Paganini (vioară: Yehudi Me- 
nuhin); Poloneza militará de Chopin; 

Potpuriu din ,Contele de Luxemburg" 

de Lehar; Cântec de dragoste-vals de 

Joh. Strauss (Orch, filarm, din Viena, di- 

rijată de Clemens Krauss). 

RADIO ROMÂNIA, RADIO BUCUREŞTI 
13.00: Ora. Radioíonice. Sport. Diverse. 
13.10: Concert de pránz. Orchestra ,Lu- 

coatărul”: Mars-foxtrot de Engelberger; 

Cei patru asi ai valsului de Hartmann; 

Aştept in ploaie, slow de Benatzky; Fără 

răsuflare-foxtrot de Sandauer; Mă tem 

de sărutarea ta-tango de Mircea Alexe; 

Nam să mai plâng-tango de Nello Man- 

zatti;  Iluzie-fox-intermezzo de Damitz; 

Taci inimá-romantá de Ion Mirea; Inter- 

mezzo de Wesel Jos6; Cântec din Hawai- 

boston de Halm; Cauciuc-foxtrot de 

B ckmann. 

4.00; Radio-jurnal. 

14.20: Continuarea concertului Orche- 
strei ,Luceafáru]"; Micul caporal-foxtrot 
d^ Redi; Cântec de leagăn de Walter Vo- 
gel; Intermezzo japonez de Paul Lincke; 
Rrmba de Bergson: Ca in vis-tango de 
Tascani; Zàmbeste-mi mácar odatí-tango 
de Seno; O plimbare cu sania-foxtrot de 
Winkler; Un vals popular mexican de 
Urban; Mi-e dor de tine-tango de Moscopol 
Un foxtrot de Holănder. 

15.000 SPECTACOLE; Ştiri artistice şi 


culturale. y 
RADIO ROMÂNIA 
19,00; Ora, Mersul vremii. 
19,02; Actualităţi culturale, 
19.17: Orchestra „Alhambra”, cond. de 
fon Vasilescu: Symphony in Riffs-fox de 
Carter; Inimă si suflet-slow de Carmi- 


Li 


RADIO 


chael; Tie Fox de Tommy Dossay; Ini- 
ma mea ţi-a compus o melodie-tango de 
Albin (voce; Kellner); Felicitárile mele, 
conitá-tango de Vasilescu (voce: C. Lun- 
geanu); Spune-mi dragá, fox de Lane; 
Imi placi prea mult-slow de Mălineanu 
(voce: Virginica Popescu); Jubilation 
Rag-fox de Bowsher; Depe Volga în sus- 
tango de Albin; La Rumba de Mordrer; 
Te las cu bine-tango de Vasilescu (voce: 
C. Lungeanu); Amintire-slow de Fuhr- 
mann; Táráncutá, ţărăncuţă-cântec ro- 


' mánesc de Ion Vasilescu (voce: M. Pet- 


culescu). 
RADIO ROMÂNIA, RADIO BUCUREȘTI 

20.00: „Murillo” din Galeria  Palatu- 
lui Regal, de AL Busuioceanu. 

20.15: Continuarea concertului Orche- 
strei ,Alhambra": Toate fetele-fox de 
Fubrmann; Am să vin diseară, sub fe- 
reastra ta-tango de Mălineanu (voce: 
Virginica Popescu si M. Petculescu); Cu- 
mbaba-rumba de Kellner; Tu crezi cá 
eu mă prefac-blues de Vasilescu (voce: 
V. Popescu); Seducátorul-fox de Clinton; 
Tara mea sj mândra mea-cântec romá- 
nesc de Vasilescu. 

20.25: Jean Moscopol (voce) acomp. la 
pian de Gaston Ursu: Romante de Alex. 
Leon: Pe unde treci; Cântecul ochilor; 
Să te iubesc pe tine; O lacrimă. 

20.45: Radio-jurnal (1); Sport. 

21.00: Programul concertului simfonic 
de Em. Ciomac. 

21.15: Concert simfonic al Orchestrei 
Filarmonica, dirij. de George Georgescu 
(Transmisie dela Ateneul Român): La 
Folia de Corelli; Suită clasică de Dinu 
Lipatti; Concert în la major pentru 
pian şi orchestră de Liszt (solist: Dinu 
Lipatti). 

In pauză (22.10-22.30): Radio-jurnal (II); 
Sfaturi gospodáresti si igienice. 

22.30; Continuarea concertului simfo- 
nic: Simfonia Alpilor de Rich. Strauss. 

23.25: Muzică variată (discuri): Para- 
da păpuşilor de Mausz şi Andaluza de 
Taeye; Rumba populará (voce: Rosita 
Serrano) si Melodie de Gutierrez; Pot- 
puriu de melodii de Ciere. 

23.45: Jurnal pentru străinătate 
limba franceză şi engleză, 


269,5 m. MELNIK 100 Kw. 

16.30: Reportaj X 17: Concert de după 
amiază ' 19: Opere pentru pian de 
Schubert X 19.30: Din întâmplările tim- 
pului X* 20: Oră cehă 20.30: Concert 
* 21: Inf. x 21.15: Actualităţile zilei X 
21.30: Concert seral dk 23: Inf, X 23.20-1: 
Muzică nocturnă. In pauză, inf. 

298.8 m. BRATISLAVA 13,5 kw. 

17.30: Jumătate oră militară * 18: 
Cântece slovace * 18.25: Pentru tineret 
* 18.50: Inf. ungară A 19: Emisiune 
germană x 19.45: Inf. in germană * 20: 
Inf. X 20.15: Actualităţi A 20.25: Muzică 
militară ' 21.30: Jurnalul vorbit x 
21.40: Cântece patriotice slovace x 22: 
Concert orh. Radio x 22.45: Inf. X 23: 
Inf. italiană, engleză si franceză x 23.15: 
Cântece populare slovace X 23.45: Inf. 
germană, ungară şi poloneză * 24: Inf. 
ucrainiană. 

316 m. BRESLAU 100 kw 

16.30: Feerie radiofonică A 17: Concert 
de după amiază A 18: Inf. germană * 
18.10: Inf. poloneză A 18.20: Inf. ungară 
* 18.30: Inf. română A 18.40: Muzică la 
plăci X 19: Conf. X 19.10: Din opere ger- 
mane-plăci A 19.30: Actualităţi din Ber- 
lin A 20: Muzică distractivă, orch. * 
20.30: Inf. în română, x 20.40: Inf. în un- 
gară x 20.50: Inf. în ucrainiană A 21: 
Inf. în germană A 21.15: „Katte? piesă 
de Burte A 23: Inf. în germană X 23.20: 


în 
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Inf. în poloneză % 23.30: Inf. în ungară 
* 23.40: Inf. în română x 23.50: Concert 
distractiv X 1: Inf, în germană x 1.10; 
Concert distractiv. 

331,9 m. HAMBURG 100 kw. 

17: Conf. X 17.15: Plăci X 18: Inf. ger- 
mană x 18.10: Muzică la două piane X 
18.30: Inf. engleză x 18.40: Tablouri ra- 
diofonice xy 19.20: Intermezzo-pláci 'ę 
19.30: Intâmplări din lume X 20: Inf. en- 
gleză * 20.10: Sport x 20.15: Trans. Ber- 
lin x 21: Inf. germană *« 21.15: Trans. 
Berlin, 

352,9 m. SOFIA 100 kw. 

12: Din filme sonore d 12.30: Cause- 
rie X 12.45: Concert de amiază x% 12.25: 
Inf. X 13.35: Continuarea concertului X 
13.50: Solo vocal si instrumental A 14.20; 
Programul următor A 1425: Muzică 
uşoară, şi de dans A 18.30: Muzică uşoa- 
ră si de dans A 19.15: Muzică populară 
* 19.45: Causerie x 20: Orch. Radio * 
20.30: Inf. x 21: Concert simfonic * 
22.15: Inf. X 22.30: Muzică uşoară. Ştiri 
de presă X 22.55: Causerie în germană 
* 23: Muzică uşoară si de dans. 

369 m. MILANO 70 kw. 814 kHz. 

20: Plăci A 20.20: Met. x 20.25: Cânte- 
ce şi melodii-plácix 21: Semnal orar, co- 
municate jurnalul radio x 21.30: Muzică 
variată-plăci d 22: Varietăţi, orh.X22.40: 
Conf. d 22.50: Concert vioară d 23.30: 
Orch. ritmică si de dans d 24: Jurnalul 
radio d 0.15-1: Muzică de dans. 

382.2 m. LIPSCA 120 kw. 785 kHz. 

15: Inf. In continuare, muzică la plăci 
* 16: Conf. X 16.20: Intermezzo muzi- 
cal ' 16.40: Scená radiofonică ^X 17: 
Concert Orch. Radio şi sopran. In pauză 
la 18: Inf. A 19: Concert din Berlin * 
ri * 21.15: Concert din Berlin "X 23: 
Inf. 


405.4 m. MÜNCHEN 100 kw. 

16: Ora copiilor X 16.30: Pentru cine- 
fili X 16.40: Pauză * 17: Muzică de după 
amiază orh. distractivă '% 18: Inf., - met. 
* 1810: Plăci X 19.30: Actualităţi din 
Berlin A 20-3: Concerte serale din Ber- 
lin. In pauză la 21 si 23: Inf, 


420.8 m. ROMA 50 kw. 713 kHz. 

20: Inf. franceză si engleză ^x 20.107 
Orh. arabă X 20.20: Met. A 20.25: Plăci 
A 21: Semnal orar, comunicate, jurna- 
lul radio d 21.30: Muzică simfonică» 
plăci X 21.30: Jurnalul radio în arabă ** 
22: Trans. unei opere în 4 acte de R. 
Korsakof. In pauză, intermezzo — Inf, 
franceză — Inf. engleză — Jurnalul ra« 
dio x 1: Inf. franceză x 1.16: Inf. en- 
glezá. 

443,1 m. SOTTENS 100 kw. 

19: Pentru doamne A 19.30: Cántece- 
plăci x% 19.50: Comunicate diverse x 20: 
Varietăţi A 20.10: Plăci x 20.20: Repor- 
taj 3 20.30: Plăci x 20.50: Inf, X 21.30: 
Solisti celebri x 21.50: Sketch radiofonic 
* 22.20: Seară Roussel XX 23: Concert 
plăci A 23: Plăci ' 23.20: Inf. A 23.30: 
Programul următor. 

455,9 m. KÖLN 100 kw. 658 kHz. 
17; Causerie '% 17.15: Muzică de cameră 
* 18: Inf. X 18.10: Muzică la plăci 
18.30: Inf. în engleză d 18.40: Muzică de 
cameră x 19: Concerte din Berlin. In 
pauză la 19.30: Reportaj 4 20: Inf. în 
engleză X 21: Inf. in germană * 22.10: 
Inf. în engleză A 23: Inf. în germană * 
0.20: Causerie în engleză X 1.15: Inf. în 
engleză. 

483.9 m. BRUXELLES FRANCEZ 

18.30: Pentru copii * 19: Cronica lite- 
rară A 19.15: Recital pian x 19.32: Orch. 
de jazz X 20.15: Muzică la plăci X 20.30: 
Jurnalul vorbit AX 21: Pentru soldati A 
21.30: Plăci A 22: Concert orch. simfo- 
nică dr 23: Jurnalul vorbit X« 23.10: Con- 
cert nocturn 23.45: Plăci. 


—— — 
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. 492 m. FLORENȚA 20 Kw. 
„„ 19.55: ComunicateX20: Concert de orh. 
* 20.30: Plăci, muzică de cameră x 21: 
Semnal rar, comunicate, jurnalul radio 
* 21.30: Orchestra modernă * 22: Trans. 
unei piese întrun act de Gregory * 
22.40: Muzică variată-plăci d 23.20: Mu- 
zică de dans A 23.30-C1: Muzică variată 
şi de dans. In pauză la 24 Radio jurnal. 
523 m. STUTTGART 100 kw. 
17: Muzică de după amiază-plăci X 18: 
Inf. germană, apoi plăci A 18.30: Inf. 
franceză apoi plăci AX 19: Din timp şi 
viață A 19.15: Intermezzo muzical la 
plăci * 19.30: Actualităţi din Berlin x 
20: Inf, franceză X 20.10: Plăci A 21:: 
Inf. germană A 21.15: Concert din Ber- 
lin. In pauză la 22.10: Inf. franceză x 
23: Inf. germană x 0.20: Inf. spaniolă *X* 
1.15: Inf. francezá, 
340 m. BEROMUNSTER 100 kw. 
20: Plăci A 20.15: Actualităţi X 20.20: 
Plăti x 20.30: Inf. X« 20.40: Programul 
următor d 20.42: Programul următor X 
20.45: Abecedar german d 20.47: Trans. 
programul următor A 21: Trans, teatra- 
lá AX 24: Programul următor. 


549 m. BUDAPESTA 120 kw. 

13.10: Concert pian * 13.40: Jurnalul 
vorbit A 14: Concert Orch. de salon 
15.30: Jurnalul vorbit dk 17.15: Pentru 
doamne X 17.45: Jurnalul vorbit * 18: 
Inf. slovacă sj ruteană A 18.15: Jurnalul 


* X 21.20: Orch. Radio. 


de voiaj x 18.40: Arii populare ungare 
cântate de orch. de ţigani A 19.55: Co- 
municate agricole A 20.15: Jurnalul vor- 
bit A 20.25: Concert vioară ** 20.55: Cau- 
serie d 21.20: Concert de Orch. Schubert 
Simfonie re-major; Sibelius: Imagini is- 
torice; Novaki: Preludiu si dans ungar; 
Geszler: Cântec X 22.05: Revistă politică 
* 22.40: Jurnalul vorbit. Inf. slovacă si 
ruteană A 23: Concert orch. de ţigani AX 
23.40: Inf. germană, italiană, engleză şi 
franceză x 0.05: Muzică, de dans-pláci X 
1.05: Inf. 
356.7 m. BERLIN 100 kw. 841 kHz. 
1571 m. DEUTSCHLANDS 150Kw. 

17: Concert de după amiază din Lip- 
Sca, In pauză, inf. X 19: Trans. X 20.15: 
Conf. X 20.30: Reportaj de pe front x 
21: Inf. X 21.15: Trans. A 23: Inf. A 
23.20: Trans. d 23.40: Reportaj de pe 
front d 24: Trans. X 1-4: Muzică noc- 
turná. 

1648 m. ANKARA 7 Kw. 

12.30: Semnal orar x 12.35: Inf, bul. 
met, x 12.50: Muzică turcă instrumenta- 
lă * 13.30-14: Muzică variată-plăci » 18: 
Semnal orar A 18.05: Inf. A 18.15: Muzi- 
că jazz * 18.45: Causerie ' 19: Muzică 
turcă X 20: Semnal orar, inf., bul. met. 
* 20.20: Muzică turcă * 21.05: Causerie 
(Shilik, Strauss, 
Noack, Czernik, Rydahl, J. Srauss) * 
22.20: Conf. X 22.30: Inf., bul met. A 
22.50; Muzicá jazz-pláci, 


IEN PRE UZ A ECE ERE E PE ARIE E AIE 


1875 m. RADIO-ROMÂNIA 150 kw, 
160 kHz. 
364,5 m. BUCUREŞTI 12 kw. 
: 823 kHz, 


- RADIO ROMÁNIA 
12.00: Ora, Cota Dunării şi a Barei Su- 


. 12.03: Muzică variată (discuri); Uver- 
turá la opereta ,Pádurarul" de Johann 
Strauss; Scrisoare de dragoste si Câi- 
nele credincios de Reynaldo Hahn (voce: 
Guy Ferrant); Vis de dragoste după bal 
de Czibulka si Indra-vals de Lincke; Se- 
renadá de Meisel si Lied de Stolz (voce: 
Peter Anders); Selecţiuni de melodii de 
Billy Mayerl (pian: autorul); Două me- 
lodii de Mostazo (voce: Estrellita Cas- 
iro); Barcarola de Grothe si Galanterie- 
gavotă de Borchert; Selecţiuni din fil- 


mul ,Cáutátoarele de aur" de Warren. 
RADIO ROMÁNIA, RADIO BUCURESTI 

13.00: Ora. Radiofonice. Sport. Diverse. 

13.10: Continuarea concertului de mu- 
zică variată (discuri); Lied de Jäger. si 
Lied de Steinwascher (voce; Eric Hel- 
gar); Frumoasa Granada si Melodie de 
Mignone (voce; Cristina Maristany); Flo- 
rodora-selec(iuni de Stuart. 

13.30: Orchestra Radio, dirij de Ion 
Ghiga: Preludiu la „Petru Rareş” de 
Caudella; Suită populară de Sabin Dră- 
goi; Rapsodie română de Paul Constan- 
tinescu, 

14.00: Radio-jurnal. 

14.20: Continuarea concertului Orche- 
strei Radio: Uvertura descriptivă ,Chal 
Romano" de Ketelbey; Prima arabescá 
de Debussy; Scene. de copii de Schu- 
mann (Orch. de coarde); Vals de Dvorak 
(Orch. de coarde). 

15.00: SPECTACOLE; Ştiri artistice şi 


culturale. 
RADIO ROMÂNIA 

19.00: Ora. Mersul vremii. 

19.02; Concert de instrumente diferite 
(discuri): Dansul picăturilor de ploae de 
Evans şi Melodie de Black (xilofon: Sta- 
rita); Làndler de Lóffermeier şi Edelweis 
de Peuschel (ţitera); Fox de Küster şi 
Intermezzo de Groitzsch (2 piane); Aran- 
juez-tango de d'Alba (banjo); In templul 
clopotelor de Yoshitomo si Idilá de Lin- 
cke (Wurlitzer-Orgel); Uvertura „Wil- 
lem Tell" de Rossini si Fox de Wiedoeft 
(saxofon); Polca, de Kramer (clarinet si 
orchestră); Vals de Kramer şi Fox de 
Alter  (ghitară);  Valsuri de Strauss 
(pian); Melodie de Baltimore şi Polca 
de Lind (bandonion, xilofon. 

RADIO ROMÁNIA, RADIO BUCURESTI 

20.00: Incă odată: „Stat” şi „Naţiune”, 
de Prof. Nicolae Iorga. 

20.20: Rubinstein şi Cortot cântă la 
pian muzică de Chopin (discuri): Bar- 
carola în fa diez major (pian: Rubin- 
stein); Studii No. 6 si 5 (pian: Cortot); 
Marea, poloneză, (pian: Rubinstein). 

20.45: Radio-jurnal (I); Sport. 

21.00: „REQUIEM” de Verdi (voce: 
Fanelli, Cattaneo, Giudice, Pinza, corul 
şi orch, Operii Scala, dirij. de Carlo Sa- 
bajno), d. 1 


22.25: Radio-jurnal (IT); Sfaturi gospo« 
dáresti si igienice. 

22.45: Muzică variată (discuri): Melo- 
die spaniolă; Fox de Baxter şi Fox de 
Davis; Conga de Roche; In Mexic-fox de 
Igelhoff si Lied-tango de Loube (voce: 
Peter Igelhoff); Două  marsuri-fox de 
Becce; Vals de Millócker si Fox de Bam- 
berger; Melodie de Robin; Douá melodii. 
(pian: Peter Kreuder); Două valsuri de 
Mendoza si Holley; Două foxtroturi de 
Jeschek: Polca şi Vals de Steurs. 

23.45: Jurnal pentru străinătate 
limba, franceză, germană şi italiană. 


269,5 m. MELNIK 100 Kw. 
16.30: Reportaj Xæ 17: Muzică de după 
amiază '% 19: Muzică vocală si instru- 
mentală (Scarlatti, Bach, Vivaldi, Han- 
del) * 19.30; Din întâmplările - timpului 
* 20: Oră cehă X 20.30: Concert 21: 
Inf. ' 21.15: Actualităţi A 21.30: Concert 
seral A 23: Inf. 23.20-3: Concert nocturn. 
In pauză, inf. . 
298.8 m, BRATISLAVA 13,5 Kw. 
17.30: Muzicá de dans * 18.05: Emisiu- 
ne ungară X 18.50: Inf, ungară x 19: 
Emisiune şi inf. germană '% 20: Inf. * 
20.15; Curs de germană * 20.35: Trio op. 
50 pentru vioará, violoncel si pian de 
Ceaikowskp x 21.30: Jurnalul vorbit X 
21.40: Scenă radiofonică xe 22.45: Inf, X 
93. Inf. italiană, engleză şi franceză * 
23.15: Cântece slovace A 23.45: Inf, ger- 
mană, ungară şi poloneză X 24; Inf. in 
ucrainiană, A 
316 m. BRESLAU 100 kw 
17: Concert de după amiază A 18: Inf. 
în germană X 18.10: Inf, în poloneză * 
18.20: Inf. in ungară X 18.30: Inf. în ro- 
mână x 18.40: Muzică la plăci X 19: 
Conf. X 19.30: Actualităţi din Berlin * 
20: Lectură X 20.20: Intermezzo muzi- 
cal-plăci X 20.90: Inf. in română X 
20.40: Inf. în ungară d 20.50: Inf. in 
ucrainiană * 21: Inf. germană ^X 21.15: 
Concert de orh, Beethoven: Uv. Leonora 
Nr. 2; Concert pian do-minor; Brahms: 
Simfonia Nr. 3 fa-major x 23: Inf. ger- 
mană * 23.20: Inf. poloneză ' 23.30: Inf. 
ungară x 23.40: Inf română *. 1: Inf. 
germană x 1/10: Muzică distractivă, 
331,9 m. HAMBURG 100 kw. 
17: Concert de după amiază ' 18: Inf. 
germană xr 18.30; Inf, engleză * 19: 
Cont, x 19.15: Muzică la plăci * 920: Inf. 
engleză d 20.10; Sport * 20.15: Trans. 
Berlin X 21: Inf germană ^X 21.15: 
Trans. Berlin. x i 
352,9 m. SOFIA 100 kw 
12: Muzică populară d 12.30: Cause- 
rie d 12.45: Concert de amiază x 13.15: 
Inf. x 13.50: Concert X 1425: Muzică 
uşoară si de dans x 18: Ora familiei X 
19: Muzică uşoară si de dans X 19.45: 
Causerie X 20: Othelo" de Verdi. In pau- 
ză la 20.30: Inf. X 22.50: Muzică uşoară 
şi de dans. _ i 
369 m. MILANO 70 kw. 814 kHz. 
90: Plăci X 20.20: Comunicate d 20.25: 
Plăci si muzică din operete X 21: Semnal 
orar, comunicate, jurnalul radio 5 21.30: 
Plăci si cântece x 22: Trans. tetrală * 
22.45: Muzică variată, orch. % 23.30: 
Plăci, muzică simfonică % 24: Jurnalui 
radio y 0.15-1: Muzică de dans. 
382.2 m. LIPSCA 120 kw. 785 kE 
16: Pentru copii X 16.30: Intermezzo 
muzical X 16.40: Conf. 17: Concert cor 
şi Orch, In pauză la 18: Inf, * 19: Trans. 
Berlin, concert x 21: Inf. X 21.15: Con- 
cert din Berlin * 23: Inf. ? 
405.4 m. MÜNCHEN 100 Ew. 
15.15: Muzică pentru fiecare A 16: 
Pauză X 17: Muzică de după amiază. Ii 
pauză la 18: si 18.10: Inf. X 18.405 Con 
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cert Orh. Radio. Mozart: Uv. la „Nunta 
lui Figaro"; Reger: Variaţiuni pe o temă 
de Mozart d 19.30; Actualităţi din Ber- 
lin * 20-3: Concerte serale din Berlin. 
In pauză la 21: si 23: Inf, 


420.8 m. ROMA 50 kw. 713 kHz. 

20: Inf. franceză si engleză d 20.10: 
Cântece corale d 20.20: Met. X 2025: 
Plăci t 90.50: Muzică  arabü-pláci * 
21.30: Muzică din operete-pláci x% 21.45: 
Inf. X 21.80; Jurnalul radio in arabă x 
21.30; Selectiuni din operete — Inf. fran- 
ceză yk 23.20: Inf, engleză A 23.30: Orh. 
ritmică şi de dans. (Bormioli, Hogan, 
Winkler, Escobar, Ranzato, Montague) A 
24: Jurnalul radio d 0.15-1: Muzică de 
dans y 1: Inf. franceză * 1.16: Inf, en- 
gleză, 

443,1 m. SOTTENS 100 kw. 
20.35: Plăci A 20.50: Inf. A 21: Varietăţi 
A 21.90: Fanfară-plăci x 21.45: Cântece 
* 22: Conf. 4 22.20: Concert Honegger 
* 92.55: Plăci X 23.20: Inf. X 23.30: Pro- 
gramul următor. 


ior. 

455,9 m. KÖLN 100 kw. 658 kHz. 

16: Muzică de după amiază 4 17: Conf. 
A 18: Inf. X 18.10: Cei trei muzicanți 
cântă! In pauză la 18.30: Inf. în engleză 
* 19; Concert din Berlin. In pauză la 
18.30: Reportaj A 20: Inf. engleză x 21: 
Inf. germană X 22.10: Inf, engleză * 23: 
Inf. germană A 0.20: Causerie în engleză 
A 1.15; Inf. engleză. 
1529 m. BRUXELLES FRANCEZ 

19.15: Plăci d 20: Causerie turistică 
A 20.30: Jurnalul vorbită 21: Pentru sol- 
daţi A 21.90: Concert Orch, Radio 22: 
Cronică A 22.15: Continuarea  concertu- 
lui radio (Rossini, Puccini, Verdi, Bene- 
dict, Massenet) A 23: urnalul vorbit x 
23.10: Orch. de jazz. 

492 m. FLORENTA 20 Kw. 

19.55: Gomunicate A 20: Muzică de ca- 
meră X 20.30: Plăci, muzică simtonicăk 
21: Semnal orar, comunicate, jurnalul 
radio d 21.30: Scenetă A 21.50: Muzică 


din operete plăci 22.15: Cântece si ritm, 
orch. radio x 23: Muzică de dans * 
23.30-1: Muzică variată si de dans, In 
pauză la 24 jurnalul radio. 

523 m. STUTTGART 100 kw. 

17: Muzică de după amiază 4 18: Inf. 
germană, apoi plăci A 18.30: Inf. fran- 
ceză, apoi plăci AX 19: Din timp şi viaţă 
* 19.15: Intermezzo muzical la plăci * 
19.30: Actualităţi x 20: Inf. franceză X 
20.10: Plăci d 21: Inf. germană A 21.15: 


Scenă radiofonică d 22.10: Inf, franceză $ 


A 22.20: Concert de orch. A 23: Inf. ger- 
mană d 23.10: Concert din Berlin. In 
pauză la 0.20: Inf. spaniolă * 1.15: Inf. 
francezá. 
$40 m. BERÓMUNSTER 100 kw. 
19: Ora copiilor 19.35: Conf. tehnicá 
* 90: Actualităţi 20.15: Pentru lucrá- 
tori X 20.30; Inf, X 2040: Clopote X 
20.43: Concert Orch. Radio A 22.25; Mu- 
zică militară A 23: Inf, 23.10: Poezii. 
549 m. BUDAPESTA 120 kw. 
13.10: Orch. de salon * 14.30: Orch. de 
țigani Farkas X 17.15: Pentru studenţi 
* 17.45: Inf. * 18: Inf. slovacă şi rutea- 
nă X 1815: Reportaj * 18.45: Orch. de 
salon Radio 4 19: Causerie ^X 1945: 
Conf. * 20.15: Inf. X 20.25: Concert orch. 
militară X 20.45: Poeme, recitări w% 21.10: 
Recital pian X 21.40: Conf. X 22.40: Inf. 
A 23: Concert orch, Melles d 23.40: Inf. 
germană, engleză şi franceză; yr 24: Orch. 
de ţigani Floris Laatos A 1.05; Inf. 
356.7 m. BERLIN 100 kw. 841 kHz. 
1571 m. DEUTSCHLANDS 150K w. 
16: Trans. din Colonia A 17: Concert 
de după amiază '% 19: Trans. X 20.15: 
Conf, * 20.30: Reportaj de pe front * 
91: Inf. X 21.15: Trans. dk 22.20: Reportaj 
* 22.30: Trans. * 23: Inf. A 23.20: Trans. 
A 23.40: Reportaj de pe front x% 24: 
Trans. d 1-4: Muzică nocturnă. 
1648 m. ANKARA 7 Kw. 
12.30: Semnal orar d 12.35: Inf, bul. 
met. 4 1250: Muzică turcă-plăci x 
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13.30; Muzică moderná-pláci X 18: Sem 
nal orar XX 18.05: Inf, bul. met. A 18.15: 
Muzică turcă A 19: Causerie "X 19.15: 
Muzică turcă X 20: Inf. X 20.20: Emi- 
siune teatrală X 20.50: Oră liberă * 21: 
Causerie A 21.15: Orch. Radio, (Pierne, 
Dvorak) d $2: Muzică (arii din opere- 
PAN * 22,30; Inf. A 22.50; Muzică jazz- 
plăci, 
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1875 m. RADIO-ROMANIA 150 kw, 
160 kHz. 
364,5 m. BUCUREŞTI 12 kw. 
823 kHz. 
RADIO ROMÂNIA 
NN Ora; Cota Dunárei şi a barei 


a, 

12.03: Muzică variată (discuri): Uver- 

tura la „Nunta lui Nakiri” de Lincke; 

Scherzo-vals de Chabrier (Orch. Lamou- 

reux, dirij de Wolf); Nu mă uita de dd 

Curtis si Serenadá venețiană de Meli- 

char (voce: Franz Völker); Arii ţigă- 

nesti de Sarasate (vioará: Zino Frances- 
catti); Cockney-suitá de Ketelbey; Scene 

Abruzzesi-suitá de De Nardis. 

RADIO ROMANIA, RADIO BUCURESTI 
13.00: Ora. Radiofonice. Sport. Diverse. 
13.10; Concert de pránz. Orchestra Ni- 

colae Cireş: Intoarcerea primăverii-vals 

de Waldteufel; Arii nationale; Romanta 
andaluzá de Sarasate; Ca întrun ro- 
man-tango de Covadlo; Intoarcerea-tango 
de Ipsilanti; Nu te-am iubit decát pe 
tine-tango de Dendrino; Fox de Sergio- 
gla; Candando-slow de Mildieglo; Mă 
simt vesel-fox de Gurrieri. 

14.00: Radio jurnal 

14.20: Continuarea concertului Orche- 
strei Nicolae Cireş: Visul dragostei-vals 
de Covadlo; Serenada de Pergament; 

Taita-tango de Deambrizio; Sos de Chi- 

clana-tango de Rossi; Muzicü de Bal-fox 

de Ansaldo; Senti L'eco-fox de Pizigoni; 

Concert jazz-fox de Pizigoni; La rumba 

de Bamba de Mediso; Arii nationale, 
15.00: SPECTACOLE; Ştiri artistice şi 

culturale, 
RADIO ROMÂNIA 
1800; ORA STRÁJERILOR: 
I — C. Enescu-Bughea, inspector ge- 
neral din Straja Türli: De vorbá cu strá- 
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Jerii. 

II. — ,Drumul idealului", scenariu ra- 
diofonic de At. Mitric. 

19.00: Ora, Mersul vremii. 

19.02: ŢARA: Tulcea, de Apostol Culea. 

19.17: Uverturi (discuri): Uvertură la 
„Asediul Corintului" de Rossini (orch. 
simf. din Milano); Uverturá la opera 
„Dragostea interzisă” de Wagner (Orch. 
Operii din Berlin, dirij de Melichar); 
Fedra-uverturá de Massenet (orch. filar- 
monică din Berlin, dirij de Schmidt- 
Isserstedt). 

19.45: Invăţătură veche la vremuri noi, 
do Pr. Gala Galaction, 

RADIO ROMANIA, RADIO BUCURESTI 

20.00: Orchestra de salon Radio, dirij. 
de Const. Bobescu: Ghitara de Lalo; Ave 
Maria de Gounod; Orientul modern de 
Rust; Scrisoare cátre Manon de Gillet; 
Potpuriu din opereta ,Fi-fi" de Christiné 
Balet egiptean de Luigini. 

20.45: Radio-jurnal (I); Sport. 

21.00: Posta Radio. 

„21.15: Dansuri moderne (discuri): Si- 
cilia-paso doble de Appolonio şi Poezie- 
tango de Rixner; Tango de Jäger; Bi- 
guina de Matéo; Umbră si lumină-tango 
de Nissim si Adio Neapole-tango de Mur- 
zilli; Fox de Roberts si Fox de Kudritz- 
ki; Vals lent de Carste si Slowfox de 
Wiga; Vals de von Blon; Conga de Calle 
si Rumba de Sarbib; Potpuriu de foxtro- 
turi (pian; Peter Kreuder); Potpuriu de 
valsuri; Când portocalii infloresc-tango 
de Redi şi Tango de Plessow; Două fox- 
troturi de Washington (voce: Dorothy 
Lamour); Paso doble de Siegel. 

. 22.80: Radio-jurnal (II); Sfaturi gospo- 
dăreşti şi igienice. 

22.50: Valsuri (discuri): Vals din „Eu- 
gen Oneghin” de Ceaikowsky (Orch. fi- 
larmonică din Berlin, dirij de Schmidt- 
Isserstedt); La plus que lente de De- 
bussy (vioară: Jascha Heifetz); Loreley 
de Catalani (orch. simf. dn Milano, dirij. 
de Lorenzo Molajoli); Vals trist de Si- 
belius (orch. simf, dirij de Eugene Goos- 
sens). 

23.10: Muzică variată (discuri): Vals 
de Lehar şi Vals de Kalman; Tango de 
Küneke şi Melodie de Strecker; Fantezie 
de Robrecht; Nu te am decât pe tine- 
slowfox de Roman; Melodie de Frans şi 
Florii de Tower; Mi-a cântat un rus din 
balalaică-tango de Vasilescu; Paso doble 
de Novuo şi Jean Steurs. 

23.45: Jurnal pentru străinătate 
limba franceză şi engleză, 


PCIE IPEE ENI EI EN DOE PET TAE STEI 
269,5 m. MELNIK 100 Kw. 
16.30: Reportaj x 17: Muzică de după 
amiază. In pauză la 18: Inf. X 19: „Mu- 
zicanţii nostri cântă” A 19.30: Din în- 
tâmplările timpului ' 20; Oră cehă * 
20.30: Concert A 21: Inf. X 21.15: Actua- 
litáti * 21.30: Concert seral A 23: Inf. 
x 23.20-3: Muzică nocturnă. In pauză la 
E tA 
298.8 m. BRATISLAVA 13,5 kw. 
17: Program variat 4 17.50: Reportaj 
sportiv A 18: Scenă radiofonică A 18.50: 
Inf. în ungară. 19: Emisiune si inf. in 
germană 20: Inf. A 20.15: Actualităţi 
* 20.25: Cântece populare slovace x 
21.05: Conf. A 21.20: Intermezzo muzical 
A 21.30: Jurnalul vorbit A 21.40: Pro- 
gram de muzică variată 22.45: Inf. X 
23: Inf. italiană, engleză şi franceză * 
23.15: Muzică de ţigani x 23.45-24: Inf. 
germană, ungară si poloneză X 24: Inf. 
în ucrainiană. 

316 m. BRESLAU 100 Kw. 
18.20: Inf. ungară x 18.30: Inf. română 
* 18.40: Muzică la plăci X Scenă radio- 
fonică d 19.30: Actualităţi din Berlin * 
20: Feerie radiofonică ‘W 20.30: Inf. în 
română x 20.40: Inf. în ungară x 20.50: 
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Inf. în ucrainiană A 21: Inf, in germană 
x 21.15: Din operete clasice (orch., so- 
listi) X 23: Inf. germană 4 93.20: Inf. 
poloneză A 23.30: Inf. ungară * 23.40: 
Inf. română 23.50: Concert distractiv 
* 1: Inf. germană ** 1.10: Concert (con- 
tinuare). 
331, m. HAMBURG 100 kw. 

16: Muzică, distractivă de Joh. Strauss 
* 17: Causerie X 17.15: Concert de după 
amiază 4 18: Inf. germană * 18.30: Inf. 
engleză A 18.40: Cântec în ton popular 
* 19: Sport x 19.10: Concert la plăci * 
19.30: Intâmplări din lume 4 20: Inf. 
engleză X 20.15: Trans. Berlin A 21: Inf. 
germană d 21.15: Trans. Berlin. 

352,9 m. SOFIA 100 kw. 

12: Muzică uşoară A 12.30: Solo vocal 
Si instrumental A 13: Concert de amia- 
ză A 13.12: Posta Radio-Sofia X 13.15: 
Inf. X 13.50: Muzică variată ^ 1420: 
Causerie X 1430: Muzică uşoară x 
14.55: Şah «X 15: Muzică populară x% 
17.30: Muzică uşoară si de dans x 18.30: 
Pentru lucrători 4 19: Muzică populară 
* 19.30: Quartet de mandoline 20: 
Orch. Radio * 20.30: Inf, X 21: Concert 
instrumental 4 21.30: Concert vocal 
22.20: Muzică uşoară X 22.15: Inf. X 
22.55: Evenimentele săptămânii in fran- 
cezá X 23: Muzică uşoară, şi de dans * 
23.30: Muzică populară, trans. Varna. 

369 m. MILANO 70 kw. 814 kHz. 

20: Plăci d 20.20: Met, X 20.25: Plăci 
Si cântece d 2045: Ghid radiofonic tu- 
ristic în italiană d 21: Semnal orar, co- 
municate, jurnalul radio x 21.30: Plăci, 
muzică variată A 92: Trans. unei opere 
de R. Korsakoff. In pauză, Intermezzo. 
Causerie. Jurnalul radio. Apoi, muzică 
de dans. 

382.2 m. LIPSCA 120 kw. 785 kHz. 

16.30: Cântece si povestiri X 17: Con- 
cert simfonic, orch. şi soliști. In pauză 
la 18: Inf. ' 19: Lexiconul prezentului 
* 19.15: Plăci A 20: Concert din Berlin 
* 23: Inf. 

405.4 m. MÜNCHEN 100 kw. 

16: Scenă radiofonică A 17: Muzică de 
după amiază, orh. distractivă 4 18: Inf., 
met. A 18.10: Plăci * 18.40: Lied-uri so- 


a 


* Inf. X 23.10: Concert distractiv 


pran, pian 19.30: Actalităţi din Berlin 
* 20-3: Concerte serale din Berlin. In 
pauză la 21 şi 23: Inf. 
420.8 m. ROMA 50 kw. 713 kHz. 
20.45: Ghid radiofonic turistic în italiană 
A 21; Semnal orar, comunicate, jurnalul 
radio x 21.30: Muzică vocală si de ca- 
meră X 21.30; Programul următor * 
21.30: Jurnalul radio în arabă X 22: 
Cântece şi ritm, orh. modernă. Inf. fran- 
cezá X 23.10: Piesă întrun act de B. 
Schaww X 23.40: Plăci, muzică simfo- 
nică X 23.40: Inf. englezá-pláci * 24: 
Jurnalul radio d 0.15: Muzică de dans 
A 1.30: Inf. franceză A 1.46: Inf, engleză. 
443,1 m. SOTTENS 100 kw. 
20: Plăci x 20.30: Plăci d 20.50: Inf. x 
21: Varietăţi x 21.30: Pentru soldaţi X 
22.30: Joc radiofonic 4 23: Oră comemo- 
rativá x 23.20: Inf. X 23.30; Programul 
următor, 
455,9 m. KOLN 100 kw. 658 kHz. 
16.30: Pentru tineret % 17: Povestiri 
mondiale xr 17.15: Muzică de după amia- 
ză. In pauză, 18: Inf. A 18.30: Inf, în en- 
glezá c 18.40: Sport A 19: Concerte din 
Berlin. In pauză la 19.30: Reportaj * 
20: Inf. în engleză x 21: Inf, germană x 
22.10: Inf. în engleză x 23: Inf. în ger-' 
mană x 0.20: Causerie in engleză "X 1.15; 
Inf. in englezá. 
483.9 m. BRUXELLES FRANCEZ 
18.15; Concert variat A 18.40: Muzică 
populară-plăci x 19: Causerie * 19.15: 
Muzică de cameră d 19.45: Plăci x 20: 
Cronică d 20.30: Jurnalul vorbit d 21: 
Pentru soldati X 21.30: Causerie d 21.40: 
„Mascota” operă comică de Andran * 
23: Jurnalul vorbit x 23.10: Continuarea 
operei X 23.40: Plăci X 24: Plăci. 
492 m. FLORENTA 20 kw. 
19.55: Comunicate x 20: Concert coral 
* 20.30: Plăci-melodii si romanțe x% 21: 
Semnal orar, comunicate, jurnalul radio 
* 21.30: Comedie muzicală de Ranzato x% 
23.30: Muzică de dans, In pauză la 2 
Radio jurnal. 
523 m. STUTTGART 100 kw. 
18: Inf. germană, apoi plăci * 18.30: Inf. 
franceză, apoi plăci x 19: Din timp și 
viaţă dr 19.15: Intermezzo muzical la 
plăci x 19.30: Actualităţi din Berlin * 
20: Inf. franceză X 20.10: Plăci AX 21: 
Inf. germană x 21.15: Concert din Ber- 
lin. In pauză la 22.10: Inf. franceză x» 
23: Inf. germană '4 0.20: Inf. spaniolă + 
1.15: Inf. franceză. 
540 m. BEROMUNSTER 100 kw. 
19: Ciclu de conferinţe 19.30: Recital 
vioară A 20: Clopote * 20.15: Foileton 
X 20.30: Inf. A 20.40: Programul urmi- 
tor x 20.45: Clopote d 20.47: Cântec po 
pular x 21.50: Piesă de Pirandello * 23: 


* A: 

Programul următor. 

529 m. BUDAPESTA 120 kw. 

17.45: Noutăţi A 18: Inf. slovacă si ru- 
teanü Xv 18.15: Muzică de dans X 18.30: 
Jumătate oră ruteană A 19:.Concert co- 
ral 19.35: Conf. X 20: Orch. de ţigani 
Mursi * 20.15: Inf. X 20.40: Causerie + 
21: Humorescă de Mark Twain * 2123; 
Orch. de salon radio x 22.40: Inf. X 23: 
Concert ansamblul femenin ungar w» 
23.40: Inf. germană, italiană, engleză s 
franceză A 24: Orch. de ţigani Sand 
Bursa x 1.05: Inf. 
256.7 m. BERLIN 100 kw. 841 kHz, 
1571 m. DEUTSCHLANDS 150Kw. 

17: Concert de după amiază din Lipsca, 
In pauză 12/18: Inf. X 19: Trans. X 20.15' 
Conf. X 20.30: Reportaj de pe front 1 
91: Inf. * 21.15: Trans. Berlin X 22.2 
Reportaj X 22.30: Trans. Berlin * 23 
Inf. X* 92320: Trans. d 23.40: Reportaj * 
24: Tdansmisiune A 1-4: Muzică noc 
turná. : 


4, 1048 ANKARA 7 Kw. 

15 In bal. met, X 18.15: Muzică de 
jazz X 18.45: Causerie X 19: Muzică tur- 
că * 20: Inf, X 20.20: Muzică turcă (cán- 
tace vechi şi contemporane) ** 21.05: 
Causerie X 21.20: Muzică. Padouk: Me- 
lodie ungară; J. Strauss: Vals; Mainz- 
ner: Serenadá: Ceaikowsky: Vals; Löhr: 


Dans; Micheli: Suită; Drigo: Suită de 
balet Nr. 1 * 22: Causerie in limbi 
străine ` 22.30: Inf. Æ 22.50: Muzică 
jazz-pláci. 


MEA 


Duminică 8 Octomb. 1939 
1875 m. RADIO-ROMANIA 150 kw. 
160 kHz. 

3645 m. BUCUREŞTI 12 kw. 
823 kHz. 


ORA DIMINETII 
9.45: ORA RELIGIOASĂ. 
I. — Clopote, 
II. — Serviciul religios transmis dela 
Biserica Domnifa Bălaşa. 
12.00: Ora. Gota Dunării şi a barei Su- 


na. 

12.03: Muzică variată (discuri): Vals 
imperial de Johann Strauss (orch, filar- 
monică din Berlin, drij. de Erich Klei- 
her); Fantezie pe motive de Chopin; 
Două lieduri din „Paganini” de Lehar 
(voce; Richard Sengeleitner); Osaka de 
Koichi Kishi (orch. filarm. din Berlin, 
dirij. de autor); Fantezie din „Un bal 
mascat” de Verdi;  Suită sentimentală 
de Popy (orch. filarm. din Berlin, dirij. 
de Schmidt-Isseretedt); Uverturá la ,Or- 
feu în Infern” de Ofenbach, 

13.00: Ora. Radiofonice. Sport. Diverse. 

15.10: Concert de prânz. Orchestra Va» 
sile Julea: Arii nationale; Suflet sbuciu- 
mat-vals de I. Zaman; Să nu-ti pară 
riu-tango de Cnstantinescu; Verde şi iar 
verde si Brăduleţul oltenesc; Pe lume 
n'am decât vioara-tango de  Villnou; 
Tângă asa bohoc de fată-cântec popular 
1e Boldeanu; Norinka-serenadá de Bou- 
'anger; Nu-i păcat ca să-ți iubeşti ve- 
“ina-cântee popular de Manzatti; Nu 


miné nu-tango de Anghel Midescu; Arii 
nationale, 

14.00: Radio-turnal 

1420: D-ra Rodica Bujor acomp. de 
maică 


^?rchestta Vasile Julea: Hai 


Spa aa ocne: 


Post 


DAVENTRY.COLONIAL 
D 7—0,15: 1069 m; 19,76 m; 
25,29 m; 25.53 m. 
D 12.55—15.50: 13,93 m; 13,97 m. 16,86 m; 
25,29 m. — 
TD 16—21: 13,93 m; 13,07 m; 16,86 mt 
19,76 m; 25,53 m; 31.55 m. 
V) à) 19.25—23: 16,86 m; 19,60 m. 25,53 
. in; 31,55 m; 49,59 m. 
V) b) 23.20—1: 31,55 m: 49,59 m. 
T) 1.20—3.30: 31,55 m. 
YD 4.20—6.30: 31,55 m. 
DUMINICA 1 OCTOMBRIE 1929 
D 830: Reportaj d 9: Conf, d 9.10: Sluj- 
să 4« 9.55; Inf, 4 10.15: Muzică pian la pa- 


19,82 m; 


la 


uri 


RADIO 


 Iarmaroc; Cine a început dragostea; Pă- 


dure şi iar pădure; Jele mi-i măicuţă 
jele; Un joc cu strigări din Ardeal; La 
Tismana într grădină; Piatră, piatră; 
Oltule pe matca ta; La Ciolpan la eru- 
cea'naltă. 

14.50: SPECTACOLE; Ştiri artistice şi 
culturale. 

15.00: Veşti şi sfaturi agricole. 

15.15: ORA SATULUI ORGANIZATĂ 
DE SERVICIUL SOCIAL: 

I — Rugăciunea. 

II. — Alex. Lascarov Moldoveanu: De 
vorbă cu sătenii, 

III. — Taraful Busuioc-Pleu din co- 
muna Sard, jud. Alba: Cântece şi jocuri 
din Transilvania, 

IV. — Gazeta Cáminului Cultural: Dr. 
Fr. Popu. 

V. — Taraful Busuioc-Pleu (voce: Au- 
rel Pop): Doine, bătute şi jocuri de bâtă. 

VI. — Cartea Satului: „Chipuri din 
Săcele” de George Moroianu. 

VII. — Hategana dela Sard. 

16.15: Uverturi şi marşuri din opere şi 
operete (discuri): Mars din „Boccaccio” 
de Suppé; Uvertură la „Liliacul” de Jo- 
hann Strauss (Orch. filarm. din Berlin, 
dirij. de Erich Kleiber); Marşul încoro- 
nării din opera „Profetul” de Meyerbeer 
(Orch. filarm. din Berlin, dirij de Leo 
Blech); Uvertură la „Bărbierul din Se- 
villa" de Rossini (Orch. filarm, din Ber- 
lin, dirij de Isserstedt); Uvertura la 
„Noapte de Mai" de Rimsky-Korsakoff 
(Orch. simf. din Londra, dirij. de Albert 
Coates);  Cortegiu nobililor din opera 
„Mlada? de  Rimsky-Korsakoff (Orch. 
simf. din Londra, dirij. de Albert Coa- 
tes); Uvertură la „Regele Ysului" de 
Lalo (Orch. filarm. din Berlin, dirij. de 
Albert Wolff); Cor din opera „Tannhâu- 
ser” de Wagner (Orch. şi corul festiva- 
lurilor din Bayreuth). 

17.15 - 18.15: ORA „MUNCĂ SI VOE 
BUNĂ: 

I. — Teodor Scarlat: Un luminos exem- 
plu de muncă sl stăruință: STEPHEN- 
SON. 

II. — Fanfara Asoc, Sportive si Cul- 
turale a lucrătorilor dela Atelierele C. 
F. R. Griviţa, cond. de Mircea Dielan, 

III. — Din viaţa marilor descoperiri: 
Leonardo da Vinci. 

18.15: Ora; Mersul vremii. 

1817: Fanfara Batalionului de gardă, 
cond. de Lt. D. Crăciunescu: Marşul Ba- 
talionului de Gardă de Schubert: Prelu- 
diu la act. 3 din ,Lohengrin" de Wag- 
ner; Ecoul pădurii, fantezie descriptivă 
de E. Damaré: Ofiţerul Român-vals de 
Carol Decker; Amintiri de peste Olt, pot- 
puriu național de Elineseu; Mars mili- 
tar No. 1 de Lt. D. Crăciunescu. 

19.00: Cronica medicală. 
19.15: Cântăreții noştri de muzică u- 


DE DEL 


p 


mâini 10,45: Sport d ID) 1245: Plăci 
1220: Reconstituire dramatică w 14: 
ed-uri la pian 1420: Orgă, muzică và- 
Hată 4 15: Vioară 4e 1515: Inf. 4 1535: 
Sport. x III) 16: Slujbá w 1645: Pian * 
17: Varietăţi d 11.30: Or, muzică variată 
+ 18: Inf, 4 1820: Quartet vocal 4 18,50: 
Sport d IV) 19.25: Intermezzo muzical yy 


19.30: Varietăți 4 20: Inf + 2020: Sport 
++ 20.30: Inf, în africană 20,50: Interme- 
zzo muzical 3r 20,55: Sluibă 4& 2145: Bari- 
ton 4 22: Muzică militară marșuri  * 
2245: Pauză 23.05: Inf, 4 2325: Sport 

2335: Sextet, bariton, muzică ușoară yr 
0.15: Piesă radiofonică 045: Epilog 4 V? 
120: Anuntare de deschidere 4 125: Piesă 
radiofonică 4r 1.50: Orh, d 2.30: 


e unde scurt 


Inf, variată 4 21: 


şoară (discuri): Astăzi e ziua ta, de Va- 
silescu (voce; Nicu Stoenescu); Cântă... 
cântă mereu de Bixio (voce: Titi Botez); 
Diseară să stai acasă şi Pe nisip ne-am 
scris iubirea de Villnou (voce: Viorica 
Anghel); Sá sboare sániuta de Mircea 
Alexe (voce; Cristian Vasile); Flori de 
primăvară de Villnou (voce: Petre Ale- 
xandru); Mi-e inima pustie de Serbáne- 
Scu (voce: Gică Petrescu); Tango nocturn 
de Borgmann (voce: Mia Braia); Mai 
spune-mi că nu m'ai uitat si Un gondo- 
lier cànta o melodie de Dendrino (voce: 
Viorel Demetriad); In vals ne-am întâl- 
nit si Rio-Rino de Dendrino (voce: Ion 
Luican); Ai să regreţi iubirea mea de 
Dendrino (voce: Jean Moscopol). 

19.58: SPORT: Rezultate tehnice, 

20.00: SĂPTĂMÂNA. 

20.15: Concert de seară. Orchestra Ra- 
dio, dirij. de Theodor Rogalski; voce: 
Aurel Alexandrescu: Preludiu la „Petru 
Rareş” de Caudella; Cântec de sirenă de 
Mezzetti (voce: Aurel Alexandrescu); Al- 
legro simfonic de Chirescu; La miez de 
noapte de Mezzetti (voce: Aurel Alexan- 
drescu); Trei dansuri româneşti de Bre- 
diceanu;  Greseala florilor de Mezzetti 
(voce: Aurel Alexandrescu), 
jen Radio-jurnal (I); Rezultate spor- 

ve. 

21.00: Continuarea concertului Orche- 
strej Radio: Din bátráni de Nona Otte- 
scu; Ca la ospete $i Adunarea la joc de 
I. Mureşanu; Balada irisului de Mezzetti 
(voce; Aurel Alexandrescu); Preludiu 
amo de Mezzetti; Scherzo de Eugen 

oca. 

21.30: Muzică de dans (discuri); Paso 
doble de Congrains si Tango de Cauran; 
Rumba de Valdispi si Rumba de Soares; 
Tango de Ralton si Frumoasa spanioiá- 
one step de Pascual; Fox si Tango de 
Boulanger; Evantaiul-vals de Marceau 
şi Privighetoarea-vals de Steurs; Sere- 
nadă de dragoste-fox de Goletti si Vi- 
ziune-tango de Rixner; Continental] de 
Madgison si Fox de Burke; Clipe ce nu 
pot fj uitate-vals de Mohr si Tango de 
Meissner; Conga de Vasquez ei Conga 
de Helgar. 

22.30: Radio-jurnal (II); Sfaturi gospo- 
dăreşti si igienice, 

22.50; Jocuri româneşti (discuri): Hora 
olteneascá: Crüitele-joc; Posovaica dela 
Făgăraş; Hora calu; Pe picior-joc; Ha- 
tegana dela Abrud; Brâul; Sârba lăută- 
rească (nai: Fănică Luca). 

23.20-24.00: Muzică variată (discuri): | 
Bagatella-uvertură de  Rixner; Selec- 
tiuni din ,Saltimbanciii" de Ganne; 
Vals de Richartz şi Vals de Waldteufel; 
Selectiuni din ,Tareviciul" de Lehar; 
Fox de Conrad; Melodie de Mostazo si 
Melodie de Zarzoso (voce: Estrelitta Cas- 
iro); Polca de Freundorfer. 


“manea aiíitsetisiteafimefitn 
pa CD RI 


3.35: Conf 3.55: 
à Uh : pre 
Varietăţi d 


250: Slujbă 
id Pines Tu 
scotiane, . bà : 
6: .c 6.15: Conf, * 
LUNI 2 OCTOMERIE 1939 
D 630: Conf, k $45; Orh. w 9.40: Cont, 
+ 10: Inf, 4 10,15: Varietăţi 3e 1045: S 
bursa ID 1245: Varietăți 4p 1345: 
turnă africană 4 1415: Orh 4 1515: Inf, 
+ 15.30: Muzică uşoară din Suedia 4r 1545: 
Sport, bursa 4 ) 16: Album muzical 1906 
+ 17: Piesă radiofonică 1130: „La gura 
sobei” 4 18: Inf. 1815: Varietăţi 4 18,50: 
rt. bursa d IV) 1925: Sport bursa k 
1930: Piesă radiofonică + 20: Inf, .& 20.1: 
Lied-uri, contra-alto A 2030: Orgá, muzică 
Vatietüti 4« 22: Orh, «« 22,30: 


; RADIO 27 


Conf. 2245: Muzică uşoară A 23: Pauză d „Domnul Bruschino''; Maru: Nocturná 
OR. XX cant iS memmEENEm D 009 a i perpetuă Wolt errari 
1.20: Sport, bursa y Conf 45: t Suzanei” — > 
puer nemis Hi pa: 2: gabarit k 2, „30: F U N E R A L i Í L E pare ee s ere "* 1145: sm = "Gon: 
Orch uzică usoar: E T franceză £ — - 

QI UN PRAG MELLE CI yt Er pi mero- 
* ian d rch, slagere : sopra rii de: Paisiello 5 u- 
Inf, 4 6.20: Epilog. AR Hi Å N D CĂLI mann, Costa, Tosti — Duet chitară — Inf, 
italiană se 14,30: Concert simfonic, Maghini: 

MARŢI 3 OCTOMBRIE 1939 m | Uv. Amzei: Suita câmpeneaseă; d'Ambro- 


I) 830: Lied-uri engleze, ba. i : zio; Canzonetá tru 'orh,; Bro- 
lC GU lA CAM si ast Fe: Ganea ets 
M usoar; rt b noa. onar; - 
Mp e Pe rena ae 1o: mes Mie a mari bibat de vov cheme emis di pans De 
f : couvreur”, ra. atoar ni: 
115; Oreh n. as Li TOR 15. is : stat se oglindesc in ercarolh și e Ph Ma Silvano"; d Q- 
Sport, ursa verare”; -, n 811: err 
17: Ari Fr Eo * 18. Ed * lotogralillo apărate azi ia mezzo- Tore Ta rozelor „din a La D Jia gi 
3 as rani nf. ita — 
13, 50; Si bursa IV) 1925: MES - mărul revistei Pragmente din pd 4 Donizetti (Don 
sa * 19 30; Dance studentes X 20: Inf, - special Ls tet. Pasquale, Fata E că A, Elixirul drz- 
P UE ee EE roe 
onf, de „35: . Yoate în ex 55: „en „15; - 
Varietăți y 23: „Pauză fr 2320: S porti bursa, - meră = Trio în si heroas 1 002; Maz- 
intermezzo x 23 : Actuali- REALITATEA ILUSTRATA” senetti: Trio în si-minor — Inf, politice, 
tăți e 24: Orh. gt + * v 120: Sport, " * 107. Emisiune arabă e 2001: Inf 
bursa 4k 1.30: Album muzical 1906 sr 230: ranceză 2018; (31.16——254 m.) Inf, e- 
itara a 830 „Data y 355. 1 ia VD 2031. ($119 m) Ini ară inr Eia it 
x ri n — "n 

440: Short. b xis oln- ; „REALITATEA ILUSTRATĂ“ a AL m, v 8 isa ^2 20 

tece studențești pă 39: varieti "ar 6: Inf, 


de Schubert 9 
CUPR Muzică variată, Á st 
x 615: Varietă Aet SE one ci PĂRTI: 3 Does m-1961 m) Spor apr s 


obraz 4 m 1939 * 2115: diu m m.) m. greacă — Muzică 


variată greacă x 21,15 (31,15 m, Muzică 
variată e 4 21 36: Inf. germană e 22: Tra:5, 
concert * 030: Inf. S BEP yr 045: Ini, 
Musièk y tă 4 1: (3102 m) 
Inf, franceză E: (31,08 pU Inf. engleză 
* 1-225: j: - URL „Panic "Eat poris e fă 
1435: : br 
A 1435: Orgă muzică variată É "s gna Re- $ oe ut ^ vam 7 


i. A 21: Piesă radiofonică xr 21.35: Orgă, mu- "Tristan și Isolda” de agner, - UNS, RI c 
TÁ 4 P4 uon S» * ED 18; Orel, zică variată y 22: Dialog. actualități poli- de 
nica EMtemá 4. 180: Mandollbe É 1850: tice p 22,15: Varietăţi ý 23: Pauză 


T) 830: Lectură 4 Š Intermezzo 
930: Órh, + 10: 
Ori. x 10: mf * ss Actual 


: Sport ame viitoa: 23,90 

E a E Tou ect. Aci x 2: Yep) oie. DUNT 8 aene IMA 

2015: Cronica externá 20.30: "Varie că u , 11.10; Inf. italiană æ 
21: Orch, x 2140: Réporta) x 22: Pi $ me viitoare d L20; Sont ae 1,45; Quin- Inf, engleză * d Inf, franceză == Muzică 


f : ) A usoară, ' din filme — Revista 
bursa. intermezzo 2330: 1 2345: opere, orh. canto Jk 3,30: Piesă radiofonică presej intaliene * 13: Inf, en- 
Biografie muzicală ^ 015: Wu 039: fT quet x i E S, A ri e E: fnb. Muzică de comer, „Arii de: 
Piesă radiofonică $22: If 4 243. Piesă 615: Dica engleze, Strauss, Brahms) — Vioară și pian, 
oni : : 

VI) 440: Aa bursa 4. 445: Varietăţi * SÂMBĂTĂ 7 OCTOMBRIE 1939 Béhumenn: Tocca: b r Mi 
5.15: Balade, bariton 5.30: Orh, v 6: Inf, latam dy 1430; padi o-jurnal — Mi 
X 6.15: Actualităţi, D 830: ák 8.45; Varietăți x 945: ER variată " italiană $ : 
Cronica Lon ai Inf, 4 1015: Actūa- Jiană — Muzică ir ain A 

JOI 5 OCTOMBRIE 1939 Htăti r „tube: d Richard Tauber br engleză e 18,15: Ániteee E Cree 


: 12,45: Muzică Carmen, Rigo 9, ^ T 
I) 8,30: Cabaret Jv 9: Orch., pian, muzică E L-. 13,20: bue x D Dat. 1245: rra p din e (Tr®y [ws 
Pu ute a E o LV X dec Res 
x ID 1245: Orch, muzică variată yv 13.45: DM dr > Soroan formati "1o ^POronles turismu? 


tet radiofonică 4k 1445: Cântece studen- o la lr a [ig născ de Mozart Pe i A 2001; Inf. franceză 2016 


Vesti 4 15.15: Inf, W 15.20: Cronica externă e d ^30: Causerie 4p 18: Inf, X 15—254 m.) Inf, 20 (3172 
JW, 1545: Sport bursa d HD 16: Orch. Jap) Gronics Londrei 4 1930. Orch, dans m) Inf zom&ni sy 2031; (B02 m) Muz: 
Conf. + 1720 : Dans y 19: md 2r 1850; Sport, bursa X Iy) 1925; Sport, simfonică italia: 1 à yi 
Cor, 4 1830: Muzică uşoară la d piane bursa p 1930; Bi muzicală X 29: Nina”, Coreili: Serebendá, Gică si Bad- 
d 18.50: Sport. ursa se IV) 1925: Sport, rhe 20415: Cronica Londrei je 20/20: ierte: Martucei: Noeturnü, în ol ma- 
bursa 4 19.30: Varietăți 4r 20: Inf, * 20.15: Nos în oraș 21: Muzică ușoară 22: for; Respighi: Din 
Cântece de Shakespeare (plăci) dA 20.30: Varietăți 4r 2240: Pauză 23: Concert Paganini-Molinari : Miscare perpetuă — Inf 
Orch, muzică irlandeză 21: Concert sim- Apane aria x 23.45: Int 3t Sport, bursa jugoslavi, x, A 2038; (254 m—1961 m.) po». 
fonic $ 21.50: Cabaret 4. 2220: Pian A A 0.10: Dans + 03 studențești, că “variată — Radio-jurna] - 
22.30: Orch. 4 23: Pauză 4 23.20: Sport, cor, pe bariton on a D a: Sport, bursa 1.30: 20 gg "Inf E Td * 2115: (31,02 m.) Inf 
bursa, intermezzo y 23.30; Inf, A. 23.45: A X 230: int 4 245: ca greagă — Tenor 2115: (3115 m) Din 
Muzicá usoará la dai piane i d 0 orch., — pà a Oreh, Noaptea, în oras opere, Glasuri Aa de altădată (Prag- 
şalgere 4r V) 1.20: Sport, bursa sr 120: Mu- 4 VD 440: Sport. ks programe wiitoa- mente din:  Mefistofelle,  Othelo, Andrea 
zică irlandeză yr 2: Muzică de héti de 4.50: Pies | radiofonică w 5.30: Muzică Chenier, Manon Lescaut, Bărbierul din 
Beethoven A 2.30: Inf 245: Dialog, ac- i 4k 6: Inf, d 6.15: A lit&ti, villa 4 21.36 "rnt germană ` 22: Trans, 
tualități politice 4 3: dans 4 3.30: Va- concert. In pauză, inf. franceză și engleză * 
rietăți w VI) 440: Sport, bursa * 44: 030: Inf. spaniolă dr 045: Inf, greacă — 
Mud pilote, e pa mută m- preiei ion A a c D NET 
p x 1119—11.50 — 1951 m. y a 18 00100 placă religioasă — 
VINERI 6 OCTOMBRIE 1239 12 —15.45 25.5 m.—16.84 m Concert simfonic. Beethoven: Uv, „Corio- 
I) 830: Piesă radiofonică 4 9.15: Sopran 1? —195 254 m.—1991 m. lan": Nordio: „Orașul mort”; R., Strauss: 
x 930: Reportaj w 10: Inf, d 1015: Dia- 19.7 —20.34 25,4 m.—3115 m. Don Juan — Inf portugheză —. Inf italiană 
log actualități politice 4 10.30: Varietăţi 20.28—21 30 254 241 m, 230-4. Inf, engleză — Cântece populare 
10.45: Sport, bursa, programe viitoare e II) 2115.2158 O 3115 iet În nice —. Inf italiană, 
ii i rr d 1315: D tu^ PPS: 22 — 930 1961 31.02 m. : ^ 
Tat US ia Mari V xa Sport, 0202 055 auis - i MARȚI 3 OCTOMBRIE 1999 
ursa, me viitoar p + — m.—31,15 . 
tátà 1545: A oa x dramatizat d 1735: 11,10; Inf. m Kanan. — Arii sopran, baron 
d 18: Inf 15: Dialog actualități DUMINICĂ 1 OCTOMBRIE 1939 Inf, engloză Aa LAE 17. J- Conce 
politice yy 18.30: Varietăţi 18,45: Sport, simfonie. Borodim: Simfonia Nr Misesry per 


ursa : rograme 10.15: Pentru militari 11: Ore agricul- nor; Zeeti: Norna; Weber: 
: a o 4p. Aia 20: Pint torului 4 11.19: Inf, anaa — sim- petuă; ncis dis e Mp 
20.15: crea - der P 2020. Kruses mui mili fonie& italiană, Rossini:  Potpouri e 09, Brice ente densa ra Tot ita- 


` 


YE 


lens — Inf, italiană yc 14.30: Radio-jurnal, 
Muzică ușoară. Orh, canto — Duet chitară, 
Inf, italiană .4r 16: Conf. agricolă italiană 
17: Inf, italiană — Concert 
d r: Uv. la ,Euryantne"; Vi- 
zaldi: Concert re-minor Nr, 11; Wagner: 
Zurmurul pădurii din „Siegfried”; Gavez- 
"ani: Intermezzo de balet; Martucci: No- 
'eletá Nocturná; Borodin: Dansul din 
Prinţul Igor" — Inf, engleză 4v 18.15: Mu- 
zică uşoară — Orh, canto — Inf, politice, 
sport 4r 19.07: Emisiune arabă 19.40: Cro- 
nica turismului în engleză 20.01: Inf, fran. 
ceză dp 2018: (3115 m,—254 m.) Inf, en- 
gleză Jr 20.19: (31,002 m.) - Inf.. română 
20.37: (31,02 m.) Coruri din opere (Puterea 
destinului, Gioconda, Butterfly, Turandot)— 
Inf, jugoslavá 20.38; (254 m.—19,61 m.) 
Trio în la de zzetti — Radio-jurnal 

20.56: Inf, turcă 21.15: (31,02 m.) Inf, 

conf, greacă — Muzică poulară greacă, so- 


0,30: Inf, 
(31,02 m.) Inf, 


I din „La Rondine" de Puccini — Inf, 


16: (3102 m.) 
Ac 


tul 
tugheză, inf italiană 4y 2,30-4: Inf, ded oe 
Muzică de Vivaldi. Adagio pentru vioară; 
Concerto grosso sol-minor — Simfonic. Uv, 
Coriolan de Beethoven; Nordio: Oraşul 
mort; R, Strauss — Don Juan — Inf, ita- 


MIERCURI 4 OCTOMBRIE 1939 


Radio-jurnal 
liană 17: Inf, italiană — .. 


act IT 44 1155: Inf engleză 4« 18.15: Con- 
cert hs a — Muzică inspirată de ——— 
Francisc, Orh, Po „ „Scara de 
mătase” de Rossini; De Falla: Viaţa scurtă 
pom enira r7 CN 
Ot pape 2001: Inf, franceză 


germană yr 01: 

2018: (3115 m—254 m.) Inf. 

.19: (31,02 m.) Inf, română - 20.37: (31, 
mJ Muzicá de camerá de inspiratie fran- 
ciscaná — Soprano. Arii de: Bossi, Bach, 
Rocca — Pian — Inf, jugoslave 20.38: 
(254 m—1961 m.) Fragmente din opere de 
Verdi (Balul macat, Puterea destinului, Luisa 
Miller, Othelo) — Radio-jurnal 20,56: 
Dreh De eran lation 
Inf, .M greacă, sopran, 
4 2115: (3115 m) Muzică corală inspirată 
de Sfântul Francisc de Asizi d 21.36: Inf, 
ermane 4 22: Trans, concert, In pauzá, inf, 
rancezá si englezá * 0.30: Inf, niolă d 
0.45: Inf. că — Muzică greacă, tenor d 
1: (31.02 m.) Inf, franceză A 1.16: (31,02 m.) 
Inf, engleză x 1-225: Inf spaniolă — Pian, 
Beethoven: Rondo in sol, op. 51 Nf, 2: Ar- 
naldi: Arabescá; De — Valentini: 
Toccatta; Massetti; Omagiu lui Schumann, 


RADIO 


Inf, ézk — Trig — Inf. italiană A 
330-6. Inf englesh — Oc. manok Woni 
rr Te de cântece — Inf, turistice — Inf, 


JOI 5 OCTOMBRIE 1939 


11.10: Inf, italiană, Din op. „Amicul Fritz” 
de Mascagni, Inf, engleză 4 12: Inf, fran- 
ceză. Muzică variată, Causerie in franceză 
13: Inf, engleză. Concert simfonic au- 
tori italiani, Muzică religioasă italiană, Inf, 
italiană 4« 1430: Radio-jurnal, Coruri din 
opere (Ernani, Traviata, Tannhauser, Tu- 


A randot, Mefistofele). Fragmente din ` opere 


lirice vechi de: Scarlatti, Amfossi Pergo- 
lessi, Campra, Paisiello), Tenor, Inf, italiană 

16: Conferință agricolă germană şi en- 
LA 17: Cántece italiene, Inf, englezá 
* 18.15: Impresariul operă de Mozart, Inf, 
politice, sport c 19,07: Emisiune arabă ‘yr 
19,40: Cronica turinmului în poloneză și 
spaniolă * 2001: Inf, franceză A 20.15: 
(3115m,-254m.) Inf, engleză 20,19: (3102 
m.) Inf, română. Muzică simfonică italiană 
d 20.37: (31.02m.) Muzică variată yy 20.38: 
HD Muzică ușoară Orh. canto, 


2058 Muzică turcă, inf, tur- espe 


cá &h 
că d 2115: (31,002m.) Inf, conf 


i . greacă Mu- 
zică variată * 2115: (31,15m,) Mu- 
zică variată 4 21.36: Inf, germană 22: 
Trans, concert. In pauză inf. france și 
engleză A 0,30: Inf, spaniolă Jc 0,45: Inf, 


eacă 1: (31.02m,) Inf franceză d 1.16: 
(31 02m. Inf, engleză 4 1-225: Inf, spanio- 
lá, Muzică variată, Inf, portugheză, inf, ita- 
liană  2.30-4: Inf, engleză. Visul in opere, 
a opere y Verdi, loge te Mascagni, 

umperdinc). Fragmen n opere comice 
italiane și străine, Inf, italiană, 


VINERI 6 OCTOMBRIE 1939 


11.10: Inf, italiană. Orch., muzică uşoară, 
Inf, engleză A 12: Inf, franceză, Muzică 
de cameră, Quartet in fa-major de Rave 


Malipiero: Madrigal, Causerie în france: 
13; Inf, lezá, „Tristan si Isolda”. act, 
Inf, i 1430: Radio-jurnal. Mu- 

zch de cameră, plan, Scarlatti: Sonată do- 


major; Chopin: octurná  do-minor op. 


lez * 18.15: Duet, 

. politice, nport e 19,007; Emisiune ara- 

1940: Cronica turismului în arn și 
2001: Inf. franceză 20.18: 

„15m.) Inf, engleză i „19: 
română y 20.31: (31, A A 
cântece actuale, orch, Inf, jugolavă 20.38: 

onic, Jaquino: 


tpouri din 


Inf, greacă, muzică greacă contem: 

2115: (31,15m.) Din opera „Don uale” 
de Donizetti 21,36: cT ag onm 22: 
Trans, concert, In pauză inf, fran și 


ri penT 


——————— 


engleză r 030: Inf, spaniolă yc 045: Inf, 
greacá, d populară greacă, sopran ye 
1: (3102m.) Inf, franceză xy 1.16: (21.02m.) 
Inf, engleză 4 1-225: Inf, spaniolă, Din o- 
pere de Verdi, Inf, portugheză, inf, italiană 
* 230-4: Inf, engleză Muzică variată, Inf, 


SÂMBĂTĂ 7 OCTOMBRIE 1939 


11.10: Inf, italiană. Din opere comice ita- 
liane, Inf, engleză A 12: Inf, franceză, 
fragmente din opere de Bellini Verdi, 
(Somnambula, Puritani, Norma, Balul Mas- 
cat, Luisa Miller, Otelo. Falstaff) 13: Inf, 
franceză si engleză, Cântece italiane, inf, 
italiană 4 14.30: Radio-urnal, Din „Butter- 
fly” de Puccini, Potpour-uri și preludii din 
opere italiane (Norma, Guarani, Traviata 


Manon Lescaut, Coțofana hoatá), Inf, ita- 
lianá 17: Inf franceză si italiană, Sopra- 
no, Arii de Pasquini, Mozart, Gasco, Pernico, 
Quartet coarde, Grieg; Romantá; Ghedini: 
Intemezzo; c vus popular irlan- 


ranto y 20.01: Inf, franceză d 20.18: 
(25.4m,-3115m,) Inf, engleză . 20.19: (31,02 
m.) Inf, română r 20.37: (31,02m.) Cântece 
italiane, inf, jugoslave d 20,38: (25,4m.19,61 
m.) Din ,Ernani" de Verdi, Radio-jurnal 
20.56: Inf, turcă - 21,15: (3102m) Inf, 
conf, greacă, Muzică greacă contemporană 
sopran d 21.15: (31,15m.) Muzică mili 
A 21.36; Inf, germană 22: Trans, concert 
In pauză inf, franceză și engleză y 0.30: 
Inf, spaniolă Jr 0.45: Inf, greacă ' 1.30: 
Inf, franceză d 146: (3102m,) Inf, engleză 
1-225: Inf, spaniolă. Cán italiane, Inf, 
portugheză, inf italiană yy 2.30-4: Inf, en- 

1 e cameră, pian, ivoară, Vioti: Din 
Hirer At la-ma, ob; Párintele Martini: An- 
dantino; Rameau: Tambourin; Veracini- 
Corti: Largo; Beethoven-Principe: Al - 
tto; Dvorak: Humorescá şi dans slav. , 
italianá, 
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—— M M M M T9——— ——————— 


— IN CULISELE RADIO-TEATRULUI VIITOR — : 


Tocmai sfársisem corecturile celui M'am executat si am trasat, neglijent strucse — în proporţii juste decorul 

lintăi volum al romanului meu, recent câteva rânduri. Apoi, Mr. O'Connolly a junglei, decorul punţii cargo-ului, dec: 

vorbi Mc. Kee __ când mi sa teiefo- wpăsat un buton. O use Sa deschis în- rul cabinei căpitanului... i | 
nat dela radiostatiune cá sunt rugat să tr'un perete. Am coborit o seamă de trep- Pe un perete, spânzura un uriaş ia | 
trec, de urgenţă, in legătură cu adapta- te. Un ascensor ne-a ridicat spre inaltu- blou de musama, vopsit în două culori l 
rea pentru televiziune — a uneia din rile clădirii. mai bine zis în două nuanţe de albasiru 
acele povestiri din viaţa cargo-urilor, pe — Studio-ul de televiziune e instalat Eram gata să întreb — când, Mr. 
care euw le-am intitulat: ,Tropice". în turnul masiv, din dreapta block- O'Connolly mă lămuri: 

Lăsând aparatul, am expediat core- rouse-ului! m'a lămurit Mr. O'Con- — Aceea e marea... Cerul si marea: 
cturile la tipografie si m'am grăbit spre nolly. Tot Mr. O'Connolly dădu explicaţii: 
magnificul palat al radiostatiei noastre Ascensorul s'a oprit. Am trecut întrun — Im studio-urile de cinema, filmele 


nationale. coridor. . 8 Meal rese pauvur EuETEYIe ic ND 
„Eram — iw fel, intrigat — dece — Studio-ul e mai sus, cu două etaje! ae tid CRM EROS in dosul "avionului 
n'as mürturisi-o? Intrigat, poate, pentru- suntem în atelierele decorurilor. Spre suspendat de o macara. Jocul nourilo" 
că nădăjduisem ca, unele din istorisirile qecosebire de teatrul radiofonic pur Si în preajma aparatului, se face miscán- 
pomenite, să atragă cumva luarea a- simplu, teatrul vizio-radiofonic necesită du-se panourile... jr 

minte a unui scenarist cinematografic. sn şi teatrul ori cinematograful — o su- Noi, vom imita astfel salturile vasului 
Dar o adaptare pentru televiziune? Ho m de 'dăcomiri, " márea infuriati.. Ingenios, nu? 


árit lucru, se schimbă sensul multor 2 i er : ; 
Saa hete] eim zis — şi am a- Am pătruns intr'o vastă încăpere, un- Aprobam tocmaj cele spuse de inierlo- 
EMARI S 4 ; j de lucrau nenumárati mestesugari. “cutorul meu, când ne oprirăm in fata 


mânat nádejdile adaptárilor pentru - 
cran, „sine die", 

Pătrunzând in sgomotosul hall a] ra 
diostatiunii — si mai apoi — cáteva cli 
pe, in somptuosul birou al directorului 
radio-ieatrului, alungasem aceste gân- 
duri. 


Pe cât vedeţi, Mr. Mc, Kee, se con- unui impozant decor, abia montait. 


Operații de televiziune. 


— Mr. Mc. Kee! — se gudură înain- 
te-mi d. director, — incántat sá vá am 


inaintea mea! 

Nu cunosteam acest ilustru persona- 
giu, desi cuvàntasem adesea, in fata 
micro-urilor radio-staţiei. 

— Un scriitor de talia dv. ne onorea 
ză.. E vorba de adaptarea — in scena- 
rio televizioradiofonic — a nuvelei BEN- 
GAL. 


— N'am fost anunţat! — (in eu să dau 
replica. 
— E adevărat! — Nu vi sa cerut încă 


invoirea cuvenită, dar socotim că, pen- 
tru cekul acesta, am intrat în posesia 
drepturilor de adaptare pentru  televi- 
ziune, 

Si mi-a întins un cek de o sută lire. 
Argument suprem si definitiv. 

— Trebue, totus, să cunosc scenariul! 

. încerc o revenire, 

— Poftim! — si-mi intinde un teanc 
de pagini. Vi lam rezervat, anume. 
N'am schimbat nimic. In căutarea unui 
subiect original, ne-am oprit la nuvela 
dys. * 

- [ncàntat! 

— V'as fi rugat să luaţi parte la repe- 
titia care are loc, peste zece minute (si 
privi ceasul depe mână) — în studio-ul 
nostru — de televiziune. 

— Aveţi un studio de televiziune, a- 
nume? 

— Fireşte! Dacă avem cele mai lim- 


pezi Sj mai depărtate imagini — in emi- 
1 K , 1 + : 
siune, dece nam construi  studio-uri 
speciale? 


— Adevărat! Sunt gata să vă insotesc, 
domnule... Domnul? 

— Q'Connolly.. Georg O'Connolly! — 

— Incântat ! 

— Nu mai puţin, Mr. Mc. Kee! Dar 
inainte de à porni in colindare tin sá 
vá rog ceva. 

Anume? 
Un autograf! Sunt un maniac, in 
privinţa asta. 

— Dar... 

— Ştiu. Nu acordaţi autografe! Faceti 


insă o excepţie, vă rog! 


—.Cum.ti se pare colţul acesta de 
port? mj se adresă acesta. 

Dar e impresionant! mărturisii eu. 

E pentru întâiul tablou! — preciză 
O'Connolly. 
Mr. Mc. Kee vom trece — cu  voia 
dumitale, intr'una din cabinele technicei 
unde se pune tocmai, la punct, latura 
sonorizării emisiunii. — 

— Chiar pentru „BENGAL”? 

—— Fireşte! Este, doar, emisiunea care 
ne preocupă, 

— Nu intrăm? 

— Ba da. Sá se stingă numai becul 
verde de deasupra usii, Se imprimá pro- 
babil unul din ,efectele" sonore, 

Stiti, noi nu folosim acea culisá sono- 
ră, închipuită in studio cu ajutorul u- 
nor aparate. hiscám ca, din neatentia 
cuiva, să ratăm ,efectul". 

Toate sonorizările sunt imprimate pe 
discuri, după natură! Nimic fals; totul 
autentic! Iată, însă, că putem pătrunde 
in cabină. 

Cabina tehnică in care ne-am găsit, 
de cum ni sa îngăduit, nu era prea in- 
tinsí. Ne aflam, mai precis, în interiorul 
unui cub cu latura de 3 m. Un tapet de 
plută si sac (mi s'a spus) ne izola d^ 
sgomotele de-afară. 3 

Grupuri ciudate de aparate, de tablo- 
uri cu manete, butoane si indicatoare 
mobilau destul de ciudat, cabina techni- 
cei în care am pătruns. 

Prin intermediul d-lui O'Connolly ani 
făcut cunostinta inginerului de sunet si 
imagine, o foarte rară specie de om, fa- 
miliarizat cu meseria Mr. handell. 
Mi-a mărturisit, de cum a știut cine 
sunt (desi, socot că era vestit de mai 
inainte): 

-- Sunt un vânător de sunete! Un pa- 
sionat vânător de sunete! Cu aparatul 
de imprimat discuri, perfecţionat de mi- 
ne pentru imprimări în orice mediu so 
nor am o discotecă uriaşă, Maestre. 

Si trecând în fata unui mecanism din 
perete, făcu să se deschidă înaintea noa- 
stră un masiv dulap cu rafturi în care 
odihneau — închipuind parcă tunuri 
de ebonit culcate — sute de discuri. Am 
căutat să descifrez unele inovaţii de pe 


Mr. 


sa; 


numeroasele etichete. Dar Mr. handell 
mi-a luat-o înainte: 

— lată, Maestre, grupa culisei sono- 
re animaliere. Sunt adunate, laolaltă 
glasurile tuturor patrupedelor dela  rác- 
netul leului si al tigrului la  beháitul 
mielului sau al caprei. Câinii mei 
latră după specii; caniche, spitz, dogi, 


St. Bernard, buldogi, Terra-Nova, brac, 
griffon, basset, fox-terrier, fox simplu, 
skye-terrier, câine ciobănesc, câine de 


Studio-ul de teatru vizio- 


radiofonic 


vânătoare, urmărind chiar incrucisárile 
si corcirile fanteziste. 

Dar colecţia mea, Maestre, mărturi- 
sesc, este o complectá zoologie sonoră. 
Evoc viaţa junglei cu întreaga ei viaţă 
animală, în plan auditiv. După cum 
pot reconstitui — întrun montaj sonor— 
în mixtura de sunete al cărui secret îl 
cunosc doar eu, pădurile virgine ale A- 
fricei neexplorate (pentru o eventuală 
„viaţă a lui Livingstone” în studio), tă- 
ràmurile Australiei, tara Japoniei, Pata- 
gonia sau ţinuturile  arctic-antarctice. 
Rag elefanții Indiei lui Kipling, se agită 


zimbrii din Anzii Pieilor-rosii, .gonesc 
printre liane si crengi momitele Nouei 


Zeelande, urlă gorila, rücneste tigrul... 
lată zoologia domestică — în „efecte 
sonore”. Iată. păsările cu miile de gla- 
suri, in „solo-uri impresionante sau în 
coruri minunate, din colţurile întregii 
planete, dela minuscula colibri până la 


magnificii condori, în preajma cuiburi- 
lor cărora am ridicat — pe o prájiná —- 
microfonul care le-a captat strigătul de 


război sau glasul iubirii de pui. 

In capătul acestui raft, grupa insecte- 
lor! Nu zàmbiti, vá rog! E important! 
Si-aci, omul. Intocmai! Glasurj in ru- 
moare calmá, in panicá, in delir, in ru- 
găciune ori, cântând în pragul morţii. 
Tată. discurile pe care am imprimat pa- 


Şii omului: goana, nelinistea, graba, ne- 
răbdarea! Aci, microfonul a surprins su- 
ghitul, plânsul, râsul în toate nuanțele 
lui: tăcerea chiar — acea tăcere dinain- 
tea marilor evenimente. Iatá-i  făptura 
vie, activă; bătăile inimii, şuvoirea sân- 


gelui, oftatul, rásuflatul, troznetul de- 
getelor, al omoplatilor, pleznetul buze- 


lor, stránutul, cüscatul firesc ori prefá- 
cut, pufnirea, nervoasă, tusea seacă, 
bronsita, tuberculoza, strangularea—; a- 
poi, geamătul, sforăitul, flueratul a pa- 
gubá ori semnalizant, sumutarea când te 
întinzi, pocnetul degetelor ca 'ntr'un e- 
fect de castagnete, aplauzele, oboseala 
din cauza fugii. Ce izvor nesecat de su- 
nete si culisá sonorá e omul, nu-i asa? 

Dar iată-l in diferite medii de viaţă: 
mediul pastoral, bisericesc, scolar, meca- 
nic, industrial, de transport, în stradă, 
mai știu eu unde? __ etc. Nu mai insist! 
Numai ascultând toate aceste discuri — 
în număr — după ultima notă din cata- 
logul nostru numerotat, de 26.000, veţi 
recunoaște măreţia întreprinderii mele! 

Am felicitat pe Mr. Kandell, desi as fi 
voit să-i spun că această prea complecti 


Decor În studio-ul de televiziune. 


on 


Decor de 


teleradio-teatru, 


„culisă sonoră” desfiinteazá jocul fit 
numaj acustic — al acelui element ds 
bazá in teatru care e actorul! 


Ne-am intors privirile spre alte obiec- 
tive interesante, dimprejur. In faţa noa 
stră, in peretele opus, se deschidea o fe- 
reastră cu perspectivă asupra unui 
foarte întins dar şi curios studio. Voi lă- 
muri, de'ndatá, dece mi s'a părut curios 
acest studio. Mr. Kandell îmi explica: 

— Priviţi printr'o fereastră cu patru 
rânduri de geam gros! Ştiţi, izolarea 
totală de sgomotele dinafară! 

Era exact. Am cercetat si  studio-ui, 
asa cum il puteam privi — de sus. Mai 
intâi o vastă hallă, capitonată cu grele 
perdele de catifea verde umbrit. 

Halla aceasta uriaşă. adăpostea trei 
compartimente cate erau tot atâtea 
sectoare de cerc (pentru a defini vederea 
lor in plan), însumând suprafaţa depli- 
nà a unui semicerc! Asa dar „trei sec- 
tiuni de 600 fiecare, despărțite de grosi 
pereţi capitonati. Din  inalturile hallei 
coborau uriaşe lămpi electrice, sunn- 
light-uri si reflectoare, ca 'ntr'un stu 
dio de cinematograf. lar în diferite col- 
turi. grupuri de becuri — de mărimea 
unei mingi de foot-ball fiecare, asigurau 
a din vre- 


creearea unei lumini solare, 
murile destul de îndepărtate — ale ge- 
nozei cosmosului nostru. 


Luminile care ne prilejuiau să deslu- 
sim conturile straniului studio tripartit, 
erau destul de slabe. Un inginer din ca- 
bina unde ne aflam, manevră un buton: 
sj un proector îşi preumblă fascia, după 
indicaţiile pe care Mr. O'Connolly mi le 
dădea: n 


Iată, Maestre, pe ð turelă uşor tur- 
nantă, aparatul de captat imagini vizua- 
le. Este ultimul cuvânt al tehnicei mo-. 
derne, în materie de televiziune. De-alt- 
fel, trebue s'o spunem, inginerii noştri 
au realizat aparatul acesta, care îngă- 
due emiterea în spaţiu un minimum 
optzeci imagini pe secundă, fiecare-com- 
pusă din şase sute de rânduri, fără 
vre-o oscilare a vederii sau interferenţe 


agasante — la receptionare! Am depășit 
de mult, maximul pe care colegii noştri 
germani — l'au pus la punct, pentru ul- 


tima lor expozitie la Berlin! 

Aparatul e inconjurat de o îngrădire 
de sticlă perfect transparentă, pentru 1- 
z0lare. Rotirea turelei se face pe nesim- 
tite. Aparatul e o minune $i cuprinde in 
compoziția sa si un dispozitiv angrenat 

care imprimă pe o peliculă ultrasen- 
sibilá nu numai imaginile vizuale  Sur- 
prinse, dar chiar si pe cele sonore .cu- 
lese de microfoanele — de diferite inten- 
sitüti, fie camuflate în decorurile mon- 
tate — în fund, fie suspendate. Ades, 
in radio-statiune, se fac imprimări pe 
discuri,  eternizându-se marile eveni- 
mente radiodifuzate, glasurile celebre 
sau discursurile oamenilor politici ai zi 
lei. Acum, am extins măsura, si aicátuim 
colecții de filme sonore si vorbitoare, 
compuse din retransmisiuni sau emisi- 
uni de vizio-radio-teatru. Diferitele eveni- 
mente, de tot soiul, inchipuesc un vizio- 


radio-jurnal de actualități — pe care-l 
dám, in repetate rânduri, in emisiune, 
la cerere, Si-apoi, latura documentară 
nu e de neglijat. Istoria se scrie acum 


in sunet si imagini! Tot ce e nou si in- 
teresant! Iată-ne si arhivarii vremurilor 
noastre! 

Fascia reflectorului se stinse,  Viziu- 
nea studio-ului de televiziune se cufun- 


dă in lumina searbădă a 2-3 lămpi 
slabe. 
— E momentul să coborim, Maestre. 


Actorii si  metteur-ul — en-studio ne 


aşteaptă. 
Un patrat al podelei se lăsă cu noi, în 
jos — şi ne pomenirăm în halla de jos, 


Urmărind ocasa 


in preajma pereţilor de plută ai studio 
ului tripartit. Păşirăm, ghidaţi de Mr 
O'Connolly, pe podeaua moale ca o sal- 
tea. Printre două ziduri de plută, ne-am 


aflat în primul studio. In peretele uşor 
decor 


arcuit, din fata obiectivului, un 
de pădure tropicală cu vedere spre ma- 
re, era închipuit, cu multă îndemânare, 
dar în culori cu totul neobişnuite. Mi 
s'au dāt lămuriri, însă. Asa cum în stu- 
dio-ul cinematografic, actorii si decorul 
utilizează culori stranii pentru ochiul 
obișnuit cu armonia firească, la fel aci. 
culorile sunt imbinate destul de... moder- 
nist. 

Veţi asista la prima scenă, Mâes- 
tre! — Se repetă, doar. Apoi, la un apa- 
rat anume, veţi viziona aceeasi scenă. In 
acest cadru de 1.50 m. pe 1 m., veţi avea 


Oo perspectivă amplă sj o probă evi- 
dentă, 
Am cercetat scenariul — si m'am că- 


láuzit cu greu, 
rate, de regie tehnico-artistică. 
Actorii au intrat in acest prim studio, 


machiaţi si invesmántati in culori ca 
de carnaval, au dialogat si mimat exce- 
lent. Scena s'a reluat si pe ecranul 
aparatului de recepţie de după un pa- 
ravan, am putut revedea această scenă, 
aşa cum indicaţiile regiei o cereau: in 
planuri miscándu-se între „plan 3” si 
„8ros-plan”, cu o surprinzător de clară 
si bine nuanţată „culisă sonoră” de- 
clansatá de Mr. Kandell, din cabina lui 
de vrüjitorie. 

— Dar e cinematograf curat! — am ex- 
clamat, întorcându-mă spre Mr. O'Con- 


nolly. 


— E idealul teatrului de  televiziune 

- mi-a explicat el. 

Până să se schimbe decorul in studio- 
ul No. 1, ridicat ca în marile teatre de 
macaralele din tavanul pierdut în întu- 
nericul hallei, am pășit în studio-ul No. 
2. Alt decor in fund, altă perspectivă: 
ne aflam pe puntea vasului. Turela se 
roti si ee dimpreună, aparatul de prins 
imagini. 
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ţ BINE ASORTAT CU TOATE MATERIALELE, PIESE DE 
j| CEA MAI BUNĂ CALITATE, LA PREȚURI CONVENABILE 


înainte e 


* c» 


teatrul 


printre notatiile nenumă -= 


i 


pe ecranul televizorului 


E totul? — am întrebat, ajuns la 
caj*.tu| nelinistilor mele. 
E puţin? — mi-a răspuns cu o in 


trebare Mr. O'Connoly. 
Avea dreptate. 
Am iscălit un contract pentru cedarea 


drepturilor de difuzare pe calea văzdu 
Lului bombardat cu imagini, a tuturo: 


nuvelelor din ciclul ,Tropice", figáduind 
o colaborare inedită, în viitor, de exclu 
sivitate chiar, cu scenarii anume scrise 
pentru televiziune. Şi pentrucă nu se ce- 
rex un decor nou, am plecat in Peru, cå- 
teva zile mai târziu, pentru documen- 
tare. 

lesind dela — Television-Broadcasting. 
cu-un cec formidabil in buzunar $i ui 
mărit de viziunile de coşmar, má între 
bam dacă nu cumva am fost victima u- 
nor iluzionisti perfecti. 

Nu, domnii mei, cecul lam  incasat 
peste drum, pe loc, în contul lui Televi 
zion-Broadeasting. Numai asa mi-am in 
găduit acest voiaj spre Peru si insulele 
Pacificului! — mai adaogă scriitorul 
Mr. Kee, surăzând. Si privind peste 
bord, spre apele Atlanticului, murmură: 

De-aș putea să-mi găsesc eroii din 
nuvelele mele, brázdànd văzduhurile! E 
un gând neobişnuit! — mai spuse el. 

Ij străluceau straniu privirile. Mai 
dàüogá: 

Ce poveste cu strigoi si televiziu 
nea! Dupá Freud, creatia literará e 
formă de sublimare, iar televiziunea 
chip si glas unor jnchipuiri refulate! Ci 
poveste cu strigoi! 

-- Television-Broadcasting emite pi 
sa „Paralela 7" de Mc. Kee! — anunţă 
un om de serviciu. Poftiti in salonul de 
radio-televiziune!! 

Singur, Mr. Mc. Kee a rămas pe bord, 
contemplànd Oceanul. 

Când am revenit să-l felicităm, dispă- 
ruse. Mc. Kee, minunatul povestitor a 
pierit, se spune, în drum spre America, 
probabil căzând in mare. O taină nedes 


legată, de altfel. 
PEE-WEE GONG 
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cetárilo:r de medicină si fizicà -> 
, In ilustratie, aparatul si constructorul sáu 


APARAT PENTRU DEZAGREGAREA ATOMILOR 


! 
rând construi! pentru universitatea ain Mickighan 
(Statele-Unite) 
Acest aparat, care dispune de o tensiune electrică de 1 milion 
de volti și are un tub de vid înalt de 6 metri, e destinat cer 


n aparat ur tiu dezagregarea atomilor a fost de 


O VIOARĂ DIN CHIBRITURI 


Iu danez, Kroneman, fost artist de circ si retras actui 
wente intrun azil de bătrâni din Copenhaga, a construit i: 
nmpul liber o vioară numai cu ajutorul unor chibrituri 
Yceastà operă de răbdare a ţinut peste un an si bătrânul a 
vul bucuria să audă cântând cu instrumentul său pe câţiva 
] i violonisti. Se pare că rezonanța vioarei fabricată di: 


turi ste hiar exceptională ý 


VASLITUL PE... ROATE 


Un váslas din Roma a construit un aparat 
de antrenament svu forma unui vehicui ^u 


patru roate, a carui propulsiune se obţin: 
prinir'un mecanism ascmănător cu cel folosit 
pentru vâslitul bărecilor. Vehiculul poate 


! rà 


inainta cu n viteză până la 30 de kim. pe or: 


se adresează in deosebi lumei sportive Y 
"A X. 
LJ 
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OUA SORTATE AUTOMAT 


La o expoziție din New-York pentru creșterea păsărilor domestice 
fost prezentată o instalație ingenioasă, capabilă să împartă în mod 
dntomatic ouaie 2” patru categorii, după greutatea lor si totdeodatà 
à le ambaleze. In felul acesta sunt sortate si impachete 140 di 


lui d ta pe org 


